ಶೀನುನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತೃರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
(ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 
ಸರ್ವವಿಘ್ನಹತೃ ೯ಗಜಾನನಾಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀಪಾರ್ವತೀಪತಿರುದ್ರಾ ರತರ್ಗತ 
(ಶ್ರೀಭಾರತೀರಮಣಮುಖ್ಯಸ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿ ನರಸಿ೦ಂಹಾಯಂನಮಃ 
ಜ್ರ ॥ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದ್ವಾಸರೇಥಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ವಷ್ಟಾನಿಂಶತಿಮೇಪುನಃ | 
ಸ್ವಯಂಭೂಶತ್ವಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ದುಗ್ಗಾ ಜ್ಜ ಸ್ತೀರವತಾಯಯುಃ ॥ ೧॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಹರಿಯಕಥಾಂತರವು (ಇನ್ನೊ ಂದುಕಥೆಯು) ಈಗ ಪ್ರುರಂಭಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ, ದೆ. (ಅದುಏನೆಂದರೆ)ಅಷ್ಟಾ 'ವಿಂಶತಿ 

ಮೇಷ (ವೈ ವಸ ತ ಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ದ್ವಾ ಪರ ಯುಗದಿಂದ ಲೆಖ ) ಮಾಡಿದಾಗ) ಇಪ ತ್ತೆ ಂಟನೆಯದಾದಂಥ. 

ಪರೇ ಯುಗೇಎದಾ )ಪರಯಗವು ಪ್ರಾಪ್ತೇ.ಪ್ರ ಕರ್ಷವಾಗಿ ಆಪ್ತೆ (ವ್ಯಾಪ )ಮಾಗುತ್ತಿ ರಲು ಆಂದರೆ ಮುಗಿಯುತ್ತಿರಲು 

| ನ ಂಯೂಕಲ ಶಕ್ರಾ ದ್ಯಾ 8ಎಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ರುದ್ರದೇವರ ದೇವೇಂದ್ರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳು 
ದೆಗ್ಗು ಬ್ಳೆ ವೀ ರಸಮಂದ್ರಿ ದ ತೀರಂದಂಡೆಯನ್ನು ಕುರಿತು' ಫುನಃಎಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ಆಯಯುಃ ಬಂದರು. 


ಪ ಪ ಸೋಚಬ್ಬೆ ರುತ್ತರಂ ತೀರವಾಸಾದ ನಿಬುಧರ್ಷಭಾಃ | 
ತುಪ್ಪ ಘಃ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ: ಮಕ ಯಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ್‌ ॥ ೨ ॥ 


ವಿನಿನರ್ಷಭುಃ«ದೆ:ವತಾಶ್ರೇಷ್ಠ ರು ಪಯೋಬ್ಬೇಕಕ್ಕಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರಂತೀರಂಎಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕ ನ ದೆಂಡೆಯನ್ನು: 
ನೋಂ ಎ ಪುಡರೀಕಾಕ್ಷಂ-ಕಮಲೆದಂತೆ ಕಣ್ಣು ನ : ಅಕ್ಷಯ್ಮಂ.ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮೆಂಎಸೆ ಸರ್ಫ್ಯೋತ್ಸ 
ಮೆನುದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು. ತುಷು ಪುಸ್ತುತಿಸಿದರು ಸ. (ವಿನೆಂ ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ): 


ನಮೋಸಮೋಗಣ್ಯಗುಣೈಕಧಾಮ್ನೇ ಸಮಸ್ತನಿಜ್ಞ್ಞಾನಮರೀಚಿವತಾಲಿನೇ ॥ 
ಅನಾದ್ಯನಿಜ್ಞಾನತಮೋನಿಹೆಂತ್ರೇ ಪರಠಾಮೃತಾನಂದ ಷದಪ್ರದಾಯಿನೇ ॥ 4 ॥ 


[Sad 


| ಅಗಣ್ಣಃ ನನ ಕಮಮ =ಗಣನೆ(ಲೆಖ್ಬ)ವಾಡಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ ಗುಣ-ಗುಣಗಳೇ ಏಕ. ಮುಖ್ಯಜೂಗಿ 
ಧಾಮ್ನೇಎಶರೀರಪಾಗಿ ಉಳ್ಳೆಂತಹ್ಪ ಸಮಸ್ತೆವಿಜ್ಞಾ: ನಮರೀಚಿಮಾಲಿನೇ. ಸಮಸ. ಲ ಎಸೆಕಲಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಜ್ಞಾನ. ವಿಶೇಷ", 
ಜ್ಞ ಗಳೆಂಬ ಮರೀಚಿ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಾಲಿನೇ ಶೋಭಾಯಮಾನ ನಾದ ಅನಾದ್ದ ವಿಜ್ಞಾನ ನತಮೋನಿಹಂತ್ರೆ ಎ ಅನ್‌ದಿಎ . 
ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಇರುವ ಅವಿಜು ಸ ನಎಅಿಜ್ಞಾನ ಎಂಬ ತಮಃ ಕ ಸ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿಹುತ್ತೇ ಎನಾಶಮಾ ತಕ್ಕಂತಹ ಪರಾಮೃತಾ 
ನಂದಪದಪ್ರದಾಯಿನೇ. ಪರ- ಪ್ರೈ:ಷ್ಯರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತ ಎನಾಶರಹಿತವಾದ ಅನಂದ ರನಂದ ಉಳ್ಳ ೦ತಹ 


ಪದೂಾಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ಸ್ಥಾನ ನವ್ಗು; 'ಪ್ರದಾಯಿನೆ ಎ ಕೊಡುವ ಸ 4 ಭಾವವುಳ್ಳ ತಹ ತಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೋಸ್ಕರ ನಮೋನಮಃ ಎನಮಸ್ಕಾರ , 
ನಮಸಾ ್ಗರವು. (ಶ್ರೀಹರಿ ಲ್ಲಿ € ಅತ್ಯಾ ದರದಿಂದ ನ ಮಸ್ಕಾ ರದ ವೃ ತ್ರಿ ಯು) 


ಸ್ವದತ್ತವಣಲಾಭುವಿಪಾತಕೋಸಪತೋ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಪತ ಆಶುಹಿ ಕ್ರಿಯಾ ॥ 
ಶಕ್ರೀವಿಹೀನೇ ಡಿತಿಜೈಃ ಸರಾಜಿತೇ ಪುರಾವಯಂ ತ್ವಾಂ ಶರಣಂಗತಾಸ್ಮೃಃ॥ ೪1 


2 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿನೇ 


(ಹಿಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರರು ಸ ಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ದೂರ್ವಾಸ ಸಖುಷಿಗಳು ಒಂದು ಹೂವಿನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ವೇಂದ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ದೇ ವೇಂದ್ರರು ಈ ಹೂವಿನ `ಮಾಲೆಯನ್ನು ಎಕೆ (ಅರ್ಕ) ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು 
ರ ಐರಾವತ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ. ರುವಾಗ, ಆ ಮಾಲೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತು 
ಇದನ್ನು ಕಂಡ ದೂರ್ವಾ ಸಯಷಿಗಳು “ನೀನು ನಿನ್ನ “ಶ್ವ ರ್ಯ ದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗು? ಎಂದು. ಶಾಪಕೊಟ್ಟರು. ಎಂದಾ “-ಆದಾಯಾಮ 
ರರಾಜಾಯ.......ದೂರ್ವಾಸೋಮುನಿಸತ್ತ ಮ” ಶ್ರೀವಿಷ ಇ ರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಯನು ನ ಇಲ್ಲಿ ಕೂದಲ ತಿಳಿಯಬೇಕು ನಂತರ) 


ಹೇ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ-ಸ್ವದತ್ತ ಮಾಲಾ-ಸ್ವೈ =ತನ್ನ ಗ ಇರ್ವಾಸರ) ಮಾಲಾ- ಮಾಲೆಯು ಭುವಿಪಾತಕೋಪತಃ- 
ಭುವಿ ಎಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ : ಪಾತ ಬಿದ್ದನಿಮಿತ್ತ 'ವಾಗಿ ಸೋಪತಃ ಎಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ - ದೂರ್ವಾಸಸಃಎದೂರ್ವಾಸೆಯಷಿಗಳ ದೆಶೆಯಿಂದ 
(ದೂರ್ವಾಸೆಯಷಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ? ಶಾಪತಃ - ಶಾಪದದೆಕೆಯಿಂದ ಆಶು ಒಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶಕ್ರೇಷದೇವೇಂದ್ರನು ಶ್ರಿಯಾ 
ತನ್ನ ಐಶ್ವರೃದಿಂದೂವಿಹೀನೇ(ಸ ಸತ) “ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗುತ್ತಿ ರಲು(ಮತ್ತೆ ದಿತಿಜೈ 8=ದೈ ತ್ಯ ದಿಂದ ಪರಾಜಿತೇ( ಸತಿ) -ಪರಾಜಿತನಾಗುತ್ತಿ 
ರಲು ವಯಂ ನಾವು ತ್ತಾ ೦-ನಿನ್ನೆನ್ನು ತರಳ ಂಗತಾಸ್ಮೆಃ 'ರಕ್ಷಕನನ್ನಾ ಗಿ ಪೊರೆ 'ಔಸಂದಿದೆವು. 


ತ್ರ ದಾಜ್ಞ ಯಾ ಬಲಿನಾಸಂದಢಾನಾ ವರಾದ್ದಿ ರೀಶಸ ಸಕೈ ರಚಾಲ್ಯ ವ್‌ ಕ ಗ 
ವ್ರ ರದಾರಕಾಮಂದರಮೇಶ್ಯ ಬಾಡುಭಿ್ನಕೇಕುರುವ್ಯ ರ್ಸವಿರಮೇಸ ಮೇತಾಃ 1೫॥ 


ತ್ವದಾಜ್ಞಂ ಯಾವ ಅ ಶ್ರಮಥನೆ ಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿ ವಿಯಿಂದ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ದಿಂದ 
ಬಲಿನಾ- ಕರ್ಮದೇವನಾದ ಬಲಿಯಿಂದ(ಬಲಿಬೆಕ ವರ್ತಿ ಪ್ರಹ್ಲಾ! ದರಾಜರಅಜ್ಜ ಅಲ್ಲ) ಸಂದಧಾನಾಃ ಎಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡುತಹ ಇಮೇ. ಈ. ವೃಂದಾರಕಾ ದೇವತೆಗಳು ಸ ಸಮೇತಾಃ(ಸ ಂತಃ)- (ಡೈತ ರಿಂದ)ಕು ಇಡಿದವರಾಗಿ ಗಿರೀಶಸ್ಯ ವಾಘ್‌ ರುದ್ರ 
ದೇವರ”ವರಾತ್‌ _ವರದಿಂದ ಪರೆ ಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರಿಂದ ಅ ಅಚಾಲ್ಕಂ- =ಚೆಲಿಸ ಲು ಅಶಕ್ಕ ವಾದಂತಹ ಮರದರ. 


ಮಂದರಪರ್ವ ತವನ್ನು ಕುರಿತು ಏತ್ಕ ಬಂದು ಉದ್ಭ ತ್ತು. ತ 'ಮಂದರಪರ್ವ ತವನ್ನು ಎತ್ತ ಲು ವಶೇಕುಃ ಎಸ ಮರ್ಥ ರುಗಲಿಲ್ಲ. | 


ತದಾತ ಯಾ ನಿತ್ಸ್ಲಬಲತ ಹೇತುತೋ ಯೋನಂತನಾವಣ ಗರುಡಸ್ತ ದಂಸಳೇ॥ 
,ಉತ್ಸಾ ಟ್ಸೃ ಚೈ ಕೇನ ಕರೇಣ ಮಂದರೋ ನಿಧಾಪಿತಸ್ತ್ಯ ೦ಸ ಸಹತ್ತ್ಯ ಯಾವಹೆತ್‌ 1 ೬1 


ತೆದಾಎಳಅಗ ನತ 'ಬಲತ್ತಹೆ ಹೇತತಃ (ನಿನಗೆ) ನಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಬಲವು ಇರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ತ್ವಯಾಎನಿನ್ನಿ ಂದೆ 
ಮಂದರ: (ಲಮಡರನ ತವನು ಬ ಜಾಮಿತ್ತಲ್ಲ ಟ್ಟು 2ಗರುಡಃ -ಯಾವ ಗರುಡನು ಅನಂತನಾಮೂ-ಅನಂತ ಎಂದು 
ಹೆಸರು ಉಳ್ಳ; ವನೋ ತದಸಂಕೇ«ಆ ಗರುಡನ ಭುಜದಲ್ಲಿ "ಕೀಟ ಕರೇಣಚ ಒಂದೇ ಕ್ಕೈ ಯಿಂದಲೇ ನಿ ನಿಧಾಪಿತಃಎಇಡಲ್ವಟ್ಟಿತು ೩ 
ಸಃಎಲ್ರಷರು ುಡನು ತೆಂ-ಆ ಪರತ ತವನ್ನು ತ್ರೆ ಾಸಹ-ನಿನ್ನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು" ಅವಹತ್‌ ೭ ಹೊತ ತ್ರುಕೊಂಡನು. 
ದ್ದ ಯ ಬೂ 


ಪುನಃ ಪರೀಕ್ಪದ್ಧಿರಸೌ ಗಿರಿ ” ಸುಕ್ಕ ಸಹಾಸುರೈ ದನ್ನ ಮಿತಾಸ್ತದಂಸತಃ ॥ 


`ವೃಚೊರ್ಣೀತ್ತಾ ನಖಿಲಾನ್ಸು ನಶ್ಚ ತೇ ತ್ತ ಯೆತ್ಪ ಯಾ ಪೂರ್ವನದುತ್ತಿ ತಾಃ ಪ್ರಭೋ 1 ೭೩೪ 


`` ಭೋವಿ 'ಹೇಸೆಮರ್ಥನಾದ' 'ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನೀನು.ಮಂದರ ಪ್ತ ತಃ ನ್ನು" "ಗರುಡನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟ ನಂತರ 


ಪರೀಕ್ಷದ್ದ (ಈ ಪರ್ವತವು ನಮ್ಮಿಂದ ಈಗಲಾದರೂ ಎತ್ತ ಲ್ಲಡಬಹುದೇ ನೋಡೋಣ -ಎಂದು ತಮ್ಮ : ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯ. 
ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕಂ ಂತಹ ಅಸರ 1ಎದೈತ್ಯರಿಂಡ ಸ ಹ -ಕೊಡಿಕೊಂಡು ರಃ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅಸೌ ಗಿರಿಃ ಈ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತವ್ರೆ `ತದರಿಸತಃ ಆಆ ಗರು ರುಡದೇವ್‌ ಹೆಗಲಜಿಕೆಯಿಂದ ಉನ್ನ ಮಿತಃ (ಸ 'ಪಸ್ತೈಲ್ವಟ್ಟದ್ದಾ ಗಿ ಅಖಿಲಾನ್‌ -ಸಮಸ್ತರಾದ 
ತಾನ್‌ -ದೇವಾಸುರರನ್ನೂ ವ್ಯಚೊರ್ಣಯತ- ಪುಡಿಪುಡಿ" 'ಮಾಡಿತ NE ಮಾಡಿ ತು)- :ಪುನಃಎಮತ್ತು ತೇ ಆ 


ದೇ ವತೆಗಳ್ಳು _ಅಸುರಧು ತೃ ತೃದೀಕ್ಷೆಯಾ- ಎನಿನ್ನ ಕೃ ಪಾದೃಷಿ ಬು ಪೂರ ವತ್‌ ನಲಿ ಉತ್ತಿ ತಾಃ ಮೇಲ ಎದ್ದರು. 


ಸನ ವಾಮೇನ ಕರೇಣ ವೀಶ್ವ ರೇ ನಿಧಾಯತಂ ಸೆ ಸ ಂಧಗತಸ್ತ ಮಸ್ಯ | ಕ್ಟ 
ಅಗಾಃ ಪಯೋಪಬ್ದಿಂ. ಸಹಿತಃ ಸುರಾಸುಕ್ಕೆ ರ್ಮಥ್ಸಾ ಚ ನಿ ಮಾಸ್ಯಮತ್ನಾ| Neu 


'ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ಸೊ ` | 4 


ಅಸ್ಕ ಎ ಈ ಗರುಡನ ಸ ೈಂಧಗತಃ =ಹೆಗಲಮೇಲಿ ಇದ್ದಂತಹ: ತ್ವ ೦೭ನೀನು ಪುನಶ್ಚ =ಮತ್ತೆ ವಾಮೇನಕರೇಣ 
ಎಡದ ಕೈ ಯಿಂದ ತೆಂ«ಆ ಪರ್ವ ತವನ್ನು' ವೀಶ್ವ ರೇಎಗರುಡನ ಮೇಲೆ ನಿಧಾಯ ಇಟ್ಟು ಸುರಾಸ ಜಾದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ದೈತ್ಯ 
ರಿಂದ ಸಹಿತಃ (ಸೆನ್‌) ಎಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪಯೋಬ್ವಿಂ-ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತಂ ತಾ ಟಾ 
ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ತೇನ ಮಥ್ನಾಚೂ ಅಂತಹ ಕಡೆಗೋಲಾದ ಮಂದರ ಪರ್ವತದಿಂದ ಅಬಿಂ-ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಅವಃಥ್ಲಾಃಎಮಥನ ಮಾಡಿಸಿದಿ. ಕ 


ಕೃ ತಶ್ಚ ಕದ್ರಾ ಸ್ತ ನಯೋತ್ರ ವಾಸುಕರ್ನೇತ್ರಂ ತ್ವ ಯಾ ಕಶ್ಯ ಪಜ ಸ ನಾಗರಾಜ್‌! 
ಮುಮಂಥುರಬ್ಲು ೦ ಸಹಿತಾಸ್ತಯಾ ಸುರಾಃ ಸಹಾಸಂರಾ ದಿನ್ನ ಪಂಯೋ ಘೃತಾಧಿಕಮ್‌ ue n 


ಕದ್ವಾ ೯8ಎಕರ್ದ್ರುವಿನ ತನಯಃ ಮಗನಾದ ಕಶ್ಯ ಪಜಃ ಎಕಪ್ಯ ಪರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದಸೇಆಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ನಾದ ನಾಗರಾಟ್‌ಎ 

ರ್ಪಗಳಿಗೆ ಜಾರ SEES ನ ತ್ತ್ವ ಯಾಜ ನನ್ನ ೦ದ ಅತ್ತ =ಈ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ "ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ ರಷ 

ಕೃತಃಎಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನು ಚ ನಿಶ್ಚಯಿವು ಸೆಹಾಸುರಾ 8ಎದೈ ತ್ಯಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ಸಂರಾಃ ಎ ದೇವತೆಗಳು 

ತ್ವಯಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಹಿತಾಃ(ಸಂತಃ)-ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಫೃತಾಧಿಕಂಎತುಪ್ಪವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವ ದಿವ್ಯಪಯಃಎ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಹಾಲು ಉಳ ಂಕಹ, ಅಬ್ಬಿಂ 1. ಸಮಂದ್ರವನ್ನು ಮಮಂಥಂಃಕಡೆದರು. 


ಸೈಚ್ಛಂತ ಪುಚ್ಛಂ ದಿತಿಜ ಅಮಂಗಲಂ ತದಿತ್ಯಥಾಗ್ರಂ ಜಗೃಹುರ್ವಿಷೋಲ್ಬಣಮ್‌ 1 
ಶ್ರಾಂತಾಸ್ತು (ಚ) ತೇಕೋವಿಬುಧಾಸ್ತು ಪುಚ್ಛಂತ್ವ ತ್ನಯಾ ಸಮೇತಾ ಜಗ ಹಸ್ತ ಎ ದಾಶ್ರಯಖಾಃ ॥೧೦॥ 


(ಈ ಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಖವನ್ನೂ ಏಕೆ ಹಿಡಿದರು ದೈತ್ಯರು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳೆಂತ್ತಾರೆ.) ಅಥ ಮಂಥನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತತ್‌ಎಆ ಪುಚ್ಛ ಬಾಲವು ಅಮಂಗಲಂಷ 

ಶೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ತೆ ಕುಖಖಿವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೇ ವಿನಹ ಬಾಲವನ್ನಲ್ಲ) ಇತಿ ಇಂತೆಂಡು ದಿತಿಜಾಃ-ದೈತ್ಕರು 
ದ್‌ ಸ PN ಶಾ 


ಸೆ = ele. 
ಜಗ "ಹು ಹಿಡಿದರು. ತೇಶುಷ ಆದ್ಯ ತ್ರ ರಾದರೂ ಚ ಸಚ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಶ್ರಾಂತಾಃ ಎ ಶ್ರಮ ಹೊಂದಿದರು: (ಮ ಥನ 
ಮಾಡುವಾಗ ವಿಷವು ವಾಸುಕಿ ಸರ್ಪದ "ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಬಂದದ್ದರಿಂದ) ಶ್ರಾಂತಾಃ ಶ್ರ; ಮಹೊಂದಿದರು ತ್ವದಾಶ್ರಯಾಃ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ. ವಿಭುಧಾಸ್ತಾ-ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ತ್ಮ ಯಾವ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮೇತಾಃ(ಸಂತಃ ) ಕೂಡಿಡವರಾಗಿ (ಅತಃ 
ದೆ ೈತ್ಯರು ಮುಖವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರಪಾಲಿಗೆ ದ ಪುಃೆ ರಿ ಬಾಲವನ್ನು ಜಗ ಹಂಃ ಎ ಹಿಡಿದರು. 


ಅಥಾತಿಭಾರಾದವಿಶತ್‌ Bis ಗಿರಿಃ ಸಪಾಲಮಥತ್ವ ಮೇವ! KR 
ತೆಂ ಕಚ್ಛಪಾತ್ಮಾತ್ವಭರ ಸ್ವ ಷ್ಮೇ ಹ್ಯನನ್ಯ ಜಾರ್ಜ ಪುರುಲೇ ಲಯ್ಯೆವೆ ॥'೧೧ ॥ 


ಅಥಾ ಈ ರೀತಿ ಮಥನ ಮ ನಂತರ ಸುಕಾಂಚನಃ -ಬಂಗಾರದ್ದಾದಂಥ ಸಃಷಾಆ ಗಿರೀ ೭ಎಮಂದರ ಪರ ತವು 
ಅತಿಭಾರಾತ್‌ಬಹಳೆ ಭಾರವಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಪಾಠಾಲಂ ಎ ಪಾತಾಲ ಲೋಕವನ್ನು ಆವಿಶತ್‌ಎಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅನನ (ಧಾರ್ಯಂಎನಿನ್ನ 
ಹೊರತು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರಿಂದ ಧರಿಸಲು ಲಶಕ್ಕ ವಾದ ತಂ.ಆ ಮಂದರ ಪರ್ವ ತವನ್ನು ಕಚ್ಚ ಪಾತ್ಮೂ =ಕೊರ್ಮರೂಪಿಯಾದ 
ತ್ವಮೇವ-ನೀನೇ ಸ್ವಪೃಷ್ಠೇ ತುಎನಿನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೇನೇ ಪುರು ಲೀಲಯ್ಕೆ pu ಅತ್ಯಂತ ವಾಗಿ ಆಟದಂತೆ ಅಂದರೆ ಏನೂ 
ಆಯಾಸವಲ್ಲದವನಾಗಿ ಅಭರಃಖಧರಿಸಿದಿ. 


ಉಪರ್ಯದಶ್ಚಾತ್ಮನಿ ನೇತ್ರಗೋತ್ರಯೋಸ್ತ್ವಯಾಾ ಪರೇಣಾ$ವಿಶತಾ ಸಮೇಧಿತಾಃ | 
ಮಮಂಥುರಜ್ಜಿ ೦ ತರಸಾಮದೋತ್ಕಟಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ ಕ್ಪೋಭಿತನಕ್ರಚಕ್ರಮ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ನೇತ್ರಗೋತ್ರಯೋಃ-ಹಗ್ಗದಂತಿರುವ (ವಾಸಂಕಿ) ಶೇಷನಲ್ಲಿ, ಕಡೆಗೋಲುದಂತಿರುವ. ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಉಪರಿ-ಮೇಲೆ ಚಮತ್ತು ಅಧಃ ಕೆಳೆಗೆ (ಕಡಗೋಲಾಗಲಿ ಹಗ್ಗವಾಗಲಿ, ಕೆಳೆಗೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗ 
- ಬಾರದು. ಯಾವಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಡಾಗಬಾರದೆಂದು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 


4 ’ | ಆ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿರೇ 


ಆತ್ಮನಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಶತಾ-ಪ್ರವಿಷ್ಟ ನಾದ ಪರೇಣ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮನಾದ ತ್ವಯಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮೆ:ಧಿತಾಃ- =ಸೆರಿಯಾಗಿ 
ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ ಮದೋತ್ಯ ಟಾಃುಸಂತೋಷದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ರಾದ ಸುರಾಸುರಾಾ-ದೇವತೆಗಳು ದೈ ತ್ಯರು ಕ್ಷೋಭಿತ- 
ನಕ್ರ ಚಕ್ರಂ ಕ್ಷೋಭಿತ-ಅಲ್ಲೇೋಲ ಕಲೋಲವಾದ ನಕ್ರಃ ಚಕ್ರಂವಂಕ್ರಎಮೊಸಳೆ ಮೊದಲಾದ ಜಲಚೆರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚಕ್ರಂ. 
ಸಮುದಾಯವುಳ್ಳ ಅಜ್ಬಿಂ- ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತರಸಾ- ವೇಗದಿಂದ ಮಮಂಥುಃ ಮಥನ ಮಾಡಿದರು. 


ವಿಶೇಷ:- ಮಥನ ಮಾಡುವಾಗ ಪರ ತವು ಮೇಲೆ ಹಾರಬಾರದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಬಾರದು ದೇವದೆ ತ ರು ಮಧಿಸಲಂ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಮಥನಮಾಡಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿ ಎನ್ನುವದು 
“ಜಾತೌ ಏಕವ ಕು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನ 


ಶ್ರಾಂತೇಷುತೇಷ್ಟೇಕ ಉರುಕ್ರಮಸ್ತ್ಯಂ ಸುಧಾರಸಾಸ್ತ್ಯೈ ಮುದಿತೋಹ್ಯಮಥ್ಸಾಃ ! 


ತದಾಜಗದಾ ಸಿ ವಿಷಂಸಮುತ್ನಿ ತಂತ ತ್ವದಾಜ್ಞ ಯಾ ವಾಯುರಧಾತ್ಮರೇನಿಜೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶದಾ-ಆಗ ತೇಷು೬೮ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರು ಶ್ರಾಂತೇಷು-ಬಹೆಳ ಶ್ರಮ ಹೊಂದಿದವರು ಆಗಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಉರುಕ್ರ ಮಃ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಸ್ಪವಾದ ಪರಾಕ್ರ ಮವುಳ್ಳ ತ್ತ್ವ ಏಕಃ -ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಮುದಿತಃ- (ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಕೊಡಿ 
ಸುವದಕ್ಕೊ ಸೆ, ರ) le ಸೆಂತೋಷದಿಂದ ಇತನ ಕೂಡಿದವನು ಆಗಿದ್ದ ಸುಧಾರಸಾಪ್ತೆ 507್‌ಲೆಮೃ ತಎಸುಧಾ ಎಂಬ ರಸೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೊಸ್ಕ ರ is ESE ತದಾ-ಳಆಗ ಜಗದ್ಗಾ ಸಿಎಸ ಸರ ಜಗನ್ನಾ ಶಕವಾದ ವಿಷಂ-ವಿಷವು ಸ ಸಮುತ್ತಿತಂ- 
ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ತೈ ತ್ವದಾಜ್ಞ್ಯಯಾ-ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ದಿಂದ ವಾಯುಃ ಪ್ರೀ ವಾಯುದೇವರು ನಿಜೇ ಕ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಧಾತ್‌- : 
(ಆ ವಿಷವನ್ನಿ) ಧರಿಸಿದರು 


ಕಲೇಃ ಸ್ವರೂಪಂ ತದತೀವ ದುಃಸಹಂ ನರಾದ್ವಿ ಧಾತಾ ಸಕಲೈಶ್ಚ ದುಸ್ಪೃತಮ್‌ ॥ 


ತತ್‌ ಆ ವಿಷವು ಕಲೇಃಎಕಲಿಯೆ ಸ್ವರೂಪಂ-ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. (ಅಂದರೆ ಕಲಿಯೇ ವಿಷರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನನಾ 
ದನು.) ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಿಧಾತುಃ-ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ವರಾತ್‌-ವರದಿಂದ ಅತೀವ-ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ದುಃಸ ಸಹಂ-ಸೆಹಿಸೆಲು "ಅಶಕ್ಕ 
ವಾದದ್ದು ಜದ ಮತ್ತು ಸಕಲೈಃ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ದುಸ್ಟ ಶಂಎಸ್ವೆ ರ್ಶ ಮಾಡಲೂ ಅಯೋಗ್ಯ ವಾದದ್ದು. (ತತ್‌-ಆ ವಿಷವನ್ನು) 
ಕರೇ ತನ್ನ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ವಿಮಥ್ಯ =ತಿಕ್ಕಿ ಅಸ್ತ ಬಲಂ-ನಷ್ಟ ವಾದ ಬಲ ಉಳ್ಳ ದ್ವನ್ನಾಗಿ ವಿಧಾಯ. ಮಾಡಿ ಸೇವಾಯು-ಆ 
ವಾಯುದೇವರು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಎಸ್ವ್ವ ಲ್ಪ ತ ಮಾತ್ರ ಗಿರಿಶಾಯರುದ್ರ ದೇವರಿಗೆ ದದೌ ಕೊಟ್ಟರು. 


ವಿಶೇಷ) ಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದ ವಿಷವು ಅತೀ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಲಿಯು ಅಭಿಮಾನಿ ದೈ ತ್ಯನು 
ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಲೂ ಸಹ ಇತರರಿಗೆ ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. “ಅಂತೆಹೆ ವಿಷವನ್ನು ಈ ವಾಯುದೇವರು ತಮ್ಮ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಕ್ಕ 
ಅದರ 'ಬಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಅಂತಹ ದುರ್ಬಲವಾದ ವಿಷದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಶ್ರೀ ದಡ್ಡ ದೇವರಿಗೆ ಹಿಡಿಯಲು 
ಕೊಟ್ಟರು. 2) ಈ ವಿಷಯವು ಶ್ರುತಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. - 


ಸತತಿ ಶ್ರಿಬನ್‌ ಕಂ ಕತಗತೇನ ತೇನ ನಿಷಾತಿತೋ ಮೂರ್ಥಿಶ ಆಶುರುದ್ರಃ ! 
ಹರೇಃ ಕರಸ್ಪ ರ್ಶ ಬಲಾತ್ಸ ಸಂಜ್ಞಾ ಮವಾಪ ನೀಲೋಸ್ಯ ಗಲಸ್ತದಾಸೀತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಃ ರುದ್ರಃ. ಆ ರುದ್ರದೇವರು ಠತ್‌-ಆ ಸಾರರಹಿತವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಪಿಬನ್‌ (ಸನ್‌) - =ಕುಡಿಯತಕ್ಕವರಾಗಿ ಕಂಠ 
ಗತೇನ- (ರುದ್ಧ ದೇವರ)ಕಂಠವನ್ನು ತಲುಪಿದಂತಹ ತೇನಎಆ ವಿಷದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತಃ (ಸನ್‌) -ಪ್ರ ಜ್ಞಾ (ಎಚ್ಚ ದ್ರ ಇ್ಲದವರಾಗಿ 
ಆಶು. ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪಾತಿತಃ -ಬೀಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ತದಾ-ಆಗ ಹರೇ8ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕರಸ್ಥ ರ್ಶಬಲಾತ್‌ಎಹಸ್ತ ಸ್ಪರ್ಶದ ಬಲ 
ದಿಂದ ಸಂಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವಾಪ- ಹೊಂದಿದರು. ಅಸ್ಯಎಈ ರು 'ದ್ರದೇವರ ಗಲಃ ಎಕಂಠವು ನೀಲಃ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣಉಳ್ಳದ್ದು 
ಆಸೀತ್‌. ಆಯಿತು. 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾರ್ರಯ್ಯನಿರ್ಣಯಃ 3-ಅಧ್ಯಾಂ ಯ-೧೦ 


ಅಥತ್ವದಾಜ್ಞಾಂ ಪುರತೋ ನಿಧಾಯ ನಿಧಾಯಪಾತ್ರೇ ತಪನೀಯರೂಪೇ | 


ಸ ಕ ತ ನಿರ್ಮಥ್ಯ್ಯ ಬಲೋಪಪನ್ನಂ ಪನೌ ಸವಾಯುಸ್ತ ದುತಾಸ್ಯ `ಜೀರ್ಣಮ್ಮ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ತರದ 


ಅಥ- ಅನಂ ತ್ವದಾಜ್ಞಾ ್ಲ೦ಇನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು pi ಮಾಡಿ: ಸಃ ವಾಯುಃ 
ವಾಯುದೇವರು ಬಾನ ಸ್ಲಂ ಅತೀ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಪನೀಯಪಾತ್ರೇ-ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಯ 
ನಿಧಾಯ. ಇಟ್ಟು ಅನಿರ್ಮಥ್ಯ _ಮಧನ ಮಾಡದೇ (ತಿಕ್ಕ ದಲೇ) ೫. ಉತ ಹೀಗೆ ಕುಡಿದನಂತರ ತತ್‌ 


ಎಷವು ಅಸ್ಕ-ಈ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಜೀರ್ಣಂ-ಜೀರ್ಣವಾಯಿತು. 


ವಿಶೇಷ —1) ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಅನುಗ್ಗ ಹವು ಶ್ರೀ ವಾಯುದೇವರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ಇನ್ನುಳಿದ ಯಾವ ಜೀವಃ 
ಯೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವದು. (2)"ಕೇಶೀ ವಿಷ ಸ್ಕೈ ಪಾತ್ರೆ € ಯದ್ರುದ್ರೇಣಾ ಪಿಬತ್ಸೆಹ” ಎಂಬ ಯೆಗೆ ವೇದಮಂತ್ರ; 
ಈ ವಿಷಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. “ಸಹ ಅಪ್ಪಧಾನೇ'' ವಂದು ಇರುವದರಿಂದ ಈ ' ವಿಷಪಾನ ' ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ: 
ದೇವರಿಗೆ ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅತ್ಯಲ್ಪಪ ಪಾನಾಚ್ಛ ಬಭೂವ ಶೂಲಾ ಶಿವಸ್ಯ ಶೀರ ಸೈಕರಾವಶಿಷ್ಟ ವ್‌ । 
ಆಭೂತ್ಕಲಿಃ ಸತ್ರಜಗತು ಪ ಪೂರ್ಣಂ ಸ ಬಃ ತೆ ಜೂನ ವಾಯೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅತ್ಯಲ್ಪಪಾನಾತ್‌ ಚೆ (ಶ್ರೀವಾಯುದೇವರು ವಿಷದ ಸಾರಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಸಾರಭಾಗವನ್ನು ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇಂ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಅಲ್ಪ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಲ್ಲವನ್ನು ಮಾತ್ರಕು ಡಿಯುವದರಿಂದಲೇ ಅಸ್ಯ--ಈ ಶಿವಸ್ಯ-ರುದ್ರದೇವರ ಶೀರ್ಷಿ- 
ಯಲ್ಲಿ: ಸಿಕ ಎಶೂಲೆಯು (ನೋವು ಬಭೂವ ಉಂಟಾಯಿತು. ಕಲೀ ವಕಲಿಯೇ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಯುಳ್ಳ ಕರಾಪಶಿಷ್ಟ 
ಶ್ರೀ ರುದ್ರ ದೇವರಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಂತಹ ಇನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವು ಸರ್ವ ಜಗತ್ಸು-ಎಲ್ಲಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ (ಪೂರ್ಣಂ-ವಾ ಪಿಸಿತು(ಸಃ 
ರ್ಣವಾದ ವಷವ ನು ಪೀತ್ವಾ--ಕುಡಿದರೂ ವಾಯೋಜಪಶ್ರಿ e ಮ ವರಿಗೆ ವಿಸಾ ಬಾಕ್‌ ನಬಭೂವ-- ಆಗೇ 


_ ಸ್ಯ ತಸ್‌ 
ಅಥತ್ವ ಯಾಬ್ಸ್‌ ತು ವಿಮಥೆ, ೈಮಾನೇ ಸುರಾಭವತ್ತಾ ಮಸುರಾ ಅವಾಪುಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕಲೇಶರೀರಾತ್‌ «ಕಲಿಯ ಶರೀರವಾದ ವಿಷದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಕುನಾಗಾಃಎದುಷ್ಟ ಸರ್ಪಗಳು ಸವ ೈಶ್ಲಿಕಾಃ ಎಚೇಳಿ; 
ಹಿತವಾದ ಶ್ವಾ ಪದಯಾತುಧಾನಾಃ =(ಶ್ವಾ ಪದ)ತೋಳ, ಹುಲಿ, ನಾಯಿ, ಯಾತುಧಾನಾಃ<ರಾ ಕಸರು ಅಭವನ್‌ ಎ ಹುಟ್ಟಿ 
ಪ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ವಯಾ ನಿನ್ನಿ ೦ದೆ ಅಬ್ದ್‌ ತು-ಸಮುದ್ರವು ವಿಮಥ ಮಾನೇ (ಸತಿ) -ಮಧಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರಲು ಸುರಾಃ 
ವು ಅಭವತ್‌ ಎಹುಟ್ಟಿತು. ತಾಂ-ಆ ಮದ ವನ್ನು ಅಸುರಾಃದೈತೆ ತ್ಯರು ಅವಾಪುಃ. ಹೊಂದಿದರು. 


ಉಚ್ಛೈಶ್ರವಾನಾಮತುರಂಗಮೋಭೂತ್ಯರೀ ತಥೈರಾವತ ನಾಮಧೇಯ ॥ 
ಅನ್ಕೇಚದಿಕ್ಟಾಲಗಜಾಬಭೂವುರ್ವರಂತಥೈನಾಪ್ಸರಸಾಂ ಸಹಸ್ರಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 
(ಆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಉಚ್ಛ್ರೈಃಶ್ರವಾಃ ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವ ಎಂದು ನಾಮ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತುರಂಗವ 
ಕುದರೆಯು ಅಭೂತ್‌ ಹುಟ್ಟಿ ತು ತಥೈವ. ಅದರಂತೆಯೇ ಐಠಾವತನಾಮಧೇಯಃ « ಐರಾವತ ಎಂಬ ಆನೆ 
ಅಭೂತ್‌- ಹುಟ್ಟಿತು ಚ. ಮತ್ತು ಅನ್ಯೇ ಇನ್ನುಳಿದ ದಿಕ್ಬಾ ಲಗಜಾ- ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಆನೆಗಳು ವಕ 


ದವು ತಥೈವ ಅದರಂತೆಯೇ ವರಂ. ಶ್ರ ಷ್ಠೆ ವಾದಂತಹ ಅಪ್ಲಾರಸುಂ-ಅಪ್ಸರಾಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಸಹಸ್ತ್ರಂಎಸೆಹಸ್ರವು (೭ 
ಸಾವಿರ ಜನ ಅಪ್ಪರಾಸ್ತಿ ಸ್ರೀಯರು) ಅಭೂತ್‌.. “ಹುಟ್ಟಿ ತು (ಹುಟ್ಟಿ ದರು) 


ತಥಾಯುಧಾನ್ಯಾ ನ್ಯಭರಣಾನಿಚೈವ ದಿವೌಕಸಾಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ತರುಶ್ವ 1 
ತಥೆ ಕೊ ರಭಿರ್ನಿಶೇಕೋ ಬಭೂವತತ್ಕೌಸ ಸ್ತುಭಂ ತೋ | ೨೦ || 


6 ,  ಶ್ರೀಸರ್ಯಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾತನೇ 


 ತೆಥಾಏವ- ಅದರಂತೆಯೇ, ಆಯುಧಾನಿ- (ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳು, ಜೂಮತ್ತು ಆಭರಣಾನಿ-ಆಭರಣಗಳು, 
(ಬಭೂವುಃ ಹುಟ್ಟಿ ದವು) ಚ.ಮತ್ತು ದಿವೌಕಸಾಂ ದೇವತೆಗಳ ತರುಃ=ವೃ ಕ್ಷವಾದಂಥ ಪಾರಿಜಾತಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತ | ವ ಕ್ಷವೂ 


 ಸೆಹ, ದ ಹುಟ್ಟಿ: ಶು. ತಥೈ ವ-ಅದರಂತೆಸಾಕ್ಷಾತ್‌ -ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸುರಭಿಃ ಎಕಾಮಧೇನುವು ಬಭೂವ ಎ ps 
ನಿಶೇಶಃ ರಾತ್ರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂ ಸ ಬಭೂವ ಹುಚ್ಚಿ ಕದನಂ, (ನಂತರದಲ್ಲಿ) ಲೋಕಸಾರಂಎಸರ್ವ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಶ್ರ ೇಷ್ಮವ ದಂತಹ ತತ್‌.ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾ ನೌಾಸ್ತುಭೆಂ-ಕೌಸು ನ ಭಮಣಿಯು ಬಭೂವ ಹುಟ್ಟಿ ತು. 


ಪಿಪಿ ತ್ಯದೇಹಾ ಬಭೂವ ತತ್ರಾಪರೆಯಾ ಸ್ವತನ್ವಾ ! 
ತತೋ ಭವಾನ್‌ ದಕ ಣ ಬಾಹುನಾಸುಧಾಕಮೆಂಡಲುಂ BE ॥ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ತಸ್ಮಾಸ್ನಿರಗ ನ. ನಂದ್ರಾದ್ದ ಚ್‌ ೦ತರಿರ್ನಾಮ ಹರಿನ್ಮಃ ಜಿದ್ಯುತಿ ತಿ8॥ ೨೧ 


ಯದ್ಯಪಿ -ವಸ್ತು ತಸ್ತು, ಇಂದಿರಾ-ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯರು ನಿತ್ಯದೇಹಾ-ನಿತ್ಯವಾದ ದೇಹ ಉಳ್ಳವರು. (ಅದರಿಂದ 

ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ಕಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ (ಹ ಫಸ್ಟು ಭಮಣಿಯಾ ಬಂದ ನಂತರ ತೆಪ್ರ-ಆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರಯಾಔಣನ್ನೊಂದಾದ ಸ್ವತನ್ವಾ =ತೆನ್ನ ರೂಪದಿಂದ. ಬಭೂವ-ಳಅವೆತರಿಸಿದರು (ಪ್ರಾ ದುರ್ಯೂತರಾದರು) ತತಃ ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಭವಾನ್‌ ತಾವು ದಕ್ಷಿಣ ॥ ಬಾಹುನು- ಬಲಕ್ಕೆ ಯಂಂದ ಸ:ಧಾಕಮಂಡಲುಂ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಡಿಸಲು (ವಿತರಿಸಲು)ಕಮಂಡಲ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ಬೆ-ಮೆತ್ತು ಪರೇಣ ಎಳನ್ನೊಳ್ಳು (ಎಡ) ಕೈಯಿಂದ. ಕಲಶಂ- “ಅಮೃತ ತಪೂರ್ಣ ಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರಗೃಹ್ಯ-- 
ಹಿಡಿದುಕೊಳಿಡು ಹರಿನ್ನ! ತ ತಕಷಣ ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಯ "ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯಾಳ್ಳ ತಹ ಧನ್ವ ಂತರಿಃ -ಧನ್ಹಂತರಿ 
ಎಂದು ನಂಮ-ಪ್ರಹಿದ್ಧ ನಾಗಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ೮ ಆ ಸಮುದ್ರದ ದೆಶೆಯಿಂದ 'ನಿರಗಾತ್‌- ಅವಿರ್ಭೂತರಾದಿರಿ (ಇಲ ಕಲಶಳೆಮಂ 


ಡಲು ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ ಸ್ನ ಶ್ರೀ ಸೋದಾ ಎಗುರುರಾಜರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. 


ತತೋಭವದ ದ್ಧಸ್ತಗತಂ ದಿತೇಃ ಸುತಾಃ ಸುಧಾಭರಂ ಕಲಶಂಚಾಪಜಹ್ರುಃ । 


ಘ್‌ ತ್ರೆ ಕವ ತಾಸಿದೆತ್ತಾನ್‌ ಸತೃಚ್ಛುತಾನ್ಮಾರಯಿತುಂ ವಧಾಯ ॥ ೨೨ 1 


' ತತಃಎಅವತಾರಾನಂತರ ದಿತೇಃ -ದಿತಿ ದೇವಿಯ ಸುತಾಶ್ಚ ಎಮಕ್ಕಳಾದ -ದೈತ ಒರು.ಮಾತ್ರ ದೈ ತ್ಯಾನ್‌ = ದೈ ತ್ಯ ರನ್ನು 
ಸತ್ಯಜ್ಯು ತಾರ್ನ್‌ ಸಮುದ್ರ ಮಥನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕೆ ದಿಂದ ವಿರುದ್ದ ವಾದ ವ್ಯಾ ಮ ಉಳ್ಳವರನ್ನಾ ಗ 
ಕಾ” ಯಿತು "ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಮ ಸ (ಆವರಿಸ ನ್ನ್ನ ನಿಗೃ ಹಿಸಲು)ತಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವೆನಾದರೂ ಕೂಡ ತ ತ್ವ ಯಾವ ನಿನ್ನಿಂದ ಮುಕ್ತಂ-- 
ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ಮುಧಾಭೆರಂ= 'ಅಮೃ ತದಿಂದ ತುಂಬುವ “ಕಲಶಂ ಕಲಶ (ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು) ಅಪಜಹ್ಪುಃ $« ಅಪಹರಿಸಿದರು. 
(ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಧನ್ವಂತರಿ ರೂಪದಿಂದ ಅಮೃ ತಕಲಶವನ್ನು ತಠದೆನು. ನ್ಯಾಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೆತ್ತು ದೈತ್ಯರಂ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ದಟ ಕಿತು ಅದರಂತೆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಒಪ್ಪಿ ಸ ಆನಿದ್ದಿತು 
ಅಲ್ಲವೇ? ಅದರೆ ದೈತ್ಯರು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಈ ಅಮ್ಮ ತಕೆಲಶವನು ತಾವೇ ಪಾನಮಾಡಲು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ಅವರು ಸತ್ಯದಿಂದ ತನಕಾ ಆದಕ್ಕೆ ಅದರು ಅಮೃ ತಪಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರು. ವಧ ಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ರು ಎಂದಂ ಆ ದೈ ತ್ಕರ ಸೆ ಭಾವ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವದಕೊ ೀಸ್ಕ ಸ ರವಾಗಿ ಆ 'ಅಮೃ ತಕಲಶಾಪಹರಣ ನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸೆ ಕು ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಅಪೆಹಾರಪಾಗ ನವವರಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ "ಇದ್ದನ 28) 


ತತೋಭವಾನನುಷಮಮುತ್ತ ಮುಂವಪುರ್ಬಭೂನದಿವ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಮದಾತ್ಮಕಂ ತ್ವರನ್‌ ! 
ನ್ಯಮೆಂ ನಿತಂಬಾರ್ಪಿತೆ ರತ್ನ ಮೇಖಲಂ ಜಾಂಬೂನದಾಭಾಂಬರಭ ತ್ಸು ಮಧ್ಯಮಮ್‌ ॥೨೩॥ 


Fi ದೈತ ತೆ ರು ಅಮೃ ತ ಕಲಶವನು ಅಪಡರಿಸಿದ್ದ ಹ್‌ ಅಪಹರಿಸಿದ ನಂತರ) ಭವಾನ್‌ ತಾವು 


a 


(ನೀನು) ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನುಚಯಂಎಅಸದೃಶ್ಯ ವಾವು(ಲ್ಷ್ಮಿ ಂತಲೂ) ಉತ್ತಮಂ-ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಶ್ಯಾ ಮಂಜ ' 


ಯೌವನಾನಸ ನ ಹ್‌ ನಿತಂಯಾರ್ಪಿತರತ್ನಮೇಖಲ ಖರ್‌ ಟೂ ಡಾ ರತ್ನದ ಪಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ; ತಹ, ಜಾಂಬೂ 
ನದಾಂಭಾಂಬರಥ್ಯೆ ತ್‌ -ಸುವರ್ಣದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾ: ತಿವುಳೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಸುಮಧ್ಯ ಮಂ-ಸಮೀಚೇನವಾದ ಕಟಿ 


ಭಾಗ ಉಳ ಸಕ್ಸ ಪ ಮದ್ದಾತ್ಮಕ ಾಸ್ಸೀರೂಪವಾದ ವಪುಃ,ಎಅವತಾರ ಉಳ ಲೆ ವನು. ಬಭೂವ- ಆಗೋಣಾಗಿದೆ (ಆಗಿರುವಿ 
ಛ pe ಲಿ 
ಸ ಚ 


1, 


'ಶ್ರೀಮನ್ನ ಹಾಭಾರತತಾರ್ಬಯ ನಿರ್ಣಯೆ!-ಅಧತ್ಯೆಯ- -೧೦ pS 
ಷ್ಕ ವಾದ ಮೋಹಿನೀ ಎಂಬ ಸ್ಥಿ 


೪ 


(ಅಂದರೆ ನೀನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ ಸ್ಟ್ರೀರೂಪವನ್ನು) ಧರಿಸಿರುವಿ. ಆ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನ್ನ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ: ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕೆದಿಂದ- ಅ ಚೌ 

ಬೃಹನ್ನಿತಂಬಂಕಲಶೋ ಪಮಸ್ತನಂ ಸತ್ಪುಂಡ ರೀಕಾಯತನೇತ್ರ ಮುಜ್ಜಲವಕ್‌ 1 
ಸಮಸ್ತಸಾರಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಸದ್ಳು 5೦ ದೃ ಷ್ಟ ವೆ ಶತ್ಸ ೦ಮುಮುಹುಃ pT u ೨೪॥ 


ಬೃಹನ್ನಿ ತಂಬಂ=-.ವಿಸ್ತಿ ೇರ್ಣವಾದೆ ಕಟಿಪಶ್ಚಾತ್‌ಭಾಗ ಉಳ್ಳಂತೆಹೆ. ಕಲಶೋಪಮಸೆ, ನಂವಕಲಶದಿಂದೆ. ಸದೃ ಪ 
ಸ್ಪನಗಳುಳ್ಳೆಂತಹ ಸತ್ತು ಂಡರೀಕಾಯತನೇತೆ ್ರಂಎಸಮೀಚೀನವಾದ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಸ್ತ ತವಾದಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳೆಂತಹ ಉಜ್ವಲಂ-. 
ವಾದಂತಹ ಪೌಪೂರ್ಣಸದ್ದು ಇಂಬಲಿತ್ಯ ತವಾಗಿ ಸಿರಿ 


(ವೈಯವಾದಂತಹ ಸಮಸ್ತ ಕೈಸಾರಂಜಸ 'ಕಲವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ, 
ಪವನ್ನುಸ ಸುರಾರಯಃ ದೇವತೆಗಳ ವೆ ಷೈ ರಿಗಳಾದ ಅಸುರರು ದಷೆ ಷ್ಟ ಲವ್‌ 
ದರು. . 


`'ತೇಜೊ 
* ಗಳಾದ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಂತಹೆ ತತ್‌ ಎಆಸ್ರ್ರಿ ೀರೂ 
ನೋಡುವ ಮಾತ್ರೆ ದಿಂದ ಸಂಮುಮುಹೇ ಅತೆ ್ಯಂತ ಮೋಕುವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪರಸ್ಪ ರಂತೇ ಮೃ ತಹೇತುತೋಖಿಲಾಃ ವಿರುದ್ಧ ಮಾಸಾ ಸ್ರ 
ಸತ pT ಕಲಶೆಂ ಸ ನಿಷಾಯಯಾಸ್ಕಾಿತಿ ಸಹತೇ 

ರವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧ ಮಾನಾ: ಎವಿರೋಧವುಳ್ಳ ಅಖಿಲಾ - 
ತ ಮೃ ತದ” ಕಲಶಂ-ಕಲಶವನ್ನು ಸಮಂದಸಮನಾಗಿ ವಿಭಜ ಬ ಭಾಗವಣ್ನಾಡಿ 


ದರೆ ನಮ್ಮೆ ಒಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಸಮನಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಡು) fy 
ಪ್ರದದುಸ್ಮ ಕೊಟ್ಟ ಥಾ; ತೇಎಆದೈತ ಶೈರುತ್ವ ಯ್ಯಾ 


ಕ್ರದದುಸ ತೇ ಕರೇ 1 
ಎಕಾ ॥ ೫1 


ಅಮೈ: ತಹೇತುತಃಾಅಮೃತಕ್ಕೋಸ್ಕರ' ಪರಸ ರಪ ರಸ್ತ: 


ಎಲ್ಲ ತೇ-ಆ ಅಸುರರು ಸುಧಾಯೊಃ 
 ಅಸ್ಮಾನ್‌- ನಮ್ಮ; ನ್ನ್ನು ನಿಪಾಯಯಕುಡಿಸು, (ಅಂ 
ಇತಿ “ಹೀಗೆಂದು “ಕನಿ ನಿನ್ನ ಕರೇ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಕಲಶಂ. ಅಮೃ ರು ಬ. 


ನಿನ್ನಿಂದ ವಂಚಿತಾಃ-ಮೋಸೆ ಗೊಂಡರು. 


| ರ್ಮಚ,ಲಂ ಪಾಸಜನೇಷು ಧರ್ಮ ಇತಿತ್ಯಯತಾಜ್ಞಾಪಯಿತುಂ ತದೋಕ್ತಂ! . 
ಯುದ್ಯತ್ಯ ತೃತಂಮೇ ಭವತಾಂ ಯೆದೀಹೆ ಸವಾರ ವರ್ಶದ 
ಷ್ಟ ಜನರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಃ ಧರ್ಮವು ಇ ಇತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ 


(ಮಯಾ)ನನ್ನಿಂದ ಕ ೈತೆಂಎಮಾಡ 
ತವಾದದ್ದೆ ತ ಆಗುವುದಾದರೆ 


ಧರ್ಮಜ್ಞ. ಲಂಎಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕ! ರ ಮೋಸವು ಪಾಪಜನೇಷು- ದುಷ 
ಜ್ಞಾ ಪೆಯಿತುಂ-ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಯೆರ ತದಾಆಗ ಯದ್ಯತ್‌ = ಯಾವುದಂ ಯಾವುದು: ಮೇ 
ಲ್ಲ 'ಡುತ್ತ ದೋ ತತ್‌ಎಅದೆಲ್ಲವೂ ಯದಿ ಒಂದು ಪೇಳೆ ಭೆವತಾಂ- ನಿಮಗೆ ಸಂವಾದೇ ಏವ-ಅಭಿಪ್ಟೇ 
ಇಮಾಂ-ಈ ಸುಧಾಂ್ಯಾಅಿಮೃ ತವನ್ನು ಉದಿ ಭಜೇ ಹೆಂಚುವೆನ ಕ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ತ್ತ್ವ ಯಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತಂ ಹೇಳಲ್ಬ] ಟ್ಟ ತು. 


" ಯಥೇಷ್ಟ ತೋಹೆಂ ವಿಭೆಜಾಮಿ ಸರೆ ಥಾ ಾ ನವಿತ್ವೆ ಸಧ್ಯ ಂಮುಯಿ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ! 


ಇತಿ ಪ ಹಸಾತ: ನಿಶಮ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಸಿ ಭಾವಮುಗ್ಧಾ ಸ್ತು ತಥೇತಿ ತೇ ವದನ" ॥ ೨೭1 
, ಅಹೆಂ-ನಾನು ಯಥೇಷ್ಟತ ಇಷ್ಟೆ ಬಂದಂತೆ ವಿಭಜಾಮಿ- ಹಂಚುತ್ತೇನೆ. ಸರ್ವಥಾ ಎಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೇಃ 
ಚಿತ್‌-ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಕಚಿತ ತಾಲ್ಲೂ ಕೊಡ ಮಯಿ-ನನ್ನಲ್ಲಿನ ವಿಶ್ವ ಸಧ್ಯ ೦-ವಿಶ್ವಾ ಸಹೊಂದಬೇಡಿ ಇತಿ-ಎಂಬ 
ತ ದಾಗಿ ಪ್ರಹಸ್ಯೆಎನಗುತ್ತಾ ತೆ ಯಾದ ನನ್ನಿಂ ೦ದ ' ಅಭಿಹಿತಂ- ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಿಶಮ್ಯ "ಕೇಳಿಯೂ ಸಿ ಸ್ತೀಭಾವಮುಗ್ಕಾ-” ವೆಣ್ಣಿ 
ಸೆ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮರುಳರಾದ ತೇ ತುೂ-ಆ ದ್ಮೆತ ತೆ ್ಯರಾದರೊ ತಥಾ ಇತಿ. ಹಾಗೆ. ಆಗಲೆಂದು ಅವೆದನ್‌ ೫ ಕೇಳಿದರು. 
ಪೃಥಕ್‌ ಸುರಾಸುರಾಂಸ್ತೆ ದಾತಿರೂಸೋಚ್ಚೆ ಲಿತಾ 
ಹಂ. ದೈ ಶೋ ಗಾಯ ತೃಪೋಚಃ 1 ೨೮ | 


ತತಶ್ವ ಸಂಸಾ ಪ್ಯು ಪ ನ್‌ ಸ್ಸುಕೇತರಾನ್‌ | 
ಸ್‌ ಭವದ್ದ ರ್ಶಿನ.ಈಕ್ಸ್ಯೈ ಲಜಿ ಿತಾಸ್ಕ್ರ್ಯೃ 


ಸು 


ತತಶ್ಚ ಅನಂತರ ತ ೈಂ-ನೀನು Mv ಎನಿನ್ನೆ ಅತ್ಯ ತ ಲಾವಣ್ಯ ದಿಂದ ಉದ್ವಿ ಗ್ದ ರಾದ, ಸ 


8 7 ಶ್ರೀಸರ್ಯಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಸುರಾನ್‌ ದೇವದೈ ತ್ಯರನೆ ನ್ನ್ನ ಪೃಥಕ್‌ ವಜೆ: ರೆಯಾಗಿ ಸ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಕೊಡಿಸಿ ಭವರ್ಧರಿ ನಃ =ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಡತಕ್ಕ ಸರ್ವಾನ್‌-ಸುರೇತ 
ರಾನ್‌-ಎಲ್ಲಾದೈ ತ್ರ iE ನ್ನ್ನ ಈಕ್ಷ್ಯ ನೋಡಿ ಅಹಂಲಜ್ಜಿತಾ-ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದ್ವ ಶಾವಕಣ್ಣನ ನ್ನ್ನ ನಿಮೀಲಯತ- 


ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಿ ಇತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವೋಚೇ -ಹೇಳಿದಿ. pa | ಬ್‌ 
ನಿಮೀಲಿತಾಕ್ಸೆ ಸ್ವಸುರೇಷು ದೇವತಾನ್ಯಸಾಯಯುಃ: ಸಾಧ್ವ ಮೃ ತಂ 'ಶತಃ ಸಿ | 
ಫೆ ಹೇನ ಭೂತ್ವಾ ಡಿಬತಃ ಸುಧಾಂ ಶಿರೋ ರಾಹೋನ AAA ಂತಶ್ವ ಸುದರ್ಶನೇನ ॥ ೨೯ ॥ : 


ಟಿ 


ಅಸುರೇಷುಇದೈತ್ಯರು ನಿಮೀಲತಾಕ್ಷೇಷುಸತ್ತು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚು ತ್ತಿರಲು ತ್ವಂ-ನೀನು ದೇವತಾಃ-ದೇವತೆಗಳನ್ನು. 
ಅಮೃತಂ-ಅಮೃ ತವನ್ನು ವ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನ ಪಾಯಯಃ-ಕುಡಿಸಿದಿ ತತಃ ಅನಂತ ತರ ತ್ವಂ-ನೀನಂ ಕ್ಷಣೇನ--ಒಂದೇಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ' 
ಪಮಸ್‌ಭೂತ್ತಾ ಎಪುರುಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಧಾಂಎಅಮೃತೆನ್ನು ಪಬತಃ-ಕುಡಿಯತಕ್ಕೆ ರಾಹೆೋ-ರಾಹುವಿನೆ 


ಶಿರಃ ತಲೆಯ ನ್ನು ಕ್ಷಣೇನ =ಒಂದೇಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನೇನಎಸುದರ್ಶೆನಚತ್ರ ದಿಂದ ನ ಕೈ ೦ತಃಎತುಂಡರಿಸಿದಿ. 
ತೇನಾಮೃ ತಾರ್ಥಂ ಹಿ ಸಹ ಕ್ರಜನ್ಮಸ: ಸುಪ್ರ ತಪ ಭೂಯಸ್ತ ಪೆ ಆರಿತೋ ವರಃ 1 
ಸ್ವಯಂಭುನಸ್ತ ಸೆ ಭವಾನ್‌ ಕರೇಸ್ಕ ಬಿಂದುಂ ಸುಧಾಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಶಿರೋ ಜಹಾರ ॥ 401 


ಹ೨ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಶೇನಆಆರಾಹುವಿನಿಂದ ಅಮ ) ತಾರ್ಥ ಂಎಅಮೃತಪ್ಪಾಪ್ತಗೋಸ್ಕರ ಮ 


4 


ತಥ ತಪ ಸ್ಪನ್ನು ಸಹಸ್ಪ ಜನ್ಮಸ ಸಂಜಾಸಾವಿರಬರ ಸಃ ಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ ತಪ ಮಾಡಿ ವರಃ ಪರವು ಆರಿದ [ವೆಹೊಂದಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ತೊ ಅತಃ 


ಕಾಕೆಕಿದಿಂ ದ 'ಭವಾನ್‌- ನೀನು ಅಸ್ಯಎ ಈರಾಹುವಿನ ಕರೇ ಕ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದುಂ-ಬಿಂದು ಪರಿಮಿತರಾದ Fe 
bx ಹಾಕಿ ತಸ್ಯ ಎಆರಾಹು ವಿನ' ಶಿರಃ ಎತಲೆಯನ್ನು ಜಹಾರ "ತುಂಡರಿಸಿದೆ. ಹಸೆ | ಜ್‌ ಕ 


ಶಿರಸ್ಸು ತಸ್ಯಗ್ರಹತಾಮವಃ ಫ ಸುರೈಸ್ಸವತಾವಿಷ್ಯ ಕಮೆಥೋ ಸಬಾಹು ! 


ಲಗ್ಯನ್‌ 
ಬಜ 6 


(ಪರಮಾತ್ಮ ನು: "ರಾಹುವಿನ ತಲೆತುಂಡರಿಸಿದ ಮೇಲಿ) ತಸ್ಯ ಶಿರಸ್ತು< ಆರಾಹುವಿನ ತಲೆಯು ಸಬಾಹು ಸತ್‌ ಎಭುಜ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿ, ಸುರೈಃ ಸೆಮಾವಿಷ್ವ ೦. ಸತ್‌ಎದೇವತೆಗಳಿಂ ಖಿ ಕೊಡಿದ್ದಾಗಿ ಗ್ರಹತಾಂಗ್ಯ ಹದ ಸ್ವ ರೂಹೆಟನು 
ಅವಾಪ.. ಬೊಂದಿತು ು ಅಥ ಅನಂತರ ಕಬಂಧಃಶಿರಸ್ಸಿ ನಕೆಳಗಿನಭಾಗವು ತ ತ್ವಯಾ- ನನ್ನ ೦ದ ಸುಭೋದನಾಗರೇ ಶುಭೋದ 
ಎಂಬ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಿಪ್ತಃ ಸನ್‌ ನ್‌ ಎಎಸೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ದಾ ಗಿ ತತ ಎಆಶುಭೋದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯುತೆ 1-ಅಮೃತದಿಂದ ಸ ಸಹಿತವಾಗಿ 


ಅದ್ಯಾಪಿ- :ಇಂದಿಗೂಕೂಡ ನಿ ತೇ ಇಡೆಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ } 
ಅಥಾಸುರಾಃ ಪ್ರತ್ಯಸತನ್ನುದಾಯುಧಾಃ ಸಮಸ್ತಶಸ್ತೇಚ ಹತಾಸ್ತ ಯಾ" ರಣೇ 
ಕಲಿಸ್ತು ಸಬ್ರ ಹೈನರಾದ 8 ಸೋ ಹ್ಯ್ಯುತೆ € ಚೆವಂತಂ ಸ Pe ಸಂಸ್ಕ ತಃ 1 4೨॥। 


0 
ಡಾ 


ಭೆ ಅಥ-'ಪರವ ಮಾತ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃ ತ. ಹಂಚಿದ ಮೇಲೆ ಅಸುರಾಃ. ಜಿ ತ್ಯರು ಉದಾಯುಧಾಃಸಂತಃ ಎ ಮೇಲಕೆ 
ತಿದ ಶಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಪತನ್‌ ನಿನ್ನ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ತೇ ಸಮಸ್ತ ಶೋಂಖ- ಆ ಎಲ್ಲಾ ಅಸುರರೂ ಕೂಡ ಶ್ವ ತ್ರಯಾವೆ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಕಣೇ ಎಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತಾಃ-ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರು. ಬ್ರಹ್ಮ ವರಾತ್‌- ಚತುರ್ಮುಖದೇವರ ವರಾದ್‌.. ವರದಿಂದ ಯಃ ಯಾವ 
ಕಲಿಯು : ಭವಂತಂ ಹು ತೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರತಾಗಿ ಅಜೀಯಃ =ಬೇರೆ" ಯಾರಿಂದಲೂ ಸೋಲಿಲ್ಲದವನು (ಅಂದರೆ ಸೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಲಿಯನ್ನೂ ನಿಗ್ರ ಹಿಸತಕ್ಕ ವನು" ಶ್ರೀಹರಿಯು. ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞಾ ದಿಂದ ಶ್ರೀ ವಾಯುದೇವರು ಕಲಿಯನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸು, 
ತ್ತಾರೆ. ಕಲಿಜಯವಾದರೂ ಪರವೂತ ಓದ ಪ್ಪ ರ್ರ ಸಾದದಿಂದಲೆ: ಮತ್ತಾ ಪುದರಂದಲೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ) ಸಲ. 
ಕಲಿಸ್ತು«ಕಲಿಯಾದರೂ ಪುರುಷೇ ಹು- ರುದ್ರ ಪರ್ಯಂತ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಲ್ಲಿ. ಸಂಸ್ಥಿ ತಃಎಚೆನ್ನಾ ಗಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಛೆ ನ ತಸ್ಯಾರ್ಥದೇಹಾತ್‌ doe ಫೀಸ್ತತ್ಪುತ್ರಕಾ ದೋಷಗಣಾಶ್ವ ಸರ್ವಶಃ 
(Ra ಅಶ್ಲೇಂದಿರಾ ವಕ್ಸ ಸಿ ತೇ ಸಮಾಸ್ಸಿ: ತಾ ತ್ವತ್ಯಂಕೆಗಂ ಕಾಸ್ಟು QR, ಧಾತಾಗಿ 44 1 


ಫೀನುನ್ನ ಹಾಭಾರತತ್ಪಾರ ನಿರ್ಣಯಃ-ಅಧ್ಯಾ ಯ-೧ರೆ. 9 


ತಸ್ಯ ಜಾಲೆ ಪೂಸೋ ಕ್ವ ಕಲಿಗೆ. ಅಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅಲಕ್ಷ ಯು ಅರ್ಧದೇಹಾ- ಹೆಂಡತಿಯು ಸಮಭೂತ್‌ ಎಆದಳೆಂ. 
'ಸರ್ವಶಃ ಫಳ ಣಾಃ ಎಲ್ಲಾ ದೋಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೈತ ರು ತತ್ಪೂತ್ಸ ಕಾಕ ಎಆಕಲಿ ಅಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯರ. ಪುತ್ರರು ಅಭವನ್‌ 
ಆದರು SEES ಇಂದಿರಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವಿಯು ತೇ ವಕ್ಷಸಿ- ಜಾನಿನ ತ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಸಳೆದಲ್ಲಿ (ಪರಮಾತ್ಮ: ವ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ್ಥಿ 
ತಾಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 'ಧಾತಾ-ಬ್ರಹ್ಮ: ದೇವರು ` ತೃಕ್ಕ ಗಾ ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿ; ಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೊಸ ಭೆಂಎಕ್ಸಿ. €ರಾ 
ಬ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೌಸು ನಭ ಮಣಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಆಸ-(ಅದರಲ್ಲಿ) ಕುಳಿತರು. ॥ ೩೫ ॥ ಡಿ 


ಜ್ಯ ಯಥಾ ವಿಭಾಗಂಚ ಸುರೇಷು ದತ್ತಾಸ್ತ ಎರಾ ತಥಾನ್ಯೇಪಿ ಹಿ ತತ್ರ ಜಾತಾಃ"! 
ಇತ್ಸ ಂತ್ವ ಯಾ ಸಾಧ್ಯ ಮ್ಳ ತಂ ಸುರೇಷು ದತ್ತಂ ಹಿ ಮೋಕ್ಸ್‌ಸೆ ್ಯ ನಿದರ್ಶನಾಯ ॥ 49 ॥ 


ತಥಾ ಹಿಂದೆ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ತೆ ತತ್ರ ~=ಕಡೆಯಲ್ಲ ಡತಕ್ಕ ಕ್ಸೀರಸ ಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾತಾಃ-ಹುಟ್ಟಿ ದ ಅನೈ ರಾ 
ಅಪಿ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಕೌಸ್ತುಭ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಅಮೃತ, ಇವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ ಗಳಾದ ಅಪ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಪಾರಿಜಾತ ಯಾ ಸವಗಳೂ 
ಕೂಡಾ ತ ಸಮು ಬತ ಜ್‌ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸುರೇಷು= ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ದತ್ತಾ $=ಕೊಡಲ್ಲ; ಟ್ವವು 
ಹಿಎಈ ವಿಷಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತ್ತ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತ ಸಯಾವಾನಿನ್ನಿ ೦ದ ಸುರೇಷುಎದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸ, ,-ನಿದರ್ಶ 
ನಾಯ ಮೋಕೆ; ದದ: ಷಾ ಂತಕ್ಕೋಸುಗವಾಗಿ ಸ ಸಾಧು-ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಅಮು ತಂಎಸುಧೆಯ ೨ ದತ್ತಂ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿತು ಬವ ತಮೆ (ವಂ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಅಮೃತ ತಣಡಭವಕಿ ಮುಂತಾದ ಮೇದಪ್ಪ 


ಭವೇದ್ಧಿ ಮೊಕೆ ಕೀ ಒತ್ತಾ ಸುರಾಣಾಂ, _ನೈವಾಸುರಾಣಾಂ ಸ ಸ ಕಥಂಚನ ಸ್ಯಾ ತ್‌ I 
ಉತ್ಪಾ ಯತ್ತ ಸ್ಯ ಚ yg “ಸಂ ಭವೇದ್ಧಿ ರಾಹೋರಿವ ದುಃಖರೂಪ ಮ್‌ ॥ ತಜ್ಞ ॥ 


ಸುರಾಣಾಂ-ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿಯತ ನಿಶೃಯವಗಿಡ ಯಾ ಮೋಕ್ಷಃ ಮುಕ್ತಿ ಯು ಭವೇತ್‌ ಎಆಗುತ್ತದೆ. ಅಸು 
ಹಾಂ-ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಮೋಕ್ತಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯರ ರಾದವರಿಗೆ ಸಃಆ ಮೋಕ್ಸವು ಕಥಂಚನ ಹಿರಿ ಕಷ್ಟ ಬಟ್ಟ 


ಚೇತನನಿಗೆ 'ರಾಹೋರಿವ- ರಾಹುವಿನಂತೆ ತತ್ಪ ತ ತ ಶೀಪಂ- 'ಪಂ-ಸುಖರೂಪ' ಮೋಕ್ಕೆ! ಕ ವಿರುದ್ಧವಾದ ದುಃ ಇರೂಪಲ್ತಮಃ ಖವೇ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ ಂಥ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸು ಭವೇತ್‌ ಆಗುವುದು. ಹಿಎ ಇದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ || AU 


` ತಲಿಸ್ತ. 4ಯೆಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನರಾದಿದಾನೀಂ ವಿಜಾಧತೇಸ್ಮಾನ್‌ ಸಕಲಾಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚ । 
. ಅಜ್ಜಾ ಸರಮಿತ್ಯಾಮತಿ ರೂಪತೋಸಾೌ ಪ್ರ ವಿಶ್ಯ ಸತ್‌ ಜ್ಞಾ ನ ವಿರುದ್ಧ ರೂಪಃ ॥ 4೬ ॥ 


ಹ್ಮವರಾತ್‌ ತುಇಚತಂರ್ಮುಖ ಬ ್ರಿಹ್ಮೆ ದೇವರೆ" ವರದಿಂದಲೇ ಇದಾನೀಂ ಈಗ ಸ ಸತ್‌ಜ್ಞಾನ ವಿರುದ್ಧ ರೂಪಃ 
ಸೆಮೀ ಜ್‌ (ಯಥಾರ್ಥ) ರ್ಜ್ಯಾಃ ನಕ್ಕೆ ವಿರುದ ವಾದ ಅಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಲನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಅಯೆಂ 
ಕಲಿಃಎಈ ಕಲಿಯು ಅಸಾ ನ್‌ ಎನಮ್ಮ: ನ್ನ್ನ ಚ೨ಮತ್ತು ಸಕಲಾಃ ಎಸೆ ಮಸ್ತ; ರಾದ ಪ ್ರೈಜಾಃ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಪ ಪ್ರವಿಶ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಜಾ ನ ನಮಿಥ್ಛಾ ಮತಿರೂಪೆತಃ-ಅಜ್ಞಾ, ನ “ಮತ್ತು ಅನ್ಯಥಾ ಜ್ಞಾ ನಗಳಿಂದ (ಅ ಪ್ರೇರೇಷಿಸುವದರಿಂದ) ವಿಬಾಧತೇ- 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ 'ಪೀಡಿ ಸುತ್ತಿ ಎಬ ್ಬ ಕ 


ತೈದಾಜ್ಞ ಯತಾ ತಸ್ಯ ವಕೋಬ್ದ ಜೀನ । ದತ್ತಃ ಸ ಆನಿಶ್ಯ ಶಿವಂ ಚಕಾರ | 
pS ಸ ಜಾ ಬಾ ಧಾನ್‌ ನಹಿತ ದನ್ನ ಶ್ಚರಿತುಂ ಸ ಸಮರ್ಥಃ. ॥ 4೭ ॥ 


(ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಪೀಡಿಸಂವ ವರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಜು ಕಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟರು "ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಗ. ಉತ್ತರ) ತಸ್ಯ- 
ಆ ಕಲಿಗೆ ವರೂಎಇಂತಹವರವು ಅಬ್ಬ ಜೇನ (ನಾಭಿ) ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬ ಹ್ಮ "ಜೀವರಿಂದ ತ ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾಎ =ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ನ 
ದ (ಅಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ನೀನು. ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ) ದತ್ತಃಎಕೆಣಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಸ ಕಲಿಯ 


ಶಿವಂ. ರುದ್ರ ದೇ ವರನ್ನು ಆವಿಶ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕದಾಗಮಾನ್‌ ದುಷ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚಕಾರ ಮಾಡಿದನಂ (ರಂದ್ರದೇವರ 


10 p : ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
2 


ಕಲೆಯ ಆದೇಶದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ಫೋತ್ತಮತ್ವಕ್ಕೆ ಕ್ಕಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ (ದುಷ್ಟ) ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು.) ತಸ್ಮ-ಆ ಕಲಿಯ 
ಕುಯಕ್ತಿಚಾಥಾನ್‌- ದುಷ್ಟ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಾಗುವ: ಪೀಡೆಯ (ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನವ)ನ್ನು ಚೆರಿತುಂ ನಾಶಮಾಡಲು ತ್ವದೆಸ್ಯಃ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಭಿನ್ನರಾದವರು ಯಾರೂ ನಹಿಸೆಮರ್ಥಃ ಎಸೆಮರ್ಥರಿಲ್ಲ, "(ಯದ್ಯಪಿ ವುಯುದೇವರು. ಕಲಿಯ ಬಾದೆಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ. “ಅವತರಿಸಲು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದ, ಕಥಾ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಸುವ:ಧ್ವವಿಜಯಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೆ ವೆ” ಆದರೆ ಶ್ರೀವಾಯುದೇವರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನರಾಗಿ ಕಲಿ. 
ಯನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವರೆ: ವಿನಹಸೆ ತಂತ್ರ ರಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಸ ತಂತ್ರ ವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ನೀ ನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಮರ್ಥ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದ್ದಾ ರೆ. -) 


ಬ A ನ್‌ 
nw spe ೬ 
ಹ್‌ 


ಡ್‌ ಸರ್ವೇ ಸಹಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಘಾ ಉತ್ಸಾ ದಿತಾಸ್ದೆ ನೀನ ನ ಸಂತಿ) ತೇದ್ಯ | 4 
ಹ SE ವೇಡಾನುತ KN ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕುರುಷ ಸಮ್ಮ ರ್‌ ॥ 4೮ ॥. 


| ಸಹಶಾಸ್ತ್ರಸಂಘಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮುದಾಯಗಳಿಂದ ಸಹಿತ ವಾದ ಸರ್ವೇ. ಸೆಮಸ್ತೆವ ವಾದ ವೇದಾಃ-ವೇದಗಳು ತೇನ-ಆ 
ಕಲಿಯಿಂದ ಉತ್ಸಾದಿತಃ =ಕಿತ್ತುಹಾಕಲ್ವ ಟ್ಲಿದೆ. ಅದ್ಯ ಇಂದು ತೇಒಆ ಗ್ರಂಥಗಳು"ನಸೆಂತಿಎಇರುವದಿಲ್ಲ(ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಆ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಇದ್ದರೂ ಸ ಹ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜ ನ ಈಗ. ಇಲ್ಲ.) ದುಷ್ಟ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕ್ಷ:ದ್ರಪ್ರೆಯೋಜನಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಲ 
ಕಂಡು ಅದರ ಪ್ರಚಾರದಿಂದಲೇ ಈ ಸದ  ಂಥಗಳೆ ಪ್ನ ಪ್ರಚಾರವು ಅಡಗಿದೆ) ತತ್‌.ಆ ಕಾರಣದದೆಶೆಯಿಂದ ತ್ವ ೦-ನೀನು) 
ಭೂಮಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತೀರ್ಯ- ಅವತರಿಸಿ” ವೇದಾನ್‌- ವೇದಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ಖರ್ತೇಉದ್ದ ರಿಸಿ (ಪ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ) 
'ಜಾಧುಎಸಮೀಚೀನವಾದ : ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿಎ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್‌-ಸರಿಯಾಗಿ ಕುರುಷ ಮಾಡು 


ದೃಶ್ಯ ಮಜ್ಜೇಯ ಮತರ್ಕ್ಯರೂಪಂ ಲಿಂ ನಿಲೀ ನಂ ಹೈಸಯೆ ಖಿಲಸ್ಯ ॥ 
ಚ ಸ್ತ್ರ ೀಣ ನಿಹತ್ಯ ಘು ಹದಂ ನಿಜಂ ದೇಹಿ ತು 1೩೯॥ 


ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾಯ ಕ ಅಯೋಗ್ಯ ನಾದ ಅಖಿಲಸ್ಕ ನವಲ್ಲಸಜ್ಜ ನ ಹ ದಯೆ ಹೈ ದೆಯದಲ್ಲಿ ಫಿದೀನಂ ಗುಪ ನಾಗಿ 
ಇರುವ ಕಲಿಂ«ಕಲಿಯನ್ನು ಸೆಚ್ಛಾಸ್ಥೆ ್ರಶಸ್ತೆ ಕ್ಟೀಣ- ಸಮೀಚೀನವಾದ ಶಾಸ್ತ ಗಳೆಂಬ. ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ. (ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ) ಶೀಘ್ರಂ... : 
ಬೇಗನೆ ನಿಹತ್ಯೆ ಎಕೊಂದು ಮಹಾಜನನ್ನ ಎಸೆಜ್ಜ ನರಿಗೆ ನಿಜಂವೆನಿನ್ನ ಹ ಅಥವಾ ೬ ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಪದಂ-ಮೋಕ್ಷ' 
ಎಂಬ ಸ್ಥಾನವ ನ್ನು ದೇಹಿಎಕೊಡು. 


ಯತೇ ಭವಂತಂ ನಹಿ ತಂ ನಿಹಂತಾ ತೃಮೇಕ ಏವಾಖಿಲ ಶಕ್ತಿಪೂರ್ಣಃ । 
ತತೋ ಭವಂತಂ ಶರಣಂ ಗತಾನಯಂ ತಮೋ ನಿಹತ್ಯ್ಯೆ ನಿಜನೋಧ ವಿಗ್ರಹರ್ಮ ॥ ೪೦ ॥ 


ತೆಂಎಆ ಕಲಿಯನ್ನು ನಿಹಂತಾ- ಸ್ವತಂತ್ರವಾ ಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸ ತಕ್ಕ ವನು ಭವಂತಂ ಖತೇನನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ' 
ನಹಿ. ಇಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ತ್ತ ತ್ವಂ ಏಕೇ ಏವ ನೀನೂಬ್ಬ ನೇ. ಆಖಿಲಶಕ್ಕಿಪ್ಪ ಶಿ ಪೂರ್ಣಃ 1೨ ಸೆರ್ವಶಕ್ತಿ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವಿ ತತಃಎಆ 
ಕಾರಣದ ದೆಶೆಯಿಂದ ವಯಂ ನಾವು ತಮೋನಿಹತ್ಯೆ ಆ ಅಜ್ಜಾ ನದ ನಾಶಕ್ಕೊ "ಸ್ಕರ ನಿಜಬೋಧವಿಗ್ಗ ಹಂಸಾ ಿಭಾವಿಕವಾದ 
ಜ್ಲ್ಲಾ ನವೇ ಶರೀ ತ? ಳೆ ಭವಂತಂ-ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನುಶ ಶರಣಂಗರ್ತಾವಿರಕ್ಷಕನನ್ನಾ ಗಿ ಮೊರೆಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ. 

i ರಚೆಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರದಾಯ ಸುರೇಶ್ವ ರಾಣಾಂ ಪರಮೋಸ್ರ ಮೇಯಃ । 

ಪ್ರಾ ಜರ್‌ 8 ತಭೂರಿಳಾಯಾಂ ವಿಶುದ್ಧ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಘನಸ ರೂಪಃ | ೪೧'॥ 
ಇತಿಷ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತೇ ಎ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟ ೦ತಹ - (ಸು ನ್ತಿತಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಶಂತಹೈ ಪರಮಃ ಎ ಸರ್ವೊ ತ್ತ್ವ ಮನಾದಂತಹ 


ಅಪ್ರಮೇಯಃ ಎ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಕ ಜಾತೆ ವಿಶುದ್ಧೆ ವಿಜ: ಸ್ಥನ ಘನಸ್ವ ರೂಪೆ ಎ. "ನಿರ್ದಷ್ಟೆ ವಾದ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಮತ್ತಾ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಸ್ಥ 5 ರೂಪವಾಗಿಉಳ್ಳೆ ೦ತಹ ಅಮೃತಭೂಃ ಎ ಮುಕ್ತ ರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಠಿಯೃ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತರ್ಯ ನಿರ್ಜಯೇಳಿಧ್ಯಾಯ್‌ಂಿದ ಸ 11 


ಸಂರೇಶ್ವ ರಾಣಾಂ-ದೇವತಾ ಶೆ ಷ್ಠ ರುಗಳಿಗೆ ಅಭಯಂ ಎ “ನಿಮಗೆ ಭಯಬೇಡ' ನಿಮ್ಮ ಅಪೆ ಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುತ್ತೆ. ನೆ 


೬ 


ಎಂಬ ವರವನ್ನು ಪ ಪ್ರದಾಯ ಸ ಕೊಟು ಸ ಇಳಾಯಾಂ ೭ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾ ದುರ್ಬಭೂವ ಎ ಅವೆಕರಿಸಿದನು. 


ವಸಿಷ್ಠ ನಾಮಾ ಕಮಲೋದ ೈವಾತ್ಮಜೂ ಸುತೋಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಸ ನಯ ಪರಾಶರಃ | 
ತಸೊ ತ್ತ ಮಂ ಸೋಪಿ ತಪೋಂಚರದ್ಧ ರಿಃ 4. ಮಮಸ್ಕಾದಿತಿ ತದ್ದ ರಿರ್ದದೌ ॥ ೪೨॥ 


(ಶ್ರೀಹರಿ ಯ ಪರಾಶರ ಖುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ವೇದ ವ್ಯಾಸ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು ಎನ್ನು ವದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ.) ' 


ವಸಿಷ್ಯನಾಮಾ ಎ ವಸಿಷ್ಠ ಎಂಬ ಯಷಿಗಳು. ಕಮಲೋ ದೃವಾತ್ಮಜಃ-ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬ ಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರರು. 

ತಸ್ನಒಆಅ ವಸಿಷ್ಠ ಯ ಹಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಃ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬವರು ತನಯ ಎಮಗನು ತಸ್ಯ =. ಶಕ್ತಿ. Ro ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಪರಾಶರಃ ಎ 
ರ`ಎಂ ಂಬವರು ಸುತ ; ವಮಗನಾಗಿದ್ದಾರೆ ರೆ, ಸೋಪಿಎಆ ಪರಾಶರ ಯ ಹ ಹರಿಃ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಮಮ ಎನನಗೆ 

ಸುತಃ ಸ ಸತ್‌ ಎಮಗನಾಗಲಿ ಇತಿ ವಇಂತೆಂದು | 3 ಉತ್ತಮಂ ಎಉತ್ತಮವಾದ ತಪಃ ಎತಪಸ್ಸನ: ಅಚೆರತ್‌ ವಮಾಡಿದರು' 


2 
py ನ್‌ 
dp, 


ಹರಿಃ ಜ ಜಶ್ರೀಹರಿಯು ತತ್‌ ಎಅ: ವರವನ್ನು ದದೌಎಕೊಟ್ಟನುಕ' 


ಉವಾಚ ಚೈನಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸ ಭುತೋಷಿತೋ ನಸೋರ್ಮದೀಯಸ್ಯ ಸುತಾಸ್ತಿ ಕೋಭಿನಾ ॥ 
: ವನೇ ಮೃಗಾರ್ಥಂ ಚರತೋಸ್ಯ ವೀರ್ಯಂ ಷಪಾತ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮಾ ಗತಸ್ಯ ॥ ೪೩ ॥ 


(ಪರಾಶರ ಖಷಿಗಳೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ) ಸುತೋಷಿಶಃ ಎಸೆಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಭಗವಾನ” ಎ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವ | ಪರಾಶರ 
ಯಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉವಾಚ ವಡೇಳಿದನು (ಏನೆಂದರೆ) ಮದೀಯಸ್ಯವ ನನ್ನ: ಭಕ್ತನಾದ. ವಸೋಃ ವಸು ರಾಜನಿಗೆ 
ಶೋಭನಾ ಸಮೀಚೀನಳಾದ ಸುತಾವ ಮಗಳು ಅಸ್ತಿ ಇರುತ್ತಾಳೆ. (ಅವಳು ಮತ್ತ ರಾಜನ ಮಗಳು ಮತ್ಸ (ಗಂಧಿ ಎಂದ್ದು 
ಹೆಸರು ಇರುವಾಗ ಅವಳು ವಸುರಾಜನ ಮಗಳು ಹೇಗೆ: ಎನ್ನುವದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮೃಗಾರ್ಥಂ ೨ ಜೀಟೆಗೋಸ್ಕರ 
ವನೇ ವಠರಣ ದಲ್ಲಿ ಚರತಃ ಧ ವಸೆಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಚ ಎಮತ್ತು ಕಃ ರೀತಿ ಸೆಂಚರಿಸ ಗ uy ಭಾರ್ಯಾಂ ಎತನ್ನ Wi 

A ಪ್ರ R Os ಣ್‌ ಡ್‌ ಲ 


ವೀರೈಂಇ.ವೀರ್ಯವು ಪಪಾತ ಬಿದ್ದಿತು 


ತಚೆ ನೆ ಹಸ್ತೇ ಪ್ರದದೌ ಸ ತಸ್ಯೈ ದಾತುಂ ತಬನ್ಯೈನ ತು ಯುದ್ಧ 5ತೋಪತತ್‌ I 
ಜಗ್ರಿಸ ತನ್ಮಶ್ಸೈ ವಧನಿರ್ಯಮಸ್ಯ ಸುರ್ಜಲಸ್ಯ ಮೇನಾಂ ಜಗೃ ki ದಾಶಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


`` ಸಃಎಆ ವಸುರಾಜನು ತಸ್ಯೈ ಆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ. ದಾತುಂ. ಕೊಡುವವಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ತೆತ್‌ಒಆ ಬಿದ್ದ ವೀರ್ಯ ವನ್ನೂ 
ಶ್ಶೆ ೇನಹಸ್ತೆ ಎಶ್ಯೇನ(ಗಿಡಗ) ಪಷೆಗೆ ಪ್ರದದೌ ಕೊಟ್ಟವ ನು. ತದನ್ಯೇನ ಎನ್ನೊಂದು ಗಿಡಗ ಪಪೆಯಿಂದ ಯ ಧ್ಯ ತಃ ತು ಜಗಳ 
ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವ ಗಿಡಗ ಪೆಷೊಯದೆಶೆಯಿ ದೆ ಅಪತತ್‌ಎ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ನೀ ರಿನಲ್ಲಿ ಆ ವೀರ್ಯವು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 
ಮುನ ಸು$-ಯಮದೇವರ ಸೋದರಿಯಾದ ಯಮುನ್ಯಾ, ದೇವಿಯ ಜಲಸ್ಥೆಂ-ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ತರ್ತೂಆವೀರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಮತ್ಸ್ಯವಧೂ ಹೆಣ್ಣು ಸಮೀನವು ಜಗ್ರಾಸೂತಿಂದಿತು “ದಾರಸ್ಕ' ಮೀನುಗಾರರು ಏನಂ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಮೀನನ್ನು 


ಜ್ರ 


ಜಗೃಹುಃ (ಮೀನಗಳ್ನು ಬಲೆ ಹಿಡಿಯುವ , ಕಾಲದಿ) ಹಿಡಿದರು. 


ತದ್ಗರ್ಭಿತೋಭೂ್ಸಿಥುನೆಂ ಸ್ವ ಸ್ವರಾಜ್ಞೇ ಕೃಷೇದಯರ್‌ ಸೋಪಿ ಪಸೋಃ ಸಮರ್ಪಯತ್‌॥ 


ಪುತ್ರಂ "ಸಮಾದಾಯ ಸುತಾಂ ಸ ತಸ್ಯೈ ದದೌ ಸಂತೋ ಭೂದಥ ಮತ್ಸ್ಯರಾ ರಾಜಕ ೪೫ ॥ 


ತಥರ್ಛಿತ ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮೀನಿನ: ಗರ್ಭದಿಂದ ಮಿಥುನಂ. (ಒಂದು ಗಂಡು ಇನ್ನೊ ದು ಹಣ್ಣು) ಹೀಗೆ ಮಕ್ಕಳ 
ಡಿಯು " ಅಭೂತ. ಹುಟ್ಟಿ ತು (ಮೀನ್ಸುಗಾರರು) ಸ್ವ ರಾಜ್ಞೆ ತಮ್ಮ ರಾಜ (ಮುಖಂಡ್ರನಿಗೆ ನ್ಯ 'ವೇವಯನ್‌- ಹೀಗೆ 
hgh ಎರಡು ಮಕ್ಕೆ ಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಸೋಹಿಇಆ ನೀನುಗುರ ಮುಖಂಡನು ವಸೋಃ «ತಮ್ಮ ದೇಶದ ರಾಜನಾದ 
ವ ಸುರಾಜನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಯ ತ್‌ = (ಎರಡೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಸಃಎಆ ವಸುರಾಜನು ಪುತ್ರಂ" ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು 


pe 
“ye 
eH 


12: ಫಿ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
- ಸಮಾದಾಯಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿ ' ಸುತಾಂ-ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು ತಸ್ಮೈ ಆ ಮೀನುಗಾರ ಮುಖಂಡನಿಗೆ ದದೌ-ಕೊಟ್ಟನು. 
: ಅಥ ಅನಂತರ ಸುತೇ ಈ ಮಗನ | ಮತ್ತೆ ರಾಜ ಮತ್ತೈರುಜ ಎಂದು ಪೃಸಿದ್ದನು. ಅಭೂತ್‌ ಎಆದನು 


ಕನ್ಯಾ ತು ಹ ಸದೆ, ೈನ್ಯವರ್ಧತಾತೀವ ಸುರೂಪಯುಕ್ತಾ | 
ವಷ ಸಾ ಸ ತಿ ತಸ್ಯಾಂ ತವಾತ್ಮಜೋಹಂ ಭವಿತಾಸ್ಕ್ಯಜೋಸಿ ॥ ೪೬ ॥ 


ಜಾತ ಮೀನುಗಾಠ ರಾಜನ ಸದ್ಮನಿಎಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾತು-ಆ ಪೂರ್ಯೋಕ್ತಳಾದ ಕನ್ಯಾ-ಕನ್ನಿಕೆಯು. ' 
ಅತೀವ ಸುರೂಪಯುಕ್ತಾ(ಸ ತೀ) ಅತ್ಮಂತ ಸಂಂದರಿಯಾಗಿ : ಅವರ್ಧತ-ಬೆಳೆದಳು. ನಾಮ್ನಾಚೆ= ಹೆಸರಿನಿಂದಾದರೂ 
ಸುಎಅವಳು ಸತ್ಕದತ್ತೀ ಇತಿ. ಸತ್ಯವತೀ ನಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳು. ಅಜೋಪಿ-ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲದವನಾದರೂ ಸ ಸಹ ತಸ್ಕಾಂ-ಆ ಸತ್ಯವ : 
ಶೀ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಕವ ನಿನಗೆ ಆತ್ಮಃ ಜಃ ಮಗನು ಭವಿತಾಸ್ಮಿ ಆಗುತ್ತೇನೆ. (ಮಗನಾಗಿ "ಅವಶರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ) 


ಇತೀರಿತಶ ಶಕ್ರ ಧರೇಣ ತ ತಾಂ ಮುನಿರ್ಜಗಾಮ ಮೂರ್ತಾಂಡಸುತಾಂ ಸಮುದ್ರಗಾವರ್‌ ! 
ಉತ್ತ ರಕ ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ಪಾ ತ್ರದುರ್ಬಭೂವಾಶು ವಿಶುನ್ಧ ಚಿದ್ದ ದ್ರನಃ n ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಕ್ರಧರೇಣ- ಶ್ರೀಹರಿಯ್ಕಿಂದ ಈರಿತಃ- ಹೇಳಲ್ಲ; ಟ್ವಂತೆಹ ಮುನಿಃ. ಪರಾಶರ ಖುಷಿಗಳು 
ಸಮುದ ಗಾಂ: ಗಂಗೆಯ ಜೊತೆಗೆ) ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರತಕ್ಕ ಮೂರ್ತಾಂಡಸ ತಾಂ ಸೂರ್ಯ ನ ಮಗಳಾದ ಯಮುನಾ ನದಿಯ 
ನ್ನು ಉತಾ ಪ್ರರಯಂತೀಂ-(ದೋಣಿಯಿಂದ) ದಾಟಿನೆ ತಕ್ಕ ತಹ ತಾಂ-ಆ ಸತ್ಯವತೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜಗಾಮೂಹೋದರಂ. 
ಅಥ ಅನಂತರ ವಿಶುದ್ಧ ಚಿದ್ಭನಃ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನಿರ್ದಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುಃ ಎ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತತ್ರ ಆಆ ಸತ್ಯ. 
ವತೀ ಟೀವಿಯಲ್ಲಿ ಆಶು ಇ ೂಡಲೇ(ಲೌಕಿಕ ಮಕ್ಕ ಳೆಂತೆ ೯ ಇಂಗಳು ಅಿವಕಾಶ ಹೊಂದಿ “ಲು ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವ- ಎಅವತರಿ 
ಸಿದನಂ. 


ನಾನ್‌ ಮೋಹಂ 


ಯೋ! ಸಿತ್ಸು ಚ ಇಂತ ಪ್‌ ದೃಶ್ಯ ತೇ ನಜಾಯತೇ ಕ್ವಾಪಿ ಬಲಾದಿವಿಗ್ರಹೆಃ ॥ ೪೮ ॥ 


'ವಿಶೇಷ ವಿಜ್ಞಾನ. ಸುಖೈ ಕರೂಪಃಎಕೇವಲವಾಗಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸುಖ . 
ಗಳೇ ದೇಹವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ೦ತೆಹೆ, ಅಜಃವಉತ್ತೆ ತ್ರಿರಹಿಶನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜನಾನ್‌ ಎದ್ದ ಜನರನ್ನು (ಮುಕ್ತ ಯೋಗ್ಯರನ್ನು) 
ಜೋಷಯಿತುಂ೭ ಮೋ ಹನಗೊಳಿಸಲು (ಎವಂಚಿಸೆ ಂವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆ ರ = ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪ ರೀತ ಜ್ಞಾನ ಹುಟಿ ಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ) 
ಮೃಷ್ಠೆ ಷೈ ವವ ಸುಮ್ಮ] ನೇ 'ಪುಂಸಃ- ಪುರುಷನ " ದೆಶೆಯಿಂದ ಯೋಷಿತ್ಸು- ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ: ಅಜನಿಇವ- ಹುಟ್ಟಿ ದವನಂತೆ ದೃ ಶ ತೇ 
ತಿಳಿಯಲ್ಲ ಡುತ್ತಾ ನ ಹಿಎಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ನಿಶ ಯವು ಬಲಾಧಿ ವಿಗ್ರ ಹಃಎಭಲಾಥಿ ಗುಣಗಳೇ ದೇಹವಾಗಿ ಉಳ್ಳ (ಪ್ರಾಕೈ ಕತ 
ದೇಹ ರಹಿಸನಾದ್ಯ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಕ್ವಾಪಿ ಯಾವ 'ಡೇಶ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನ ಜಾಯತೇ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. 

(ಶಿ ಹರಿಯು ತನಗೆ ಉತ್ಪ ತ್ಯಾದಿಗಳಂ ಇರದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮುಕ್ತ ; ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಈ ತತ್ವ ತಿಳಿಯಬಾರೆದಂ. ಅನ್ಯ 
ಥಾಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅವರು ಸು ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಥಿ ಪುರುಷ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಂತೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹಟ 


ನ 


ಯಥಾ ನೃಸಿಂಹಾಕೃ ತಿರಾವಿರಾಸೀತ್‌ ಸ ಸ್ತಂಭಾತ್‌ ತಥಾ ನಿತ್ಯ ತನುತ್ವತೋ ನಿ 
ಅನಿರ್ಭನರ್ಜ ಯೋಸಿತಿ ಸೋ ಮಶೋಶ್ವಸ ಸ್ಪಥಾಪಿ ಮೋಹಾಯ ರ್ರ್‌ ತಥಾ 1೪೯ ॥ 


ಯಥಾ ಹೇಗೆ ನ ನೃ ಸಿಂಹಾಕೃ ತಿಃಎನರಸಿಂಹ ರೂಪವು ಸ ; ಭಾತ್‌ ಕಂಬದಿಂದ ಆವಿರಾಸೀತ್‌- ವ್ಯ ಕ್ಷವಾಗಿರುವದೋ 
ತಥಾ ಅದರಂತೆ ವಿಭುಃ ಎಮೆಜಾಸ ಮರ್ಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು `ನಿತ್ಕತನುತ್ಛ ತಃಎನಿತ್ಯ ವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನಾದ್ಧ ರಿಂದ ಅವಿರ್ಭ 
ವದ್‌.ಅವಶರಿಸಿದನು. ಯದ್ಯಪಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯೋಷಿತಿಎ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಮೆಲೋತ್ಕಃ ಜಾ ಹೊಲಸು ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು, ನೋವಲ್ಲ. ತಥಾಪಿ-ಆದರೂ ಸಹ ಮೋಹಾಯ-ಅಜ್ಞ(ಮುಕ್ತ ಯೋಗ್ಯ) ಜನೆರನ್ನು ಮೋಹಿ 


`` ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯ ನರ್ಣಯಃಅಧ್ಯಾಜು-00 ೨. | 43 


. ಸುವದೆಕ್ಕಾ n ತಥಾ ೭ಅದರಂತೆ ನಿದರ್ಶಯೇತ್‌ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. (ಹಿಂದಿನ ಶ್ಣೊ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು. . 
“ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸರ್ವಥಾ ಉತ್ಪತ್ತಿ ರಹಿತನು.» ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಥ್ಯ ಹುಟ್ಟಲು.) 


ಸ್ತ್ರೀಷುದ್ಬು ಬ್ರಸಜ್ಗಾ ತ್‌ ಪರತೋಯತೋಹರಿಃ ಪಾ ್ರ್ರದುರ್ಭವತ್ಯೇಷ: ವಿಮೋಹಯನ್‌ ಜನಮ್‌! , 
ke ಮತೋತ್ಸೊ ಆಯವಿಂತಿಸ ಮನ್ಯತೇ ಜನೋತಶುಭಃ ರ್ಪೂಗುಕ್ಯ ಕವಿಗ್ರ ಹಮ್‌ ॥೫೦॥ 


ಯಶಃ ಎ ಯಾವಕಾರಣದದೆಶೆಯಿಂದ ಏಷಃ ಈ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಜನೆಂ- ಅಜ್ಜ ಜ ನರನ್ನು ವಿಮೋಹೆಮನ್‌ (ಸನ್‌ 
ಮೋಹಿಸತಕ್ಕವನಾಗಿ ಸ್ತೀಪುಂಪ್ರಸೆಂಗಾತ್‌ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಸಂಬಂಧದಿಂದ. ಪರತ್ಯ-ನನತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ- ಎಅವತರಿಸು 
ತ್ತಾ ನೋ ಚ್‌ ER ದೆಶೆಯಿಂದ ಅಯಂ ಈ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಮಲೋತ್ಸ 4 ಅಪವಿತ್ರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಪನು. ಇತಿಎಇಂತೆಂದು ಪೂರ್ಣಗುಣೈ ಕವಿಗ್ರಹಂ-ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೇ' ದೇಹವಾ ಗಿ ಉಳ್ಳೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಅಶುಭಜನಃ -ಅಯೋಗ್ಯಜನರ ಸಮುದಾಯವು "ಮನ್ಯ ತೇಸ್ಮ. =ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ. | 


ದ್ವೀಷೇ ಭಗಿನ್ಯಾಃ ಸ ಯಮಸ್ಯ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಜ್ಞಾನಮರೀಚಿ ಮಂಡಲಃ । 
ಪ ಪ್ರಭಾಸಯನ್ನ ೦ಡ ಬಹಿಸ್ತಥಾಂತಃ ಸಹಸ್ರಾ ಲಕ್ಸ್ಯಾ ಮಿತ ಸೂರೃದೀಧಿತಿಃ ॥ ೫೧ HO 


ಸೆಹಸ್ರಕ್ಷಾಮಿತಸೂರ್ಯದೀಧಿತಿಃ ಸಾವಿರ, ಲಕ್ಷ, ಅಸಂಖ್ಯ , ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿ ಉಳ್ಳ ಕೈಂತಹ ಜ್ಞಾನಮರೀಚಿ 
ಮಂಡಲಃ- ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಿರಣಗಳ ಸಮುದಾಯ ಉಳ್ಳೆಂತಹ ವಿಶ್ವ ಕೃ ತ62ಬ ್ರಿಹ್ಮಾಂಡ ಕರ್ತೃನಾದ ಸಃ-ಆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
'ಯಮಸ್ಯ-ಯ "ಮದೇವರ ಭಗಿನ್ಯಾಃ -ಸಹೋ ದರಿಯಾದ ಹ ನದಿಯ ದ್ವಿ ೀಪೇಷ "ದ ್ಯೀಪೆ(ಜಲಾವರಣ ದೇಶ) ದಲ್ಲಿ 
ಅಂಡುಬಹೀ ಜಗತ್ತಿನ ಹೊರಗೆ ತೆಥಾ-ಅದರಂತೆ ಅಂತಃಎಒಳೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಭಾಸ ಸಯನ್‌-ಸ ನ್‌-ಪ್ರಕಾಶಮಾಡತಕ್ಕವ'. 
ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶತೇ -ಶೋಭಾಯವರಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ೨. 


ಗುಣಾರ್ಣವಃ ಪ್ರಭುಃ ಸಮಸ್ತನಿದ್ಧಾಧಿಸತಿರ್ಜಗಡು ರುಃ 1 


ಅನಂತಶಕ್ತಿ ರ್ಜಗದೀಶ್ವರೇಶ್ವ ರಃ ಸಮಸ್ತದೋಷಾತಿನಿದೂರಪಿಗ್ರಹಃ ॥ ೫೨ ॥ 


(ಆಫ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರನ್ನೇ ೫೫ನೇ ಶ್ಲೊ ೇಕದವರೆಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ.) ಪ್ರಭುಃ ಎ = ಸಮರ್ಥನಾದ ಅಗಣ್ಯ 
ದಿಸ್ಕೂ ರುಗುಣಾರ್ಣವಃಲೆಬ್ಬ ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ಕೆ ವಾದ ¥ ಷ್ಠ ವಾಹ ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ : ಇರತಕ್ಕು ॥ 
ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಧಾ ಧಿಪತಿಃ -ಸಕಲವಿದ್ದೆ ಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ' ನಿಯಾಮಕನಾದ ಜಗದ್ಗು ರುಃ೭ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೆತ್ವೊ ಡೇ 
ಅನಂತಶಕ್ಷೀಃಎಸೀಮಾ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳೆವನಾದ (ಅವನ ಶಕ್ತಿ ಇಷ್ಟೆ € ಎಂದು ಯಾರ ತಿಳಿಯಲಾರರು.) ಜಗದೀ 
. ಶ್ವರೇ ಶೃರಃ-ಜ ನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ನಿಯಾಮಕರಾಗಿರುವರೋ ಆವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ, ನಿಯಾಮಕನಾದ ಸಮಸ್ತದೋಷಾಶಿ 
ಬದೂರವಿ Pi ಮಸ್ತದೋಷಗಳಿಂದ ಅತಿದೂರನಾದ (ಯಾವ ದೋಷವೂ Pi ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾದ (ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯು ಜಗತ್ತಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿತನಾದನು ನ 1 ಗ್ದ 
ಶುಭಮರಕತ(ತಳ)ವರ್ಣೋರಕ್ತ ಪಾದಾಬ್ದ  ನೇತ್ರಾಢರಕರನಖರಸನಾಗ್ರ ಶಕ್ರ ತಂಖಾಬ ii 
ರವಿಕರವರಗೌರಂ ಚರ್ಮಜಚೈ ಇಂವಸಾನಸ್ತಟಿದಮಲಜಟಾಸಂದೀಪ್ತ ಜೂಟಿಂ ದಧಾನಃ ॥ ೫೩೬ 


ಶುಭಮರಕತವರ್ಣಃ -ಮಂಗಲವಾದ ಮರಕತಮಣಿಯಂತೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ತಹ ರಕ್ತ ಪಾದಾಬ್ದ; ನೇತ್ರಾ ಧರಕರನಖರ 
ಸನಾಗ್ರೇಃ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ, ತುಟಿಯಲ್ಲಿ, ಕೈ ಯಲ್ಲಿ, ರ ನಾಲಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ "ಕಂಪು ವರ್ಣ ಉಳ್ಳ 6 
ತಹ ಚಕ್ರ; ಶಂಖಾಬ್ದ ರೇಖಃ-ಚೆಕ್ರ, ಶಂಖ, ಪದ್ಮ ರೇಖೆಗಳು 'ಉಳ್ಳಿ ೦ತ =ಮತ್ತು ರವಿಕರವರಗೌರಂ-ಸೊರ್ಯ ವೆ ಕಿರಣದಂತೆ 
ಶುಭ್ರ ವಾದ (ಗೌ ರ) ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಐಣಂ = ಚಿಗರೆ ಚಟ] ಆಜ. ಚರ್ಮವನ್ನು ವಸಾನಃ- ಧರಿಸಿದಂತಹ 
ತಟಿದಮಲ: ಜಟಾಸಂಧೀಪ್ತ ಬ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ಜಟೆಯ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರ 'ಕಾಶಮಾನನಾದ (ಪ್ರೀ ಹರಿ 
ಯು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ ್ರಕಾಶಿತೆನಾಜನು) 


14 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ಪ ಶ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ ` 


ಪಸರ್ಣವಕ್ಕಾ ೂ ಕಮಲಾಯತಾಕ್ಸೋ ಬೃಹದ್ಭುಜಃ ತಂಬುಸಮಾನಕಂತ: || 
ಸಮಸ್ತವೇದಾನ್‌ ಮುಖತಃ ಸಮುದ್ದಿರನ್ನನಂತ, ಚಂದ್ರಾಧಿಕ ಕಾಂತ ಸನ್ಮು ಖಃ ॥ ೫೪॥ 


ವಿಸಿ ಸೀರ್ಣವಕ್ಷಾಃ ವಿಶಾಲವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಉಳ್ಳ ತಹ ಕಮಲಾಯತಾಕ್ಷಃ-ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು! ಗಳುಳ್ಳ ತಹ 
ಬ್ಬ ಹದ್ಳು ಜಃಎದೊಡ್ಡ ಭಂಜಗಳೆಳ್ಳ ತಹ ಕಂಚಸಮ। ನಕಂಠಃ ಶಂಖದಿಂದ ಸಮಾನವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳ ೦3 ಸಮಸ್ತ 
ವೇ ದಾನ್‌ಎಸೆಮಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನು ಮುಖತಃ (ತನ್ನ)ಮುಖದಿಂದಲೇ ಉದ್ದಿ ರನ್‌ «-ಉಚ್ಛರಿಸ ತಕ್ಕೆ ೦ತಹ ಅನಂತ 
ಚಂದ್ರಾಧಿಕಕಾಂತಸನ್ಮು ಖಃಅಸಂಖ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಗಿಂಕಲೂ(ಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಗಿಂತಲೂ) ಡೆಚಿ | ನಕಾಂತಿಯಿರುವ ಸಮೀಚಿ ಡಿ 
ಮುಖವುಳ್ಳ (ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಕಾಸ ಸ ವರು ೈಕಾಶಿತರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ.) 


ನ 
ಪ ್ರಬೋಧಮುದ್ರಾ ಭೆಯಡೋದ್ವ ೯ಯೊಸ್ಪಿ ತೋ ಯಜ್ಞೊ (ಸವೀತಾಜಿನ ಮೇಖಲೋಲ್ಲಸನ್‌ ॥ 
ದೃ ಶಾಮಹಾಜ್ಞಾಾ ನ ಭುಜಂಗನಷ್ಟ ಮುಜ್ಜಿ (ನೆಯಾನೋ ಜಗದತ್ಯ ಕೋಚತ ॥ ೫೫॥ 


. 


ಪ್ರಬೋಧ॥...ದ್ವಯಾನ್ವಿತಃಎಜ್ಞಾನಮುದ್ರಾ ಮತ್ತು ಅಭಯಮ ದ್ರಾಗಳುಳ್ಳ ದೋಃಎಕೈಗಳ ದ್ವಯ-ಎರಡರಿಂದ 
ಅನಿ ತ =ಕೂಡಿದ (ಬಲಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಜಾ ಿನಮುದ್ರಾ ಎಡದಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುದ್ರಾ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸತಕ್ಕ ರತಹೆ ನ ಕ್ಲೀಪವೀತಾ 
ಜಿನ ಮೇಖಲೋಲ್ಲಸನ್‌- ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತ. ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ ` ಮತ್ತು ತೃ ಣವಿಶೇ ಷದಿಂದ . ಮಾಡಿದ ಉಡುದಾರಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಾಯಮಾನರಾದ, ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಭುಜಂಗದಷ್ಟಂ. ಅತ್ಯಂತ ಅಜ್ಜಾ; ನ. ಅನ ೈಥಾಜ್ಞಾ ನಬೆಂಬ ಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು. 
ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವಅಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ, ಜಗತ್‌ಸೆಜ್ಜ ನಲೋಕವನ್ನು ದೈ ಶಾ ತತ್ವ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ "ಉಜ್ಜಿ ೇೀವಯಾನಃ (ಸನ್‌) ಎಬದುಕಿಸ. 
ತಕ್ಷ ವನಾಗಿ ಅತ್ಯ ರೋಚೆತ್‌ ಎಅತ್ಯ ಂತಪ ಕ್ರಕಾಶನಾದನು. 


ಜ್ಞಾನಂ ತಯೋಃ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾತ್ರತಃ ಸದಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಭಾವಂ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ಡದೌ' ೫೬ ॥ 


ಸೇಜಆಶಿ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರು ಲೋಕಧರ್ಮಾಭಿ ರಿರಕ್ಷಯಾ ಎ. ಲೋಕದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 

3 ಇಚ್ಛಾ ದಿಂದ ಬರೂ ತಂಡ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ (ತೆಂದೆಯಲ್ಲ) ಪರಾಶರ ಯಷಿಗಳ ದೆಶೆಯಿಂದ ದ್ವಿ ಜತ ೧೦=ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ಣ್ಯ ವನ್ನು 
ಆಶು ಕೂಡಲೇ ಆಪ್ಯ- ಹೊಂದಿ ಪಿತುಃ ಪರಾಶರ ಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಿಜಂ ಎ ತನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ, ಆವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ದಾದ, 
ಜ್ಞಾ ನಂಎತತ್ವ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ದದೌ ಕೊಟ್ಟರು ತಯೋರ್ಕ ಅವರಿಗೆ (ಪರಾಶರ ಭುಷಿ, ಸತ್ಯ ವತೀದೆಃವಿ ಯರಿಗೆ, ) 
ಸಂಸ್ಕ ಶಿಮಾತ್ರ ಈಃಎತನ್ನ ಸ್ಮರಣಮೂತ ದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಃೂಪರಬ್ರಹ್ಮೆ ನಾದ ತನ್ನ ಸದಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ೈತ್ಯಕ್ಷ 


ಭಾಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ದದೌ ಕೊಟ್ಟ ನು. (ನೀವು ಯಾವಾಗ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ. ರೋ ಆಗ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು.) 


ದ್ದೆ ಸಾಯನ ಸೋಥ ಜಗಾಮ ಮೇರುಂ ಚತುರ್ಮುಖಾದ್ಯೈ ರನುಗಮ್ಯ ಮಾನು | 
ತ್ಯ ವೇದಾನಖಿಲಾನ್ಸ್‌ ಸಾ ದದೌ ವರುನಿತ್ಯತ್ತ ಯಥಾದಿ ಸೃಷ್ಟಾ 11 ೫೭ 1 


ಅಥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ ದ್ದೆ ಪಾಯನಃ ಆ ಶ್ರೀ 'ವೇದವ್ಶಾ ಸದೇವರು ಮೇರುಂ-ಮೇರುಪ ರೃತವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಗಾ 
ಮ ಹೋದರು. ಚತು ರ್ಮುಖಾದೆ. "ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರ ಹ್ಮ ದೇ ವರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ' ಅನುಗಮ್ಮ ಮಾ 
_ ನಃ(ಸನ್‌) ಎಸ್ವುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ 'ಔಖಲಾನ್‌ ವೇದಾನ್‌-ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನು ಉದ್ದ 'ತೃಎಉದ್ಧ ರಿಸಿ (ಮೂ ಲರೂ 
ನಾರಾಯಣ ದೇವರೇ "ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಾ: ರೆ ಆ ವಿಭಿಕ್ತ ವಾದ ವೇವಗ ಳಲ್ಲಿ “ಲವನು ಮಾತ್ರ `ಜಯು ees 
ಅವುಗಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ವ ಕವಾದ ಉಪದೇಶವನು NN ಸುರೇಭ್ಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಚ.ಮತ್ತು ಮುನಿಭ್ಯ 3 ಮುನಿಗಳಿಗೆ . 'ಯಥಾ- 


ಹೇಗೆ ಆದಿಸೃಷ್ಟೌಎಸೈಷಿ ಬ್ಬ ಪ್ರಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಮ ವಾದದ್ದನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದರೋ (ತಥಾ) ಅದರಂತೆ 
ದಡ ಕೊಟ ರು. (ಉಪ ಸಜೀಶಿಸಿದರು) 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಃಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ | 15 


ಸರ್ವಾ ಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಕಿಥ್ಸೈ ವ ಕೃತ್ವಾ ವಿನಿರ್ಣ್‌ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಂ ಚಕಾರ! 
ತಚ್ಚು ಶ್ರುವುಬ್ರ ER eR 8 ಸುರಾ ಮುನೀನಾಂ ಪ್ರ ವರಾಶ್ಚ ತಸ್ಮಾತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ತ್‌ 


ತಥೈವ-ಅದ ದೆ ೨6 (ಹಿಂದಿನ ಕಲ ) ದಂತೆಯೇ) ಸರ್ವಾ ಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ.ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ಧ ಸ್ಪಂಥಗಳನ್ನು ಕೃ ತ್ವಾ ಮಾಡಿ 
ವಿನಿರ್ಣಯಂ- ಸಾ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಬ್ರಹ ಒಸೊತ್ತ ್ರ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಗಳನ್ನು ಚಕಾರ -(ಶ್ರೀವೇದನಾ, *ದೇವರು) 
ಮಾಡಿದರು. ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆ ಶ್ರೀ ವೇ ದವ್ಯಾ ಸದೇವರೆ ದೆಶೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ] ಗಿರೀಶಮುಖಾ ತ ಇಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ರುದ್ರ ದೇವರೇ 


'ಮ್ಯುಖ್ಯರಾಗಿಳಳ್ಳಿ ae ಎದೇ ವತೆಗಳು' ಚ.ಮತ್ತು ಮುನೀನಾಂ. ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರವರಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮುನಿಗಳು 


ತತ್‌ ಎಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು (ಉಪದೇಶವನ್ನು) ಶುಶ್ರುವುಃ-ಕೇಳಿದರು. 


`ಸಮಸ್ತ ಸಾ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಭಾರತ ನಾಮಥೇಯಮ್‌ 1 
ಹೇದೋತ್ತಮಂ ತಚ್ಚ ವಿಧಾತೃ ಶಂಕರ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಸ್ತನ್ಮುಖತಃ ಸುರೈ ಃ`ಶ್ರು ತವ್‌ ॥೫೯॥ 


(ನಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ, :ವೇದವಾ ಸದೇವರು) ಸಂ ಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ನಿದರ್ಶನಾತ್ಮಕಂ ಎ ಸಪಲ ಶಾಸ್ತ್ರ: ಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಕ್ಮಾ ರ್ಥವಾದ 
ಷ್ಣುಸರ್ವೊ ತ್ತಮತ್ವ ಭ್ಯ ಮಯಂಜೀಪೋತ್ತ ತ್ವ, ತಾರತಮ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾ ಂತಗಳೆನ್ನು ಒದಗಿಸು ವಂತಹ, 
BE 'ಮಂಎವೇದಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದಂತಹ ಮಹಾಭಾರತ ನಾಮಧೇಯಮ್‌ ನ ಮಹಾಭಾರತ. ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಭನನ ಚಕ್ಕೆ £ಎಮನಡಿದರು. ಶ ಶಚ್ಚೈ ಎಲ ಶ್ರಿ ಮಹಾಭಾರತವು ವಿಧಾತೃಶಂಕರ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ 1 ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ರು ದ್ರದೇವರ 
ಪ್ರಧಾನರಾಗಿಉಳ್ಳ ಸುರೈಃ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತನ್ನು ಖತಃ ಫ್ರಿ ವೇದವ್ಯಾಸ ಸ ದೇವರ ಮ ಪದವಿ. ಶ್ರು ತೆಂಎಕೇಳೆ 
ಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತು.(ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಶ್ರೀವೇದವ್ಶಾ ಸದೇವರು ರಚಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆ 
ಶ್ರೀಪೇಡವ್ಯಾಸ ಸ ದೇವರಿಂದ ಶ್ರೀಮಹಾಭಾರತದ ಉಪದೇಶಡನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಧರ್ಮರಾಜರ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ ಪ್ಪ ದೇವರಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜಾದಿ ಕಥಾಗಳು, ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ರೊ ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಭಯಂಕರ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷ 
ಕುಡಿದರೂ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೀ ವಾಯುಜಿವೋತ್ತ ಮೆತ್ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಠಾ ತ 


ಶಾಯೀ ಕಲಿರ್ಮವತಾರಾಶು ಸುವಾಜಮಯೇಃಶಕ್ಕೆಃ 1 
ನಿಕೃ ತ್ತಶೀರ್ಣೋ ಭಗವನ್ನು; ಖೇರಿತೈಃ ಸುರಾಶ್ಚೆ ಸ ಜ್ಞ್ಞ್ಞಾನಸುಧಾರಸಂ ಪಪುಃ ॥ ೬೦॥ 


. ಅಥೋ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನಂತರ ಗಿರೀಶಾದಿಮನೋನ: 
`ಶಾಯೀೂಎರುದ್ರದೇವರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ದೇವ ಗಳ ದುನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದ. ಕಲಿಃಇಕಲಿಯು ಭಗವನ್ಮುಖೇರಿತೈಃ = 
ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರ ಮುಖದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬ ಲ್ಪ ೦ತಹೆ ಸುವಾೂಜ್‌ಮಯೆ ನೃ ಎಸಮೀಚೀ "ನೆವಾದ ವಾಕ್ಯ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ಗಳೆಂಬ ಶರೆ ಕ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ "ಕೃತ ಶೈಶೀರ್ಷಃ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆ ಉಳ್ಳ ವನಾವನು. (ಶ್ರೀ ವೆ: ದವ್ಯಾಸದೇವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ರುದ್ರಾ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 'ಕಲಿಪ್ಪ ತೆ ಶ ನಿಮಿತ್ತ ಇದಾದ ಅಜ್ಜಾ ಸೌದಿಗಳು ನಾಶವಾದವು) ಚ೭ ಮತ್ತು ಸುರಾಃಎದೇವತೆಗಳು ಸತ್‌. 
ಜ್ಞಾ ಸಳುದಾರನ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಮ್ಮ ತವೆನ್ನು `ಪಪುಃ ಕುಡಿದರು. (ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉುಧಾರ್ಥಜ್ಜಾ ನವಾಯಿತು.). 


೪ 


ಅಥೋ ಮನುಷ್ಯೇಷು ತಥಾ$ಸುರೇಷು ರೂಪಾಂತಕೈಃ ಫಲಿರೇ ವಾವಶಿಷ್ಟಃ 81 
ತತೋ ಮನುಸ್ಯೇಷು ಚ ಸತ್ಸು ಸಂಸ್ಥಿ ತೋ ವಿನಾಶ್ಯ ಇತ್ಯೇಷ ಹರಿವ್ಯ! ನಚಿಂತಯತ್‌ ॥೬೧ 


ಅಥೋಷರುದ್ರಾದಿ,ದೆ: ವತೆಗಳಿಗೆ ಅಜ್ಞಾ: ನ ನಾಶವಾಗಿ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞ್ಯಾನ ನೆವಾದ ನಂತರ, ಮನುಷ್ಯ ಷುಎಮನುಕ 


ರಲ್ಲಿ ತಥಾ-ಅದರಂತೆ ಅಸುರೇಷು -ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಲಿಠೇ ವಾಕಲಿಯೇ ರೂಪಾಂತರೈಃ ತನ್ನ ಇತರ ರೂಪಗಳಿಂದ ಅವಶಿಷ್ಟಃ: 


ಉಳಿದನು(ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾ ನಃ ಇದ್ದಿತು ತು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ.) ತತಃ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸತ್ಸು-ಮಂಕ್ತಿ ಯೋಗ್ಯರಾಃ 


ಮನುಷ್ಯೇಷು-ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ. ಸರಯಾಗಿ” ವಾಸಮಾಡಿದ. ಕಲಿಯು ವಿನಾಶ ನಾಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾ 
ಇತಿಎಇಂತೆಂದು ಏಷಃ-ಈ ಶ್ರಿ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರು ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ ಎ ವಿಚಾರಿಸಿದರು. (ಮುಕ್ತಿ 'ಯೋಗ್ಯ ರಾದ ಮನುಃ 
ರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಜ್ಞಾನ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಶ್ರಿ ವೇ ದವ್ಯಾಸ ದೇ "ವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರು. ಮಂಕ್ಷ್ಯ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯ ರುನಿಃ 


ಸಂಸಾ ರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅಸುರರು ತ ತಮೋಯೋಗ್ಯ ರು: ಇವರಿಬ್ಬರ ಅಜ್ಗಾ ಪಪೂ ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ: ) 


16 1 | ರ A ಶೀರ ಮುೂಲಪ್ರ ್ರನಿಸರಾರ್ಥಪ್ರಕಂಕನೇ. 
ತತೋನ್ಯ ಹಾಂ ಕಾಲಬಲಾತ್‌ ೯ ಸುಮಂಡಮಾಯ ಉರ್ಮಶಿಂ ಸರ್ವಚ ವೀಕ ಇಷ: 1 


ಳಿ "೪3 
ನಿಮ್ನ ಸವೇದಾನ' ಸೆ ನಿಭುಶ್ವತುಢಾಸ ಚೆಕ್ರೇ ತಥಾಭಾಗನತಂ ಪುರಾಣಮ್‌ ॥ ೬೨1 


ತೇ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಬಲಾತ್‌ ಆಕಾಲದ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನ್ಯ ಹಾಂ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಸುಮಂದಂ.ಅತ್ಯ, ೦ತ ಕಡಿಮೆ 
ಸು ಆಯುಂಡ -ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನು`ಮ ತಿಂಎಬುದ್ಧಿ "ಯನ್ನು. ಮತ್ತು ಕರ್ಮು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ 'ಯನು ವೀಕ್ಷ್ಯ ನೋಡಿ 
ಪ ರ್ರಭು ಸಮರ್ಥನಾದ ಸೆಬಾಲ ` ಕೈ ಷ್ಣ ಶ್ರಿ ೇೀವೇ ದವ್ಯಾ ಸದೇವರು ವೇದಾನ್‌ಎ್‌ವೇದಗಳೆನ್ನು ಚೆತುರ್ಧಾ ವ ನಾಲ್ಕು “ಭಾಗಗಳು 
'ಛೈದ್ವನ್ನಾಗಿ ವಿವ್ಯಾಸ್‌ ಎವಿಭಾಗಿಸಿದರು. ತ ಭುಗವೆತಂ೭ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ಯೊ ತ್ತ್ವ ಮತ್ತ ಪ್ರ Fe ಪುರಾ 
Ro ಪುರಾಣವನ್ನು ಚಕ್ರೇ ಇಮಾಡಿದರು. ಪೊ 
(ಮನುಷ್ಯ ರ ಆಯುಷ್ಯ, "ಬುದ್ಧಿ, ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ : ಕಡಿಮೆ ಆಗುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ತಿಳಿದು, 'ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ನಿಭಾಗಿಸಿದ 
`ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯ ಜುಕ್‌ಗಳನ್ನು ಜನಃ ಎತ್ತಿ ತೆಗೆದು. ಮನುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸಿಲುಕುವಷ್ಟು ವೇದಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದರು. ಈಗಾಗಲೇ 
'ರಾಜಸತುಮಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವು ಮೋಕ್ಷ ಸ ಸಾಧಕವಾಗ:ವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ನುತ ರ ಅನಹೊಲಕ್ಕಾ; ಗಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಶ್ರೀ `ಹರಿಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವಬೋಧಕ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು.) 1೬11 | ಚ 


ಯೇ ಯೇಚ ಸಂತಸ ಮುಸಾಾನುನಿಷ್ಟುಸ್ತಾ ರಿಸ್ಟ್ರಾಸ್‌ ಸ ಸುವಾಕ್ಕೆ ಶಮುನೋ ವಿಮುಖಚನ್‌ : 

ಚಚಾರ ಲೋಕಾನ್‌ ಸವಥಿ 'ಪ್ರಯೊಂತಂ ಟಂ ವ್ಯಪಶ್ಯತ್‌ ತಮುವಾಚ ಹೃಷ್ಣಃ ॥ ಹಿಡಿಗೆ ಬ 
((ಹೀಗೆ`ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಯೇ ಯೇ ಚೂ ಯಾರು ಯಾರು `ತಮಸಾಮನುವಿಷ್ಟಾಷ-ತಫೋಗುಣದಿಂದ 'ಸಂಬದ್ವದಾಗಿ 

'ಅಜ್ಞಾ ನಿಗಳಗಿರುವರೋ ತಾನ್‌ ತಾನ್‌ ಅವರನ್ನು ಸುವಾಕ್ಕೆ (ತನ) ) ಸಮೀಚಿನವಾದೆ. ಕ್ರ (ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಮಸಃ 
ಅಜ್ಜಾ ನದ. ದೆಶೆಯಿಂದ. ವಿಮುಂಚನ್‌(ಸಿನ್‌)ಮುಕ್ತ ಶನ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಪಷ್ಣ ೈಷ್ಣ್ಯಃ ಶ್ರೀ “ನೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರು.. ಲೋಕಾನ್‌ ಎಲೋ 
ಗಳನ್ನು ಚಚಾರ. ೆಂಚಾಗ ಮಾಡಿದರು. ಬ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕಾಲದ ಲ). ಸಃಎಆ. ಶ್ರಿ ಹೇದಪ್ಪು ಗ. ಪಥ 


eld vats “ಜ್ತ ಕ 


ಇಂತು ಉವಾಡಮಾತನಾಡಿದರು. (ಏನ ನು. ಹೇಳಿದರಂದು. ಎ ಮುಂದಿನ ಶೊ , ಇರಲಿದೆ) 


“ಇ ಸರಾಜಾ ತುತರೀರಮೇಶರ್‌ ಆ ತೃಕ್ಸ್ವೇತಿ: ಕೈಚ್ಛ ತತ್‌; ಶದಸಾ ತತ್ತ ಹ್‌. 
Mi ಕ್ವದೇಘಂ: ನೃಷ: ಪತಿಂ: ಚಕಾರ: 'ಪುರಾಸ್ಟ ಭಕ್ತಂ: ವೃಷ ಸಲಂ ಸುಲುಬ್ಬ; ವ್‌ ಗ n ಹಳ TE 


(ಹೇ ತೀಟೆ) ಏತ ತತ್‌ _(ನನಗಿಇರವ) ಈ ಕುಶರೀರಂದ ಎಕುಚ್ಛಿತದಾದ ಜೇ "ಹವನ್ನು ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿಟ್ಟ ಸಾಟಿ 
ಜನಂ: ಭವಸ್ವ ವಲೆಗು ಇತಿ ಇತೆಂದು "(ಉವಾಚ ಹೇಳಿದನು) ಅಸೌ: ಕೀಟವು ತತ್‌ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಗವನ್ನು 'ನಖಟ-ತ್‌ಎ 
ಭಾ 'ತತಃಎ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅತ್ಮ ಕ್ರದೇಷಂಎದೇಹವನ್ನು.ಬಿಡದಿರುವ :ಪುರಾ ಎಯಿಂದಿಸಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯ ಹಲಂ ಪೊದ್ರ ನಾದ 
'ಸುಲುಬ್ದಮೆೌ-ಅತ್ಯಂ ಂತ' "ತೋಭಿಯಾಗಿದ್ದ ಸ ೈಭಕ್ತೆಂಎತನ್ನ ಭಕ್ತ ನಾದ ತಂ-ಆ ಕೀಟವನ್ನು `ನ: ಪತಿಂ ೭ 8 ರಾಜನನ್ನು ಗಿ ನಕಾರ 

ಮಾಡಿದನು, ತ ಕೀಟದ ದೇಹದಿಂದ 'ಇರುವಾಗೆಲೇ 'ರಾಜನನ್ನಾ ಗಿ-ಮಾಡಿ: ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಸದನು) 


'ಲೋಭಾತ್‌'ಸ ಕೀಟತ್ರ ಮುಷೇಕ್ಯ ಳ್ಳ ೈಷ್ಟಪ್ತ ೈಪ್ರಸಾದತಶ್ಪಾ ಶು; ಬಭೂವ: ರಾಜಾ: ಸಿ WA | 
ಸ ತದೈವ ತಂ ಸಕ್ವನೃಪಾಕ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಡದುಃ ಶರಂ ಚಾಸ್ಯ ಯಥೈವ ಪೈ ವೈ ಶ್ಯಃ ಟಿ: ಒಕ 1 


ಶೀ 


ಸ್ವಲ, ಕೀಟದ: ದೇಹದಲ್ಲಿ ಇರುವ: ಜೀವನು ಲೋಭಾತ್‌-: (ಹಿಂದಿನ: 'ಜನ್ನ; ದಧಿ) ಲೋಭ (ಜಿಪ್ರಣತನ?: “ಎಂಬ. ಗಳಿ 
`ದಿಂದೆ(ಈಗ). ಕೀಟತ್ವ ೦-ಕೀಟದ ದೇಹವನ್ನು ಉಪೇತೃ-ಹೊಂದಿ:ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಸಾದತಶ್ವ ಇಶ್ಚೀ ಸನೇದಷ್ಯಾ ಸದೇವರ :ಪರಮಾನು 
ಗೃ ್ರಹದಿಂದಲೇ ` 'ರಾಜಾ-ರಾಜನು. ಬಭೂವ. "ಆದನು. ತದೈೈ ವ.ಆವನು ॥ ರಾಜನಾಗಿ: ನಿಂಹಾಸೆ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಡನೆಯೇ ಹಂಜಿ 
:ಕೀಟರೂಪೀರಾಜನನ್ನು.. ಸರ್ಯನೃಪಾಃಎಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಾಮಂತ ರಾಜರು -ಪ ಪ್ರಣೇಮುಃ-ನಮಸ್ಯರಿಸಿದರೂ. :ಚಎಹುತ್ತು ಸೇನ ವ 
:ವೈಶ್ಯಾಕಎವೈ' ಶ ರುಕರಕೊಡುವಂತೆ ಅಸ್ಕ--ಈ. ಕೇಟರ ಪೀ" "ರಾಜನಿಗೆ. :ಕಠಂ-ಕರವನ ನ್ನ ದಃ ಕೊಟ್ಟರು. 


ಫ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾ ರತೆತಾತ್ಸ ರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಸಅಧ್ಯಾ ಯೆ-೧೦ . SS 1 


ಉವಾಚ ತಂ ಭಿಗವಾನ್‌ ಮುಕ್ತಿ ಮಸಿ ಸ್ತ ವಕಣೆ ಹೇ ದಾತುಮಹಂ ಸಮರ್ಥಃ ॥ 


yp ಹ ತಥಾಪಿ ಸೀಮಾರ್ಥ ಮವಾಷ್ಯ ವಿಪ್ರ kg ವಿಮಕ್ತೊ € ಭವ ಮತ್ರ ಸಾದಾತ್‌ ॥೬೬ ॥ 


"ತಂ ಆ ಕೀಟವನ್ನು ಕುರಿತು ಭಗವಾನ್‌ =ಶ್ರೀ 'ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರು ಉವಾಚ... ಹೇಳಿದರು(ಏನೆಂದರೆ) ತವ ಎ ನಿನ 
ಅಸಿ ನ್‌ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ೦೩ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕ್ಷಣೇವಒಂದುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದಾತುಂ=-ಕೊಡಲು ಅಹಂ.ಎ ನಾನು ಸಮರ್ಥಃ 
i ಸಮರ್ಥಸೆರುಬೆನು ತಥಾಪಿ-ಆದರೂ ಸ ಸಹ ಸೀಮಾರ್ಥಂಣವೇದಪ್ಪಾ ಮಾಣ್ಯ ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಂವದಕ್ಕೊ ಸ್ಮ] ಕಠ ತ್ವ ೦-ನೀನ; 
ವಿಪ್ರತನುಂ.--ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದೇಹವನ್ನು ಅವಾಪ್ಯ ಜಾಹೊಂದಿ ಮತ್ತ ದಾಲ ನನ್ನ್ನ ಪೆರಮಾನುಗ್ರ, ಹದಿಂದಲೇ ವಿಮುಕ್ತ ಕಾನಿ 
ಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನು ಭವ ಆಗು (ಎಂದು ಹೇಳಿದನು) ಸ : 

ಈ ಕಥೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವದೇನೆಂದರೆ 11) ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವ ತಂತ್ರನು ಯಾರನ್ನೂ ಸ 
ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಆದರೆ ವೇದವು-“ಸ ಸಾಧನವಾದ ನಂತರವೇ ಭಗದನುಗ್ರ ಹ ನಂತರ ಮೋಕ್ಷ. ಸಾ 
ನವು: ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನಸೆ ಸಂಪಾದನೆ. ಈಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಟಜ್ಞ್ಞಾ ನವು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೀಮಾಂಸಾದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ: ಣದೇಹದಲ್ಲಿ. ” ಎಂದು: ವಿಧಿಸಿ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಈ ಕೀಟದದೇಹದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು. ಕೊಡದೇ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ; 

ಯಿ ಪರಮಾತ್ಮ, ನಿಗೆ.ಅಘಟಿತಘಟನಾಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎನ್ನು ವಡ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ. ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಟು 
ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಸಾಮ ಂತರಾಜರಿಂದ ರಾಜಗೌರವ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

"8 ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ ದೇಹ ಬಂದಿದೆ "ಎನ್ನು ವ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಭಗವದನುಗ್ರ ಹದಿಂದ! 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಧನವಾಗಬೇಕು ಅಂದರೆ ಶ್ರವಣ "ಮನನ ನದಿಧ್ದಾ ಸನಗಳಾಗಿ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾ ನವಾಗಿ ನಂತರ ಭಗವದನುಗ್ರ 
"ದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವೂ ಆಗಬೇಕು. 


ಜ್ಞಾನಂ ಚ'ತಸ್ಮೆ | ವಿಮಲಂ ದದೌ ಸ ಸ ಮಹೀಂ ಚ ಸರ್ವಾಂ ಬುಭುಜೇ ತದಂತೇ | 
ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ತನುಂ "ನಿಸ್ರವರತ್ವಮೇತ್ಯ ಪದಂ ಹರೇರಾಪ ಪ ಸುತ್ತ ವೇದೀ ॥ ೬೭॥ 


ಜ-ಮತ್ತು ಸಃಎಆ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸೆದೇವರು ತಸ್ಮೈ ಎ ಆ ಕೀಟದ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ವಿಮಲಂ.ಎ ನಿರ್ದ 


ಹಾ ೧ ಗು ದೌಕೆೊೋೋನತಾತತ ಜಿಹಾನು) ಸರ್ಟಾರ ವಲ್ಲ ವುಾರಚವಭಷಾವಿಯನನ್ನ ಕ ಯೂ 
ಭೋಗಿಸಿದಿನು. ತೆದೆಂತೇ- ಈ ರೀತಿ ಭೋಗಿಸಿ ರಾಜ ್ಯವಾಳಿದ ನಂತರ ಚ್‌ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಕ್ತಾ ಬಿಟ್ಟು ವಿಪ ್ರವರತ್ರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೇಹವನ್ನು. ಏತ್ಯ-ಹೊಂದಿ ಸುತತ ್ವವೇದೀ(ಸನ್‌) ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನಿ ಆಗಿ ಹರೇಃ “ಶೀ ಹರಿಯ. ಪದಂ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು "(ಮೋಕ್ಷವನ್ನು _) ಅಪ. ಹೊಂದಿದನು. 

ಸ 


ಏನಂ ಮಾ ಸಂಸೃತಿ ಬಂಧತಃ ಸ(ಪ್ರಭು) ವ್ಯಮೋಚಯದ್‌ ವ್ಯಾಸತನುರ್ಜನಾರ್ದನ 


ಬಹೂನ್ಯಚಿಂತ್ಯಾನಿ ಚ ತಸ್ಯ ಕರ್ವಾಣ್ಯಕೇಷದೇವೇಶ ಸದೋದಿತಾನಿ ॥ ೬೮ ॥. | 


ಏವಂ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ಪ್ರಭುಃ ಎಸಮರ್ಥರಾದ್ರ) ಸಃಎಆ ಜನಾರ್ದನಃ ಜನ. ಜನರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ದ: 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ವ್ಯಾ ಸತನುಃ-ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಲಾಸದೇವರು ಸಂಸ ೈತಿಬಂಧತ8 ಸಂಸಾರದ ಬಂಧದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಬಹೂನ್‌- ೩ 
ಜೀವರನ್ನು ವ್ಯ 'ದೋಜಯದ್‌ ಎ ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರ, ತಸ್ಯೆ ಎ೬ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಕಾಸ ರೂಪೀ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಕರ್ಮಾಃ 
ಚಚ ಬಹೂನಿಎಲನೇಕವಾಗಿವೆ. ಅಚಿಂತ್ಯಾನಿ. ಎನಮ್ಮಿಿದ ಪ ಪೂರ್ಣವಿಚುರಮಾಡಿ *್ರಳಿಯಲು ಆಶಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಚಮ 
ಅಶೇಷ ದೇವೇಶ ಸದೋತಿತಾನಿ. ಸಮಸ್ತ ದೇ ವತಾ ಶ್ರೇ ೇಪ್ಮರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಲ್ಬ ಡುತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ. 


ಅಥಾಸ್ಯ ಪುತ್ರತ್ವಮವಾಷ್ತು ಮಿಚ್ಛೆಂಶ್ಚಚಾರರುದ್ರಃ ಸುತಪಸ್ತದೀಯವಮಖ್‌ ॥ 
ದದೌ ಚ ತಸ್ಮೈ ಭಗವಾನ್‌ ನರಂ,ತಂ ಸ್ವಯಂ ಚ ತಪ್ಪೇವ ತಪೋ ನಿಮೋಹೆಯನ್‌ ॥ 


` ಅಥ--ಅನಂತರ- ಅಸ್ಕ-ಈ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಕಾ ಸದೇವರ ಪುತ್ರತ್ವಂ-ಪುತ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವಾಪ್ತುಂ-ಹೆೊಂಃ 
ಇತ್ತೆ ನ್‌ ಇಚ್ಚೆ ಸಿದ ರುವ್ರಃ- ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇ ವರುತದೀಯಂಡ ಶ್ರಿ ಭುವನ ವಿಷಯಕವಾದ (ಅವರ ಪ್ರೀತಿಜನಕೆವ 
ತ್ತ | i ಸ 


18 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
ಸುತಪಃ -ಸಮೋಚೀನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಚಚಾರೆ- ಮಾಡಿದನು (ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸೆದೇವರ ಮಗನಾಗಿಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀ ರುದ್ರ ದೇವರು ಶ್ರಿ ೇಷೇದವ್ಕಾ ಸರ ಅನುಗ್ರಕ್ಕಾಗಿ ತಹಸ ಸ್ಲಿನ್ನುಮಾಡಿದರು.) ಸ್ವಯಂ. ತಾನೇ ತಪಃ-ತಪಸ್ಥನ್ನಿ 
ನ ತಪ್ಪ್ಯಾ-ಮಾಡಿ ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರಂ ನನ್ನ ಮಗನಾಗಲಿ ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವರಂತೆ ಮಾಡಿ ವಿಮೋ 
ಹಯನ್‌ ಅಸುರರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸತಕ್ಕೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರಾದರೂ ತಸ್ಮೈ ಆ ರುದ್ರದೇವರಿಗೆ ತಂ- 
ವರಂ- ತನ್ನ ಮಗನಾಗುವ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ದದೌ.ಕೊಟ್ಟರು 


ಸ ಹನಾಯಾಸುರಸರ್ಗಿಣಾಂ ಪ ಪ್ರಭುಃ ಸ್ತ ಸೃಯಂ ಕರೋತೀವ ತಪಃ ಪ್ರದರ್ಶಯೇತ್‌ 11 
ಕಾಮಾದಿ ದೋಷಾಂಶ್ಚ ಮೃ ಷೈ ಫ್‌ ದರ್ಶಯೇನ್ನ ತಾವತಾ ತೇ$ಸ ೈಹಿಸ ಸಂತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌॥೭೦॥ 


ಅಸುರಸರ್ಗಿಹಾಂ-ಅಸುರ(ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅಯೋಗ್ಯ)ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಿಣಾಂ-ಬಂದವರಿಗೆ (ಸ್ವಭಾವತಃ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅಕೋ 
ಗ್ಯರಾದವರಿಗೆ ವಿಮೋಹನಾಯ-ವೋಹ ಮಾಡುವದಕ್ಕೊ (ಸ್ಕರ ಪ ಕೈಭುಃಎ ಸಮರ್ಥರಾದ ಶ್ರೀ ವೇ ದವ್ಯಾ ಸದೇವರು ಸ್ವೈ ಯಂ 
=ತಾನೇ ತಪಃ ತಪಸ್ಸ ನ್ನು ಕರೋತಿಇವ.. ಮಾಡುವವರುತೆ ಪ್ರದರ್ಶಯೇತ್‌- ಪ್ರದರ್ಶಿಸೆ ಸುತ್ತಾನೆ ಚ- ಮತ್ತು ಕಾಮಾದಿದೋ 
ಷಾನ್‌ - ಕಾಮಾದಿದೋಷಗಳನ್ನು ಮೃ ಷೈ ವಸ ನಲ್ಭ್ರಾ ಗಿಯೇ ಔನ ಲಿ ಇರುವಂತೆ) ಧರ್ಶಯೇತ್‌ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ ತಾವತಾ- 
ಹೀಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು ಇರುತ್ತ ವೆ ಮತ್ತು ತಪಸ್ನೆ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಸ್ಕ-ಈ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸ ಸ 
ದೇವರಿಗೆ ತೇಎಆ ದೋಷಗಳು ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ ಯಾವ ದೇಶ, 'ಯಾವ 8 ಕಾಲ, ಯಾವ ವಿಷ ಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹನ ಸೆಂತಿಎ ಬ 
ವದಿಲ್ಲ. ಹಿ- ಪ್ರಾಮಾಣಸಿದ್ಧ. 


ತತಸ್ತ್ವರಣ್ಯೋಃ ಸ್ಮ ಬಭೂವ ಪುತ್ರಕಃ ಶಿವೋಸ್ಯಸೋಭೂಚ್ಛುಕನಾಮಥೇಯಃ । 
ಶುಕೀಹಿ ಭೂತ್ವಾಂಭ್ಯ ಗಮದ್‌ ಫೃತಾಚೀ ವ್ಯಾಸಂ ವಿಮಥ್ಸಂತ ಮುತಾರಣೀ(ಣೀಂ) ತಮ್‌ ॥೭೧॥ 


ಫೃತಾಚೀ-ಫೃತಾಚೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಪ್ಸರಾಸ್ತ್ರೀಯು ಅರಣೀಂ-ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ವಿಮಥ್ನ ೦ತಂ= ತಿಕು ತ್ತಿರುವಂತಹ ತಂ. ವಾ ಸೆಂ ತ್ರೀ ವೇದವ್ಮಾಸದೇವರನ್ನು (ಕುರಿತು) ಶುಕೀ ಹಿ ಭೂತ್ವಾ = ಗಿಳಿ 


ಯಾಗಿ (ಗಿಳಿಯೆ ರೂಪವನ್ನು ತಾ ಅಧ್ಯಗಮತ್‌ ಎ ಐದನ. ಜು ಈವಳನರ್ನ ನೋಡಿ" ಮೋಹಿಸದವ 
ರಂತೆ ನಟಿಸಿದರು.) ತತಃ ಎ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಿವಃ ಎ ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇವರು ಅಸ್ಕ ಎ ಫ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರಿಗೆ ಅರಣ್ಕೊ ಕಷ ಎರ 
ಡು ಅರಣಿಗಳ ದೆಶೆಯಿಂದ ಪುತ್ರಕ ವಂಗನು ಬಭೂವಸ್ಮಣ ಆದರು. ಸಃ ಒಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಶ್ರೀ ರುದ್ದದೇವರು ಶುಕೆನಾಮ 
ಧೇಯಃ ಶುಕ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವರಂ ಅಭೂತ್‌- ಅದರು. 


ಅಕಾಮಯನ್‌ ಕಾಮುತಳವತ್‌ ಸಭೂತ್ವಾ dD ೦ ಶುಕನುಮಧೇಯಮ | 
ಚಕ್ರೇ' ಹ ೈರಣ್ಯೋಸ ಸ್ತನಯಂಚಸ ಷಾ 4 ನಿಮೋಹಯಂ ಸ್ವತ ಶ್ರೈಮಾರ್ಗೇಷ್ಟ ಯೋಗಾ ನ್‌ ೭೨ 


ಆಕಾಮಯನ್‌-ಕಾಮನೆರಹಿತನಾದ ಸಃ-ಆ ie We ಉಮಕವಹ ಹಮುಕಪಹುತ ರಂತೆ ಭೂತಾ 
=ಆಗಿ ತಯಾಾಆ ಘೃ ತಾಚಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಿತಃ(ಸನ್‌ ಬ ರ್ಥಿತರುಗಿ ಅರಣ್ಕೊ ₹1 ಅರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ॥ ತನಯಂ-ಮಗನನ್ನಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟ್ವ್ವಾ-ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತತ್ತ ಮಾರ್ಗೇಷು ತತ್ವ ಜೌ 2 ನದಮೌರ್ಗ) ಪದ್ಧ ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಅಿಯೋಗ್ಯಾನ್‌- —ಅಯೋಗ್ಗರಾದ ಜೀವರನ್ನು 
ವಮೋಹಯನ್‌ಸ ನ್‌) ಮೋಹಮಾಡತಕ್ಕ ವರಾಗಿ' ತಂ. ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ಶುಕನಾಮಧೇಯಮ್‌ 
= ಶುಕ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಉಳ್ಳಿ ವರನ್ನಾಗಿ ಚಕ್ರಿ € ಎಮಾಡಿದರು. 


ಶುಕಂ ತಮಾಶು ಪ್ರ ವಿವೇಶವಾಯುರ್ವಾ ಸಸ್ಯ ಸೇವಾರ್ಥ ಮಥಾಸ್ಯ ಸರ್ವಮ್‌! - 
ಜ್ಞಾನಂ ದದೌ ಚ್‌ ಸರ ಮೇದಾನ್‌ ಸಭಾರತಂ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಮ್‌ ॥ ೭೩ ॥' 
ವಾ ಸಸ್ಯ ಶಿ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸ ಸದೇವರ ಸೇವಾರ್ಥಂ ವೆಗೋಸ್ಕ ರವಾಗಿ ವಾಯು$-ಶ್ರೀವಾಯುದೇವರು ತಂ 


ಶುಕೆಂ-ಶುಕಾಚಾರ್ಯ ರನ್ನಾ ಆಶು ಕಂಡಲ ಈ ್ರೈವಿವೇಶ.ಪ್ಲ ಶಿಸಿದರು. (ಶ್ರೀ ವಾಯುದೇವರ ಪ್ರವೇಶವು ಶ್ರೀ ಶುಕಾಚಾರ್ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಆಯಿತಂ.) ಅಸ್ಕ ಎತ ಶುಕಾಂತರ್ಗತ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 'ಶುಕಾಚಾ್ಕ ರಿಗೆ ಸಭಾರತಂ- ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ 


\ | | 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸ ರ್ಯ ನೀನಯ್ಯಾ | | | | « 19 


ಸಹಿತವಾದ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಂ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣಎನ್ನು ಸರ್ವಾನ್‌ ವೇದಾನ್‌-ಸಕಲವೇದಗಳನ್ನೂ (ಮತ್ತೊ ಈ ಗ್ರಂಥ, 
ಗಳಿಂದ ಪ ್ರತಿಫಾದಿತವಾದ. ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ) ಸರ್ವ ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಜ್ಞಾ; ನಂ- ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ದದೌ- ಕೊಟ್ಟರು. 


ಕೀಷೋ ಷೆ ಪೈಲಂ ಮುನಿವತಾವಿಶೆತ್‌ ತದಾ ವೀಶಃ ಸುಮಂತುಮವಿ ವಾರುಣಿಂ,ಮುನಿವತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂವಿಶರ್ತ ತಮುಶ. ವೈ ಶಂಪಾಯನಂ ಶಕ್ರ್ರಶ್ವ ಜೆ | ಮಿನಿಮಥಾವಿಶದ್‌ ವಿಭುಃ ॥ 2೪ ॥ 
J 


ತದಾ-ಫ್ರೀ ವಾಯುದೇವರಂ ಶುಕಾಚಾರ್ಯ ರನ್ನು ಪ್ರ ik ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ವಾ ಸಸ್ಯ ಸೇವಾರ್ಥಂ-- ಶ್ರೀ 'ವೇದವ್ಕಾಸ ಸೆ 
ದೇವರ ಸೇವೆಗೋಸ ರ) ಪೆ ಪೈಲಂ ಮುನಿಂ-ಪೆ ಲ ಬಷಿಗಳನ್ನ ಶೇಷಃ ಎ ಶೇಷದೇವರು ಆವಿಶತ್‌-ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು ಅಥ ಅನಂ 
ತರ ವೀಶಃ ಎ ಪಕ್ಷೀಶರಾದ ಗರುಡ ದೇವರು ವಾರುಣಿಂ ವರುಣದೇವರ ಪುತ್ರರಾದ ಸುಮಂತುಂಅಪಿಎಸುಮಂತು ಎಂಬ ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಇ ನಿಕ ದೇವರು' ಉತ- ಮತ್ತು ತಂ-ಆ ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ರಾದ ವೆ | ಶಂಪಾಯನಂ-.ವೈಶಂಪಾಯನ 
ರನ್ನು 'ಅವಿಶತ್‌- ಪ EA ಅಥ-ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 'ವಿಭಜೆ ದ ಸರ್ಮಥರಾದ ,ಶಕ್ರಶ್ಚ ಇದೇವೇಂದ್ರ ರೂ ಕೂಡ 
ಜೆ ೈಮಿನಿಂಬ ಜೆ ಮಿನಿ ಎಂಬವರನ್ನು ಆವಿಶದ್‌ -ಪ ್ರಿವೇಶಿಸಿದರು. ” ಚೆ 


ಕ A 
NE 


¥ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ. ಹಾದ ಪರಿಸೇವನೋತ್ಪ ಘಾ? ಸುರೇಶ್ವ ರಾ AE, ಮುನೀನ್‌ ಟ 
ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಷಾದ್ಯ ಕಷ್ಟನಾ ಷ್ಟ ಸರಕಾರ] ನ್‌ 'ವಿದಜೀ ಹರಿಃ ಪುನಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಕ್ಯ ಷ್ಣಸ ಸೈ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸ ದೇವರ ಐಾದಪರಿ ಸೇವನೋತ್ಸು ಕಾಃವಾ ಪಾದದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಂ ಕುತೂಹಲಿ 
ಗಳುದಂತಹ . 'ಸುರೇಶ್ವ, ರಾಃ ದೇವ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ರುಗಳು ಆಶಂ ಎ ಕೂಡಲೇ.. ತಾನ್‌ ಎ ಶ್ರಿ €ವೇದವ್ಯಾ ಸರ ಸನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಮುನೀನ್‌- ಮುನಿಗಳನ್ನು ವಿವಿಶಃ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. (ತಾನ್‌?ಮುನೀನ್‌ ಎಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು) 
ಕುರಿತು : ಸಮಸ್ಸವಿದ್ಯಾಃ -ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೈಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ =ಪ್ಪ ತಿಪಾದಿಸಿ (ಉಪದೇಶಿಸಿ) ತೇಷು- ಅವರಲ್ಲಿ ತಾನ್‌- ಹಿಂದೆ. 
` ಹೇಳಿದವರನ್ನು. ಪ ವರ್ತಕಾನ್‌ = ಚಾ ಶಾಸ್ತ್ರಪ ಸ್ರಿವರ್ತಕರನ್ನಾಗಿ ಪುನಃಎಮತ್ತೆ ಹರಿಃ ಶ್ರಿ ೇವೇದವ್ಯಾ ಷ್ಟ ವಿದಥೇ= 
ಮಾಡಿದರು (ಬೂದಲು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ. ತಾವೇ ಮೊಲ ಪ ವರ್ತಕ (ಉಪದೇಶಕ)ರಾಗಿದ್ದ. ರೂ ಪ ತಮ್ಮ ಷ್ಯರ ಪ ್ರೆಸಿದ್ಧಿ 
"ಯನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗೆ ಪ ಫುವರ್ತಕಲಂದು ಮುಂದಿನ ಶೊ ನೀಕಗಳಲ್ಲಿ ವವರಿಸುತ್ಹಾರೆ) 


ಯಚಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕಂ ಪೈಲಂ 'ಯಜುಷಾಂ ಚ ನ ಪ್ರವರ್ತಕರ । 
ವೈ ತಮಾ ಯನ ಮೇ ವೈ ದ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸಸ್ಯ wo ಚ ॥ ೭೬॥ 


ಯಚಾರಿ ಎ ಯಗ್ಗೆ (ದಗಳಿಗೆ ಪೆ ಪೈಲಂ ಎ ಪೈಲ ಯಷಿಗಳೆನ್ನು ಪ್ರವರ್ತಕಂ-ಪ್ಪ ಕ್ರವರ್ತಕ(ಪ್ರ ಚಾಸಕಕನ್ನು ಗಿ, ಯಜುಷಾಂ 

ಎಯಂಜುರ್ಮೇದಗಳಿಗೆ ವೈ ಶಂಪಾಯನಂ pe ವೆ  ಶಂಪಾಯನರನೆ e ಏಕಂ-ಮೊದಲನೆಯದವರನ್ನಾ ಗಿ (ಶುಕ್ಲ ಯಜುರ್ವೇದ) 
ಪ್ರವರ್ತಕರನ್ನಾಗಿ, ಚ೨ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯಂ. ಎರಡನೇಯವರನ್ನು ಗಿ ಕೃಷ್ಣಾಯಜುರ್ವೇದ ಪ್ರವರ್ತಕರನ್ನಾಗಿ : `ಸೂರ, ಮೇವ 

ಚೆಸೊರ್ಯ ನ್ನು ಚಕ್ರೇ ಮಾಡಿದರು. (ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೊ ದಲ್ಲಿದ್ದ. “ಚಕ್ರ © "ಎನ್ನು ವದನ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ನ ಯಮಾಡಬೇಕು. 


ಚಕ್ರೀಥಡೈ ಜಿ ಮಿನಿಂ ಸಾವಣ್ಣು ಮಥ ರ್ವಾಜಿರೆಸಾ ಮಹಿ ಸುಮಂತುಂ ಭಾರತಸ್ಕಾಪಿ ಪೈಶಂಪಾಯನಮಾದಿಶತ್‌! 
ಪ್ರ ದರ್ಶನೇ ಕುತ್ತು ಗಂಧರ್ವಾನಿಷು ಚಾತ್ಮ! ಜಮ್‌ ॥ ೭೭॥ 


ಅಥ ಆನಂತರ ಜೈ ಮಿನಿಂಎಜೈೈ ಮಿನಿಯಷಿಗಳನ್ನು ಸಾಮ್ನಾ ೦ಎ. ಸಾಮವೇದಗಳಿಗೆ. ಅಥರ್ವಾ ಜೌ ರಸಾಂ ಅಪಿಜಆಂಗಿರಸ 
'ಯಷಿಗಳಿಂದ ದೈ ಷ್ಟವಾದ ಅಥರ್ವವೇದಗಳಿಗೆ ಸುಮಂತುಂ ಅಪಿ£ಸುಮಂತು ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡ ಭಾರತಸ್ಯ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ 
ವೈ ಶಂಪಾಯ Es ವ ಶಂಪಾಯನಾಚಾರ್ಯ ರನ್ನು ಪ ಪ್ರವರ್ತನೇ-ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವಚನ ಮುಡುವ `ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆವಿಶರ್ತ್‌ಎ ಅಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡದರು. ಮಾನುಷೇಷು- ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಚ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವಾ ದಿಷುವಗಂಧರ್ಯರೆ: ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತನೇ ಶಾಸ್ತ ಪ ೨ಪ್ರವೃ ತ್ತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಃ ಜಂಎತನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಶುಕಾಚಾರೈ ರನ್ನು ಆದಿಶತ್‌ಎಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 


WW 


20. ಎ ; | | ತಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ನಾರದಂ ಪಾ ಸಕತ ದೇವ ಲೋಕ ಪ್ರವೃತ್ತ ಯೇ! 
ಆದಿಶರ್ತ ಸ ಸೃಜೇ ಸೋ*ಥ ರೋಮಾಣ್ಚಾ ತ್‌ ಕೋಮಹರ್ಸಣಮ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 
ಚಪ ಮತ್ತು ಚ ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತಂ ಪಾಠಯಿತ್ವಾ- _ ಪಾಠಹೇಳಿ ದೇವಲೋಕಪ್ಪವೃತ್ತಯೇ- ದೇವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದಿಶತ್‌.ಎ. ಅಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಥ- ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂವಆ: ಶ್ರೀ 


ಎ ದೇವ ರರು ರೋಮನಾಂಚಾತ್‌ ತಮ್ಮ ಕೋಮಾಂಔಿಗಳಿಂದ' ರೋಮಂಹರ್ಷಣಂ-. ರೋಮಹರ್ಷಣ ಎಂಬವರನ್ನು 
ಸೈಜೇವಸ್ಸ ಷ್ಟಿ ಸಿದರು. (ಇವರ್ಗನ್ನು ಸೂತ ಜಾತಿಯವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿದನು.) '` 


ತಂ ಭಾರತ ಪುರಾಣಾನಾಂ "ಮಹಾ ರಾಮಾಯಣಸ್ಯ ಚ। 


ಪಣ ೧, ರಾತ್ರಸ್ಯ ಕೃತ್ನ್ನಸ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರವೃತ್ಯರ್ಥಮಾದಿಶಾ್‌ ॥೭೯॥ 


ಅಥವ ಅನಂತರ ತಂ ಆ ರೋಮಹರ್ಷಣರನ್ನು ಭಾರತ ಪುರಾಣಾ- ಎಮಹಾಭಾರತ್ರಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಚ ಮತ್ತ್ತು 


ಮಹಾರಾಮಾಯಣಸ್ಯ-ಮಹಾರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಚೆಎ ಮತ್ತು ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯಎ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪಂಚರಾತ್ರಸ ಎ ಪಂಚರಾತ್ರದ 


ಪ್ರವೈತ್ಯರ್ಥಂ. ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗೋಸ್ಕ ರವಾಗಿ ಆದಿಶತ್‌ 2 ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 


ತಮಾವಿಶತ್‌ ಕಾಮದೇವ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ಸೇ ವಾಸಮುತ್ತ ಘಂ! 
ಸತಸ್ಮೈಜ್ಞಾ ನಮಖಿಲಂ ದದೌ ದೆ ಸಾಯನ ಪ್ರ 81೮೦ | 


೯ 'ಕಾಮದೇವೇಕಾಮದೇವನು ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಾಸ ಮುತ ಕಃ (ಸನ್‌) ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಕಾ ಸರೇವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾ ಸಕ್ತಿ 
ಉಳ್ಳ ವರಾಗಿ ತಂ-೮ಆ ರೋಮಹರ್ಷಣರನ ಅವಿಶತ್‌.ಎ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು: ಸಃ.ಆ ಪ ಭು ಸಮರ್ಥನಾದದ್ವೈ ಪಾಯಂನಃ ಎ. 
ಶ್ರೀ "ವೇದವ್ಶಾ ಸಿಹೇಪನು ತಸ್ಮೈ ಆ: ರೋಮಹರ್ಷಣರಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮದೇವನಿಗೆ ಅಖಿಲಂ-ಅವರ ಯೋಗ್ನತಾ ಪ್ರಕಾರ 
ಗ 


ಸನತ್ಪು ಮಾರಸ್ರ ಮುಖಾಂಕೃಕ ಕ್ರೀ ಯೋಗಪ್ರ ವರ್ತಕಾನ್‌ ! 
ಭೃ ಗಾ ದೀನ್‌ ಕನು? ಯೋಗಸ್ಯ ಜಾ ನಂ ದತಾ ಮಲಂ ಶುಭಮ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


ಅಮಲಂ- ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾದ ಶುಭಂ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಜ್ಞಾ. ನಂಎಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ದತ್ವಾ ಎಕೊಟ್ಟು. ಸನತ್ಕುಮಾರ 
ಪ್ರಮುಖಾನ್‌-- ಎಸನತ್ಯು ಮಾರರೇ ಮುಖ್ಯ ರಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವರನ್ನು ಯೋಗಪ್ಪ ವರ್ತಕಾನ್‌- ಪ್ರಾ ಹಾಯಾಮಾದಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರವರ್ತಕರನ್ನಾಗಿ ಕರ್ಮಯೋಗಸ್ಥೆ ಷಾ ಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ "ಕರ್ಮಯೋಗಕ್ಕೆ ಭ್ಯ ಗ್ವಾದೀನ್‌- ಭೃ ಗುಯಪಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರನಲ್ನಿ 
ಸ್‌ ಗಿ ಚಕ್ರೇ ಮಾಡಿದರು. . 


ನ್‌ ೈಫಿಿನಿಂ ಕರ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಕರ್ತಾರವಕಕೋರ್‌ ಪ್ರಭುಃ । 
'ಜೇನಮೀಮಾಂಸಿ(ಸ)ಕಾದ್ಯ ನ್ತಂ ಕೃಕ ತ್ವ್ವಾಪೆ ಪೈಲಮಥಾಂದಿಶತ್‌ । 
`ಕೇಷಂಚ ಮಧ್ಯಕರಣೇ ಪ್ರರಾಸಾನ್ಯಥ ಇ ಕ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 


ಪ್ರ ನಃ ಎಸೆ ಮ ೯ರಾದಶ್ರೀ ವೇದವ್ಕಾ ಸದೇವರಂ. ಜೆ ಮಿನಿಂಎಜ್ಜೆ ೈಮಿನಿ ಮುಗಿಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಕರ್ತಾರಂ- 
“ಅಥಾತೋ ಥಮ ೯ ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾ್‌'ಎಂದು ಪಾ ್ರರಂಭವಾಗುವ ಪೂರ್ವ ಮೀಮಾಂಸಾ ಕತ ಗಳನ್ನು ಗಿ: ಅಕರೋತ್‌..ಮಾಡಿದನಂ. 
ಅಥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವಮೀಮಾಂಸಿಕಾದ್ಯ ೦ತೆಂ= ದೈ ವೀಮೀಮಾಂಸಾದ. ಆದ್ಯ ಂತಗಳಾದ “ಅಥಾತೋ ದೈ ವೀಮೀಮಾಂಸಾ” 
(ಆದಿ)ಎ“ಸೆವಿಷ ಲ್ಲ ರಾಹಹಿ ತೆಂ ಬ್‌ ಇತಾ ಚಕ್ಷತೇ” (ಅಂತ್ಯ) ಎಂಬ ಸೊತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೃ ತ್ವಾ ಮಾಡಿ ಅಥ- ನಂತರ ಫೌ ಚೆ ಲಂಷಾ. 
ಪೈಲರನ್ನು ಚ. ಮತ್ತು ಶೇಷಂ ಶೇಷ ದೇವರನ್ನು ಮಧ್ಯಕರಣೇ- ಈ ಎರಡು ಸೂತ್ರ ಗಳ “ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ ಎಲ್ಲ 
ಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲು ಆದಿಶತ್ಥ್‌ - ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಥ ಅನಂತರ ಪುರಾಣಾನಿ. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಅಕರೋತ್‌- 


ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣರ್ಯ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ | 21 


ಮಾಡಿದನು. (ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸ ಸದೇವರು ಎನ್ನುವದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಶೊ ್ಲ್ಲೀಕದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ.) ` 
ಎ 
ಶೈವಾನ್‌ ಪಾಶುಸತಾಚ್ಚಕ್ರೇ ಸಂಶಯಾರ್ಥಂ ಸುರದ್ವಿಷಾಮ್‌ ॥ 
ವೈಷ್ಣ ವಾನ್‌ ಸಂಚರಾತ್ರಾಚ ಸ, ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧ ಯೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾಂಶ್ಟೆ ನೇದತಶ್ಶಕೆ ಕ್ರೀ py ನ್ಗ ಸಜಗ್ರಹಾನ್‌ ॥ ೮೩41 


ಪಾಶುಪತಾತಾ-(ವರಾಹರೂಪೀ ಭ ಂಗವದಾಜ್ಞಾ ದಿಂದ-ರುದ್ಧದೇವರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾಶುಪತ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧಾರದಿಂದ 
ಶೈ ವಾನ್‌. ತಾಮಸೆಗಳಾದ ಶೆ ಓೈವಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸುರದ್ವಿ ಪಾಂಎದೇವದ್ವೆ ೇಷಿಗಳಾದ ದೈ ತ್ಯ ರಿಗೆ ಸಂಶಯಾರ್ಥಂ- ತತ್ವ ಷಯದಲ್ಲಿ ' 
ಸಂಶಯ (ಮತ್ತು ವಿಪರೀತ) ಜ್ಞಾ ನ ಹುಟ್ಟಲು 'ಚಕ್ರೆ ರಜ “ಮಾಡಿದರು. ಪಂಚರಾತ್ರಾ ಚ್ಚ ೨ ಪೆಂಚರಾತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಜಟರಾರದಿಂದ ಜಿ ವೈಷ್ಣ 
ವಾನ್‌-ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೊ ತ್ರ ಮತ ಸಾಧಕಗಳಾದ ಪುರಾಣಾನ್‌- ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞ್ಯಾಸಿದ್ಧ ಯೇವ 
ಮುಕ್ತಿ ಯೋಗ ರಿಗೆ) ತತ ಜ್ಞಾ ನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೋಸ್ಕ ರವಾಗಿ ಚಕ್ತೆ ಮಾಡಿದರು; ಮವೇದೆತು- ವೇದದ ಅಪುತಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀಎಚತು ರ್ಮುನ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ "ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಸರ್ವೊ ಇತ್ರ ಮತ್ವ ಹೇಳುವದರಿಂದ ರಾಜಸಗಳಾದ ಫುರಾಟಸ್ರ ಎಂಥ 
ಸುಗ್ರಹಾನ್‌. (ರಾಜಸ) ಪುರಾಣಗಳೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳೆ ಸಂಗ್ರ ನವನ್ನು ಚಿಕ (ಮಾಡಿದರು. 


ಏವಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪುರ್ದೇವಾಶ್ವ ಯಷಯಸ್ತಥಾ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರಪ್ರಮುಖಾ ಯೋಗಿನೋ ಮಾನುಷಾಸ್ತಥಾ । 
ಕೃಷ್ಣ ದ್ದೆ 4ಸಾಯನಾತ್‌ ಪ್ರಾಷ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಂತೇ ಮುಮುದುಃ ಸುರಾಃ (ಸದಾ) ॥ ೮೪ ॥ 


ಏವಂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾ ಬಃ ಹ್ಮಾ ದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಚಮತ್ತು ಯಷಯಃ-ಖಷಿಗಳು, ತಥಾ = ವರಂ 


ಮನುಷ್ಯರು ಪುನಃ ಎಇಇ ಮ್ಮೆ ಜ್ಞಾ ನಂ. ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪ್ರಾಪ ವ ಹೊಂದಿಸಕು. ಜ್ಞಾ ವಂ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಯಿ 
ನಾತ್‌-ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರಿಂದ" ಪ್ರಾಪ ,೨ಹೊಂದಿತೇ ಸುರಾಃಎಆ ದೇವತೆಗಳೇ (ಪೊಡಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ) (ಸದಾ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ) ಮಖಮದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ಫಿ 


SNS ಚಕ್ರಂ ನಿತಾಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಮಹಾದಿವಾಕರಃ । 
ನಿರಸ್ಕ (ನಿಪೀಯ) ಚಾಜ್ಞಾಾ ನತಮೋ ಜಗತ್ತತಂ ಪ್ರಭಾಸತೇ ಭಾನಾರಿವಾವಭಾಸಯನ ॥೮೫॥ 


ವಿಜ್ಞಾನ ಮಹಾದಿವಾಕರಃ- ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಹಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸ ಸದೇವರು 
ಭಾನುರಿವ್ಲ. ಸೂರ್ಯ ನಂತೆ ಅವಭಾಸಯನ್‌ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸ ಸತಕ್ಕವರಾಗಿ, ಸಮಸ ವಿಜ್ಞಾ; ನ ಗಭಸ್ತಿ ಚಕ್ರಂ. ಸರ್ವವಿಷಯಕ ಜಾ ನ 
ವೆಂಬ ಕಿರಣಗಳ. ಸಮೂಹತೆನ್ನು ವಿತಾಯ- ಮಾಡಿ, ಅಜ್ಞಾನ ತಮಃ ಅಜ್ಞಾನ ಎಂಬಕ ತ್ತ ಲೆಯನ್ನು ನಿರಸ್ಕ (ನಿಪೀಯ) « ಎನುಶ 
`ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತತ್ವಂ-ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದು (ಜಗತ್ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಭಾಸತೇ-ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಚತುವರ್ತುಖೇಶಾನಸುರೇನ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಫೇ ಸದಾಸುರೈಃ ಸೇವಿತ ಸಾದಪಲ್ಲ ವಃ । 
ಪ್ರಕಾಶಯಂಸ್ತೆ ಷು ಸ ಸದಾ (55) ತ ಸಹ್ಯ ೦ ed ಮೇರೌಚ ತಥಾ ಬದರ್ಯಾಮ್‌ ॥೮೬॥ 


ಚರ್ತರ್ಮುಖೇಶಾನಸುರೇಂದ ಪೂರ್ವಕ! ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ದೇವರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸುರೈಃ -ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸದಾ-ಯಾವಾಗಲಂ ಸೇವಿತಪಾದಪಲ್ಲಿವಃ (ಸನ್‌) ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಕಿಸಲಯ (ಗಿಡದ “ಕೋಮಲ 
ಕುಡಿಗಳಂತೆ) ಗಳುಳ ಂತಹವರಾಗಿ, ತೇಷುಎಆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ 'ಯಾವಾಗಲೂಆತ್ಮ] ಗುಹ್ಯ ತನ್ನೆ ಗುಪ್ತವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (ಸದಾತ್ಮಗಂಹ್ಯಂ-ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶ ಯೋಗ ವಾದ) ತತ ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌' 


22 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


(ಸನ್‌) ಪ್ರಕಾಶಿಸತಕ್ಕ ವರಾಗಿ ಮೇರೌ ಮೇರು ಪರತದಲ್ಲಿ ಚಎಮತ್ತು ಬದರ್ಕಾಂಾ ಬದರೀ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಗ 
. ಮುಮೋದ- ಸಂತೋಷ ಬಟ್ಟ ರು. 
ಇತಿ (ಶ್ರೀಮದಾನಂದ ತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾರ್ರರ್ಯ ರೃನಿರ್ಣಯೇ 
ವ್ಯಾಸಾವತರಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಫೀ ಕ ಸ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ ಶ್ರೀ ಮದ್ವೇಶಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೆ ್ರ್ಯೈಲೋಕ್ಕಾ ಚಾರ್ಯ ರಾದ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಸಾ ದಾಚಾರ್ಯ ರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಶ್ರೀ 


ಸ ಮನ್ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಪ ಕ್ರಕಾಶನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ' ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರ ಅವತಾರ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣ 
ಎಂಬ ಹತ್ತನೇಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾಪ ರ್ಪಣವಂಸ್ತು. ಶ್ರೀ ಮಧ್ಯೆ ಥೇ ಶಾರ್ಪಣಮಸ್ತು, 


¥ ; 


ಶ್ರೀಃ 
॥ 'ಶೀಮದ್ಧ ಸ ನುಮದೀ ಮು ಮಧ್ಯಾ ಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀ ರಾಮಕ್ಕ ಷ್ಠ ನೇದವ್ಯಾಸಾತ್ಮಕ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೇಹಯಗ್ರೀನಾಯ ನಮಃ ॥ 


7 ಅಧ್ಯಾ ಯೆ-೧೧ 


ಸ 
ವ್‌) 


ಅವತಾರಿಕಾ:- ಕ್ಷಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಆ ಕಥೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಚಂದ್ರ 


ಹ 
ಶಶಾಂಕ ಪುತ್ರಾ ದಭವತ್ತು ರೂರವಾಸ್ತ ಸ್ಯಾ ಯುರಾಯೋರ್ನಹುಷೋಯಯಾತಿಃ 1 
ತಸ್ಯಾಸ ಪ ್ಲೀಯಂಗಲಂ ಸುತಾಶೈೈ ತ್ರ ವಿಷ್ಣು ಪದ್ಯ ಕಭಕ್ತಾಃ ॥ ೧ ॥ 
ಶಶಾಂಕ ಪುತ್ರಾತ್‌-ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಅತ್ರಿ ಯಷಿಗಳೆ ಮೆಗನು ಚಂದ್ರನಂ, ಆ ಚೆಂದ್ರನ ವೆಂಗನಾದ ಬಂಧನ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಪುರೂರವಾ = ಪುರೂರವ ರಾಜನು ಅಭವತ್‌. ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ತಸ್ಯ ಜಾಲೆ ಪುರೂರವ ರಾಜನಿಗೆ ಆಯುಃ -ಆಯಂಂರಾಜನು 
ಆಯೋ ಆಯುರಾಜನಿಗೆ ಯಯಾತಿಃ-ಯಯಾತಿ ರಾಜನು ಅಭವತ್‌ ೨ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ತಸ್ಯ -ಆ ಯಯಾತಿ ರಾಜನಿಗೆ 


ಪತ್ನಿ €ಯಾಗಲಂ- ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡಂದಿರು. ಅಸ ಇದ್ದರು. ತಸ್ಯ. ಅವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಪದೆ | ಕಭಭಕ್ತಾ £-ಪರಮಾತ್ಯ ನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ. 
ಭಕ್ತ “ರಾದ ಪಂಚ ಐದು ಮಂದಿ ಸುತಾಶ್ವ ಮಕ್ಕ ಳು ಕೊಡ "ಅಿಭವನ್‌ - ಇದ್ದ ರು.॥1೧॥ 


ಯಂಡುಂಚ ತುರ್ವಸುಂ ಚೈವ ದೇವಯಾನೀ ವ್ಯಜಾಯತ I 
ದ್ರುಹ್ಯಂ ಚಾ ನುಂಚ ಪೂಕುಂಚ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ವಾರ್ಷಪರ್ವಜಣೇ ॥ ೨॥ 
ದೇವಯಾನೀ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಮಗಳಾದ ಮತ್ತು ಯಯಾತಿ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದೇವಯಾನಿಯಂ 
ಯದುಂಚ ಎ ಯದು ರಾಜನನ್ನು ತುರ್ವಸುಂ ಚೈ ವತುರ್ವಸೆಂ ಎಂಬ ರಾಜನನ್ನು ವ್ಯ ಜಾಯತ-ಹೆಡೆದಳು. ವಾರ್ಷಪರ್ವಣೀ 
ವೈಷ ಪರ್ವರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಯಯಾತಿ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯು ದ್ರುಹ್ಯಂ- ದ್ರು ಹ್ಯ 
ರಾಜನನ್ನು ಅನುಂಚ-- ಅನುರಾಜನನ್ನು ಪೂರುಂ ಚ-ಪೂರು 'ರಾಜನನ್ಲಿ ವ್ಯಜಾಯತ ಹಡೆದಳು, 1 ೨ ' 
ಯದೋರ್ವಂಶೇ ಚಕ್ರವರ್ತೀಕಾರ್ತವೀಯರಾರ್ಜುನೋ *ಭವತ್‌ । 1] 
ವಿಷ್ಣೋ ರ್ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ನಾಮ್ನಃ ಪ್ರಸಾದಾದ್ಯೋಗನೀರ್ಯವಾನ್‌ nau 


'ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾಶ್ಚರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ . ಗ ಗ್‌ NS CN 


ಯದೋಕ-ಯದುರಾಜನ ವಂಶೇ ಅಕುಲದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾ, ತ್ರೆ ್ರೀಯನ್ನಾನ್ನ 1ದತ್ತಾತೆ ಕ್ರೀಯ ' ರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣೊ ತ 


ಇಪರೆಮಾತ್ಮ ನ ಪ ಸ್ರಸಾದಾತ್‌ = ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ST ಅಃ ಣಿಮಾದ್ಕ ಷ್ಟ ಯೋಗಗಳ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ಪುಳ್ಳ ಚಕ್ರ 
ರ್ತೀಎಚ ಚಕ್ಕೆವತಿ ತನಿಯಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಮಾ ಜರ್ಜಿನಃ ಎ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರುನನು ಅಭವತ್‌ ಇದ್ದನು. ॥ ೩ ॥ | 


pee 
೦2 


ತಸ್ಯಾನ್ವ ವಾಯೇಯದವೋ ಬಭೂವುರ್ನಿಷ್ಣು ಸಂಶ್ರಯಾಃ ॥ 
ಸ್ರರೋರ್ವಂಶೇತು. ಭೆರತಶ್ಚೆ ಕ್ರವರ್ತೀ ಹರಿಪ್ರಿಯಃ ॥ ೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ನಾ ಅನೆ ನ್ವ 5 ಮಾಯೇ =, ಧಂಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಂಶ್ರ ಯಾ ಶಿ e ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನೇ ಮುಖ್ಯ ಆಶ್ರ ಜೆ 
ನಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ಯದವಃ ಯಾದವರು ಬಭೂಪೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಪುರೋ ಫುರುರಾಜನ ವಂಶೇತು2ಕುಲದಲ್ಲಾದರೂ. ಹರಿ 


ಪಿಯಃಎ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಚಕ್ಪವರ್ತೀ- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಭರತ. ಭರತನು, ಬಭೂ ಇವ. ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 1೪ ॥ 


ತದ್ವಂಶಜಃ ಕುರುರ್ನಾಮ ಪ ್ರತೀ ಪೋಂಭೂತ್ತದನ್ಹಯೇ ॥ | 3 
ಪ್ರತೀಪಸಾ ಭವನ್‌ ಪುತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಸ್ಮಯ ಸ್ತ್ರ ತಾಗ್ನಿ ವರ್ಚಸಃ.॥ ೫॥ ಕ್ಯ 


ತದ ಶೈಂಶಜಂ ಅ ಭರ ತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಕುರ೫ಕುರಂ ಎಂದು ನಾಮ- ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ನಾದವನು. ತದನ್ವ ಯೇ 
"ಆ ಕುರುರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪ ರ್ರತೀಪ : ಎ ಪ್ರತೀಪರುಜ ನವು ಆಭೊತ್‌-. ಹುಟ್ಟಿ ದನು, ಪ್ರತೀಪಸ್ಯ ಎಷ್ಟ ್ರೈತೀಪರಾಜನಿಗೆ 3 ್ರೇತಾಗಿ, 


ವರ್ಚ್ಜನಃ«ಎಆಹವನೀಯ. ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, = ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಎಂಬ ಮೂರು ‘ಗಿ ಗಳ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತ್ರಯಃ 
'ಮೊವರು ಪು ಪುತ್ರಾಃಎಮಳ್ಳೆ ಳು eS ಹುಟ್ಟಿ ದೆರು. ॥ 1 


ದೇವಾಪಿರಥ ಬಾಹ್ಲೀಕೋ ಗುಣಜೇಷ್ಠಶೈ ಶೈಶಂತನುಃ [1 
ತ್ವಗ್ಗೊ ೀಷೆಯುಕ್ತೊ ಸಾರ. ತಪಸೇ ವನಮ್‌ ॥ ೬ ॥ 


(ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರನ್ನೂ “ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ) ದೇವಾಪಿಃ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಜೇಷ್ಮನಾದ 
ದೇವಾಪಿಯು ರಕ ಸಕ] ಬಾಹಿ ಕಃ ಡಾ ೧ ಕೆರಾಜನು ಗುಣಜೇಷ್ಮಃ ಜ್ಞಾ ನ, ಭಕ್ತಾ ದಿಗಂಣಗಳಿಂದ ಉತ ಮಿನಾದ 
ಶಂತನುಃ = ಶಂತನು ರಾಜನು ಎಂದು ಮೂವರು ಮಕ್ಕ ಳು. ತ್ವ್ವ ಗ್ಜೊ ೇಷಯುಕ್ತ 1 -ಜಿರ್ಮರೋಗವಾದ ಕುಷ್ಠ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದೇವಾಪಿಃ-ದೇವಾಪಿಯು ಸರನ್‌ ತಪಸ್ಸಿ ಗೋಸ್ಕ ರ ಪನಂಅರದ್ದಿ ವನ್ನು ಕುರಿತು ಟು ಇವು i 1 ಹ 1 


ಎ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸಾ: ಇದಾತೃಕೃ ತೇ ಯುಗೇ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ Wn Pe 
'ಪುಶ್ರಿತಾಪು iE ತಾಂ ಯಾತೋ Mii (ಕೋ ರಾಜಸತ್ತಮಃ'॥ ೭ ॥ 1.1 


ಸಃಎಆ ದೇವಾಪಿಯು ವಿಷ್ಣೋಃಎಪಠವ ಭಾತ್ಮನ. ಪ್ರಸಾದಾತ್‌- =ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಕೃತೇಯಂಗೇಕ್ಕ ೈತೆಯುಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಾವರಾಜನು ಭವಿಷ್ಯತಿ. ns ಜಸತ್ತಮಃ-ರಾಜ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಬಾಹ್ಲೀಕ ರಾಜನು, ಪುಶಿ ಕಾಪುತ್ರತಾಂ- 
ಮಗ ಮಂಗನೇ: ನನ್ನ ನ ಎಂಬ pp ಮಾಡಿ ಯಹವ ! ಕನ್ಯೆ ಯು ಕೊಡಲ್ಲ ಡುತ್ತಾಳೋ ಆ ಕನ್ಯೆ ಯ ವಮಗನಃ 
: ಪುತ್ರಿಕಾಪುತ್ರನು ಅವನ ಧರ್ಮವೇ ಪು ಪತ್ರಿ ಕಾ.ಪುತ್ರತ್ರ ವು ಅದನ್ನು ಯಾಕ ವಂದಿ. ಗಂಡು. ಮಕ ಅಲ್ಲದ ಬಾಹಿ ಕೀ 
ಶೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗ ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರತೀಪನಿಗೆ ಕೊಡುವಾಗ ತನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಗನನ್ನು ತನಗೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ ೭ ಬ್ಯಾ ಹೀಕನು. ಮಾತಾಮಹನ ಬ್ಲಾಹೀ ಕ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದನು ತೆನ್ನ ತಂದೆಯಾದ. ಪ್ರ ತೀಪು ರಾಜ್ಯ ಕ್ಕ ಅಧಿಪಃ 
; ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 1೭॥ 


ಅವತಾರಿಕಾ:- ಬಾಹಿ ಸೀಕರಾಜನು ವೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಎಂಬುದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


“ಹಿರಣ್ಯ ಕತಿಪೋಃ ಪುತ್ರ 4 ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ಭಗವತ್ಪ್ರ್ರಿಯಃ ww 


Wipes ಚ ಸಮಾವಿಷ್ಟೋ ಮಹಾಬಲ ಸಮನ್ವಿತಃ hel 


24 | ' `_ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
ಕ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃಎಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವಿನ ಪುತ್ರಕ ಇಮಗನಾದ : ಭಗವಶ್ಚಿಯಃ - ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ: ಪಾತ್ರ 


ನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಃ-ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಯತಃಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಾಯುನಾ-ವಾಯುದೇವರಿಂದ ಸಮೂವಿಷ್ಟಃ-ಪ್ರವೇಶಿಸ . 
ಲೃಟ್ಟವನೋ' ಲ ರಿಂದ ಮಹಾಬಲ ಸಮನ್ವಿತಃ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು, ॥ ೮ ॥ 


ಯೇನೈವನ ಜಂಯಮಾನೇನ ತರಸಾ ಭೂರ್ವಿದಾರಿತಾ ॥ 
'ಭೂಭಾರಕ್ಸ ಪಣೇ ನಿಷ್ಠೊ ೀರಂಗತಾಮಾಪ್ತು ಮೇವ ಸ81೯॥ 


ಸ್ರತೀಪಪುತ್ರತಾಮಾಸ್ಯ ಬಾಹ್ಲೀ ಕೇಷ ಸಭವತ್ಪ ತಃ 1 
'ರುದ್ರೇಷು ಪತ್ರತಾಫಾಖ್ಯಃ ಸೋಮದತ್ತೋಸ್ಕ್ಯಚಾತ್ಮಜಃ wool 


ಬಾಹ್ಲೀಕನ ಮಹಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜಾಯಮಾನೇನ-ಹುಟ್ಟತಕ್ಕ. ಯೇನೈವ- ಯಾವ ಬಾಹಿ ,ಕನಿಂದಲೇ ತರಸಾ: ಬಲದಿಂದ ಭೂಃ ಎಭೂಮಿಯಂ ' 
ವಿದಾರಿತಾ ೬ ಸೀಳಲ ಲ್ಲಟ್ಟಿತೊ Ma ಸು ಎ ಆ ಪ್ರಹ್ಠಾ ದನು, ಭೂಭಾರಹರಣೇ-ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರಭೂತ ದೈ ತ್ಯ ರ ನಾಶ, ಮಾಡುವ ' 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಠೊ ಕ್ಸೀ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, 'ಅಂಗೆತಾಂಎಸಹಾಯೆವನ್ನು 'ಆಪ್ರು ಮೇವ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಪ್ರ ತೀಪಪುತ 
ತಾಂ-ಪ ಶೀಪ ಜನ: ಪುತ್ರತ್ವ ವನ್ನು ಅಪ್ಯ ಎಹೊಂದಿ. ಬಾಹ್ಲಿ ಕೇಷು-ಬಾಹ್ಲಿ ಕ ದಃ ಶಗಳಲ್ಲಿ ಫತಿಃ ರಾಜನು ಅಭವತ್‌. 


ಆದನು. ಅಸ್ಯ ನ ಬಾಹ್ಲಿ. (ಕನ ಆತ್ಮ ಜಃ ಮಗನಾದ ಸೋಮದತ್ತ ನು ರುದ್ರೆ ೇಷುೂರುದ್ಧ ರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪತ್ರ ತಾಪಾಖ್ಯಃ ಕಜ 
ಪಘ್ರತಾನನೆ ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ರುದ್ರನು. ॥1೯॥೧೦॥ '.., | 


ರ್‌ 


| 
ಅಜಿ ೈಕಷಾದಹಿರ್ಬುಧ್ಮಿರ್ವಿರೂಪಾಕ್ಟೃ ಇತಿತ್ರಯಃ ॥ ಸ 
.ರುದ್ರಾಣಾಂ ಸೋಮುದತ್ತಸ ; ಬಭೂವುಃ ಪ್ರಥಿತಾಃ ಸುತಾಃ ॥ ೧೧ 


ವಿಷ್ನೋಕೇವಾಂಗತಾಮೊಸ್ತಂ ಭೂರಿರ್ಥೊರಿಶ್ರವಾಃ ಶಲಃ i 
ತಿವಾದಿ ಸರ್ವರುದ್ರಾಣಾಮಾವೇಶಾದ್ವರತಸ್ತಥಾ ॥1 ೧೨ ॥ 


ಭೂರಿಶ್ರವಾ ಅತಿಬಲಸ್ತತ್ರಾಸೀತ್ರರ ಮಾಸ ನ ವಿತ್‌ ॥ 
ತದರ್ಥಂ ಹಿ ತಪತ್ಸಿ €ರ೯೦ ಸೋಮದತ್ತೆ €ನ ಶಂಭವೇ. 11 ೧೩11 


'; ರುದ್ರಾಣಾಂ ಇ ರುದ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಜೈಕಪಾತ್‌-ಅಜೈಕಪಾತ್‌ ಎಂಬವನು ಅಹಿರ್ಬುದ್ದಿಃ ನಅಹಿರ್ಬುದ್ದಿ ಎಂಬ 

. ವನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಇತಿ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಂಬ ತ್ತ ಯಃ ಮೂವರು ವಿಷ್ಠೊ ಸೀಃ ಎ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಂಗತಾಂ ಆಪ್ತುಂ-ಸಹಾಯಂವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂರಿಃ- ಭೂರಿಯು ಭೂರಿಶ್ಟ ವಾ-ಭೂರಿಶ್ರವನು ಶಲಃ ಎ ಶಲನು ಇತಿ..ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೋಮದತ್ತೆಸ ಸ್ಯ | 
ಸೋಮದತ್ತನಿಗೆ ಪ್ರಥಿತಾಃ-ಪ ಸಿದ್ಧ ರಾದ | ಸುತಾಃ-(ಮೂವರು) ಮಕ್ಕಳು ಬಭೂವುಃ ಹುಟ್ಟಿ ದರು, ಶಿವಾದಿ ಸರ್ವರು 
ದ್ರಾ ಣಾಂ-ಶಿವನೇ ನಾದದ ಎಲ್ಲಾ ರುದ್ರರ ಆವೇಶಾತ್‌- ಡವೇಕದಂದರಿಕ ತಥಾ-ಹುಗೆಯೇ ವರತಃ -ವರದಿಂದಲೂ 
ಭೂರಿಶ್ರ ವಾಃಭೂರಿಶ್ವ ವನು ತತ್ತ ಪಾಲೆ ಮೂವರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ" ಅತಿಬಲಃ« ಅತ್ಯಂತ 'ಬಲವುಳ ವನ್ನೂ ಪರಮಾಸ್ತ್ರವಿತ್‌.. 
ಶ್ರ ಷ್ಠ ಅಸೆ ಕೈಗಳ ಜ್ಗು ನವುಳ್ಳೆ ಮ ಆಸೀತ್‌ ೬ ಲಗಿದ್ದ ನು. ತದರ್ಥಂ-ಆ ಭೂರಿಶ | ವನಿಗೋಸ್ಕರೆ ಸೋಮದತ್ತೇನ.. ತಂದೆ . 
ಯಾದ ನೋಮದತ "ನಿಂದ, ಶಂಭವೇ ಜನ ರ ತಪಃ-ತಪಸ್ಸು ಚೀರ್ಣಂ- ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಹಿಎಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ. 


ದತೊ ್ರೀಷರಶ್ವ ತೇನಾಸ ತ ಶೃ ತ್ರ ತೀಪಾಭಿ ಭೂತಿಕೃ ತ್‌ ॥ 
ಬಲವೀಯನ್‌ಗುಣೋಪೇತೋ ನಾಮ್ನಾ ) ಭೊರಿಶ್ರೆ ವಾಃ ಸುತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಯೂನಿಷ್ಟೋ ಯಜ್ಞ ಶೀಲ ಇತಿ ಸ್ಮಹ 
ತೇನ ಭೂರಿಶ್ರವಾ ಜಾತಃ ಸೋಮದತ್ತಸುತೋ ಬಲೀ ॥। ೧೫ ॥ 


'ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ | 25 


. ತೇನಎಆ ರುದ್ರನಿಂದ- ಅಸ್ಯ ಈ ಸೋಮಂದತ್ತನಿಗೆ ತ್ವತ್ನ ತೀಪ್ರಾಭಿಭೂತಿಕ್ಕ ತ್‌ ಎನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಪರಾಭವನ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಬಲವೀರ್ಯಗುಣೋ ಪೇತಃ ಎ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೀರ್ಯ ಮೊದೆಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಯಾವಿಷ ಷಃ ಎನನ್ನಿಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲ್ವಟ್ಟ "ಯಜ್ಞ ಶೀಲ ಯಜ್ಞ ವನ ನ್ನ್ನ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂರಿಶ್ರ ವಾ ಭೂರಿಶ್ಟ 

ನೆಂಬ ಹ ಭವಿಷ ತಿ ಹೆಟ್ಟು ವನು. ಇತಿ ಎಂದಾಗಿ ಪೆರಃ« ವರವು ದತ್ತಃ ಎ. ಕೊಡಲ್ಲ ಟ್ಟೆ ದೆ.ಸ ಹೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ತೇನೆಷಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸೋಮದತ್ತಸುತಃ-ಸೋಮದತ್ತ ನ ಬಗನ್ನಾದೆ ಭೂರಿಶ್ರ ವಾಃಎಭೂರಿಶ್ಶೆ ವನು ಭರವ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಜಾತಕ ುಟ್ವಿದನು, ॥ ೧೪ ॥ ೧೫೪. 


ತ ತ್ತಿ? i 


ಅವನತಾರಿಕಾಃ `ಶಂತನುರಾಜನ ಮೂಲರೂಪವು ಯಾವುದು, ಏತ ಕ್ಕಾಗಿ ಭೊಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೌಟ್ಟಿ ದನು, ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಅವನ 
ಸ್ವರೂಪವನ ನ್ನು ಹುಟ್ಟಲು ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಸಕಾ ರೆ. | \ 


ಫೂರ್ಪೋದಥೇಸ್ತ €ರೆಗತೇ$ಬ್ದ ಸಂಭವೇ ಗಂಗಾಯುತಃ ಪರ್ವಣಿಘೂರ್ಣಿತೋಬ್ಲಿಃ 1 | 
ಅವಾಕ್ಸಿಸತ್ತಸ್ಯ ತನೌನಿಜೋದಬಿಂದುಂ ಶಶಾಪೈನ ಮಥಾಬ್ಜ ಯೋನಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶೆ ಅಬ್ದಸಂಭವೇ.ಕಮಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಹ್ಮನು ಪೂರ್ವೋದಧೇಃ -ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಗತೇಸತಿ 

| =ಪಶ್ಚಿಮದಡವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು ಪರ್ವಣಿಪೂರ್ಣಿಮಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಯಖತಃಎ.ಗಂಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವವಾಗಿ ಅಂದರೆ 

.ಗಂಗಾಸಮುದ್ರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಘೂರ್ಣಿತಃ ಎ ಉಕ್ಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಬ್ಬಿ -ಸಮಂದ್ರ ರಾಜನಾದ ವರುಣಸು ತಸ್ಯವಆ ಬ್ರಹ್ಮನ 

ತನ್ನಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿಜೋದಬಿಂಮಂ ತ. ನೀರಿನಕೆಣವನ್ನು. ಅವಾಕ್ಷಿಪತ್‌- =ಹಾಕಿದನು. ಅಥನೀರನ್ನೂ ಹಾಕಿದ ನಂತರ ಅಬ್ಬ 
ಯೋನಿಃ ಬ್ರಹ್ಮನು ಏನಂ ಎ ಈ ವರುಣನನ್ನು ಶಪ-ಶಪಿಸಿದನು. ॥ ೧೭ " | 


ಮಹಾಭಿಷರ್‌ನಾಮ ನರೇಶ್ವ ರಸ್ತ್ಯಂ ಭೂತ್ಸಾ ಶಿ ಪುನಃಶಂತನುನಾಮಥೇಯಃ | 
ಜನಿಸ್ನಸೇ ವಿಷು ಪದೀಶಥೈಷಾ ತ್ಯ ಪಿ.ಭಾಯರ್ತಾಭವತೋಭವಿಷ್ನತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


6 ತ್ತ್ವ ನೀನು ಮಹಾಭಿಷಕ್‌- ಮಹಾಭಿಷಕ* ಎಂದು ನಾಮ-ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನರೇಶ್ವರಃ ಎ ರಾಜನು " ಭೂತ್ವಾ. =ೆಗಿ 
ಪುನಃ ಎಲೆ ರಾಜದೇಹವಿಯೋಗವಾದ ವೆ ಮೇಲೆ"ಶಂತನು ನಾಮಧೇಯಃಸಿನ್‌ ಎಶಂತನು ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗೆ ಜ ಜನಿಷ್ಕ ಸೇ 
ಹಂಟ್ಟುವಿ. ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ ಏಷಾವಿಷ್ಣುಪದೀ- ಈ ಗಂಗೆಯೂ ಮೂಲರೂಪದಿಂದೆಲೇ ತತ್ರಾ ss ಗರ್ಜಿತ 

ವಾದ "ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ತವ ನಿನಗೆ ಭಾರ್ಯಾ ಎ ಹೆಂಡಶಿಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ =ಆಗಂವಳು. ॥೧೭ 


ಶಾಂತೋಭವೇತ್ಯೇವ ಮಯೋದಿತಸ್ತ್ವಂ ತನುತ್ವಮಾಸ್ತೋತಸಿ ತತಶ್ಪಶಂತನುಃ | 
ಇತೀರಿತಸ್ಸೋ*ಥ ನೃಪೋಬಭೂವ ಮಹಾಭಿಸಜ್‌ನಾಮುಪರೇಃ ಪದಾಶ್ರಯಃ [೧೮ ॥ 


' ಅವತಾರಿಕಾ: ಜಲವನ್ನು ಸೇಚನ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಭಿಷಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲಿ, ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶಂತನಂ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಏಕೆ ಬಂದಿತು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೬ 


ಶಾಂತಃ -ಶಾಂತನು ಭವ-ಆಗು ಇತ್ಯೇವ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಮಯಾ-ನನ್ನಿಂದ 'ಉದಿತಃ, ಡೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೇ ಲ್ಪಟ್ಟ 


ತ್ವಂಎಭೀನಂ ಯತಃ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ತನುತ್ವ ೦ಎಅಲ್ಪತ್ವವೆನ್ನು ಅಂದರೆ ಶಾಂತತ್ವವನ್ನು ಆಪ್ತಃ- ನ ಅಸಿ 
ಆಗಿದ್ದಿ ಯೋ ತತಶ್ಚ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಶಂತನುಃ ತನು ವಗ ಜನಿಪ್ಯಸೇ-. ಹುಟ್ಟು ಎ. ಇತಿಎಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಈರಿತಃ ಎಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೆ ಸೆಕ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಅಥ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಹರೇಃ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪದಾ 
ಪ್ರಯಃ ಎಚೆರಣವನ್ನು ಆ ಆಶ ಯಿಸಿರುವ ಮಹಾಭಿಷಕ್‌ ಎಮಹಾಭಿಷಗೆಂದು ನಾವು-ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ ನ ವ ಜಾ ರು po 


ಆ 
ಆದನಂ. ಕ 
ಸೆತತ್ರಭುಕ್ತಾ ಜಿ ಚಿರಕಾಲಮುರ್ಪೀಂ ತನುಂವಿಹಾಯಾಪ್ಪ ಸದೋವಿಧಾತುಃ 1 
ತತ್ರಾಪಿ ತಿಷ್ಕ ನ್‌ ಸುರವೃ ದ ಸ್ಟ ದದರ್ಶಗಂಗಾಂಶ್ರ ಶೆ ಭಿತಾಂಬರಾಂ ಸ್ಥ ಕಾಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ಸ 


26 ಬ ಟ್‌ 44111  ಈೀಸರ್ಕ ಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಆ ಮಹಾಭಿಷಕ್‌ ಎಂಬ ರಾಜನು ತತ್ರ ಎ ಆಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಉರ್ವಿಂ-- ಭಿಮ ಚಿರಂಕಾಲಂ-ಬಹಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚಾ ಇಲಿಸಿ ತನುಂ ಶರೀರವನ್ನು ವಿಹಾಯ ಬಿಟ್ಟು ನಿಧಾತುಃ ಬ್ರಹ್ಮ: ದೇವರ ಸೆದಃ ಸಭೆಯನ್ನು ಆಪ ಹೊಂದಿದನು . . 
ಇ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸುರವೃಂದಸ ನ್ನಿಧೌವ ದೇವತಾ ಸಮೂಹದ ಸೆವೂಪದಲ್ಲಿ, `ತಿಷ್ಮನ್‌-ನಿಂತುಕೊಂಡು ' 
ನಿರಾ 


ಜಾರಿದ ವಸ ವುಳ್ಳ ಸ್ವಕಾಂ-ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಗಂಗಾಂ- ಗಂಗೆಯನ್ನು ದದರ್ಶವ ನೋಡಿದನು. ॥ ೧೯॥ 


'ಅವಾಜು ಖೇಷು ವು ಸಭಾ ಗಂಗಾಂ(ರಾಗಾತ್‌) ನಿರೀಕ್ಸ! ಮಾಣಂ ಪುನರಾತ್ಮ ಸಂಭವಃ ! 
ಉವಾಚ "ಜೂನ ಸ ನೃಪತಿರ್ಭವಾಶು ಶಸ್ತೋಯಥಾ ತ್ಯ ೦ "ಹಿ ಪುರಾ ಮಯ್ಯೊವೆ 1೨೦೪ .._ 


ದು ಸದತ್ತುಎಸ್ವೈರ್ಗವು ಸ್ಪಾ ನವಾಗಿ ಉಳ್ಳೆ ದೇವತೆಗಳು ಅವಾಜ್ಮು ಖೆ-ಷು ಸತ್ಸುಇನಗ್ನ ಸ್ಟಿ ್ರ್ರೀಯರನ್ನೊ ನೋಡಬಾರದು 
ಎಂದು ಕೆಳಗೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಾಗುತಿ. ರಲು, (ರಾಗಾತ್‌) ಗಂಗಾಂ (ಪ್ರಿ ೇತಿಯಿಂದ) ಗಂಗೆಯನ್ನು  ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣಂ- ಇನೋಡತಕ್ಕ 
 ವರುಣನನ್ನು ಪುನ ಎಮಶ್ರೊ ಮ್ಮ ಪುರು ಹಿಂದೆ ನೀರಿನ ಬಿಂದುವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಯ್ಯ ವ್ವ 
ನನ್ನಿಂದಲೇ "ತಂ ನೀನು ಹಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಥಾಶಪ್ತ 2೭ ಶಂತನು ನಾಮಕನಾಗಿ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವಿಯೆಂದು . ದಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಯೋ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಎಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಶು-ಬೇಗನೇ ಭೂಮೌ. ಭೂತಲದಲ್ಲಿನೃ ಪಶೀ- ಶಂತನು ಎಂಬ 
ರಾಜನು `ಭವಎಆಗು ಇತಿ ಎಂದು ಅತ್ಮ ಸಂಭವಃ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ. ಚತುರ್ಮುಖನು ಉವಾಚ ' 
ಹ ಸಂ. ॥ ೨೦ ॥ 


ಇತೀರಿತಸ್ತತ್ಸಣತಶಃ ಪ್ರತೀಷಾತ್‌ ಬಭೂನ ನಾಮ್ನಾ ನೃ ಪತಿಶ್ಚ ಶಂತನುಃ | | 
ಅವಾಷ್ಯ ಗಂಗಾಂ ದಯಿತಾಂ ಸ ೈಕೀಯಾಂ ತಯಾ AE ್ಲಿಗಣಾನ್‌ ಬಹೂಂಶ್ಚ ॥ ೨೧॥ 


ಇತಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತಃ -ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಪ ಟ್ಟೆ ವರುಣನು ತತ ಣತಃ ಎ ಶಾಪೋತ್ತ ರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ಲ ಪ್ರತೀ-. 
ವಾರ್ತ. ಪ್ರತೀಪ ರಾಜನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶಂತನು. ಶಂತನು ಎಂಬ ನೃ ಪತಿಃ ಎರಾಜನಾಗಿ ಬಭೂವ. ಹುಟ್ಟಿದನಂ. ಆ ಶಂತನಂ 


ಲ್‌ ದ್‌್‌ ರಲ ಗ NTN! ೧೧೧ le; € 
ಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಳಗ ಅಬ ) ಗಣಾನ್‌ಎ ನಾರಾ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಮುಮೋದ-ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟನು, ॥ ೨೧ ॥ 


ಅವತಾರಿಕಾಃ ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗೆಯ ಆಗಮನ: ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥುಷ್ಟಮೋ ವಸ ಸುರಾಸೀಡು i ವರಾಂಗಿ ನಾಮ್ಸ ಸ ಬಭೂವ ಭಾರ್ಯಾ ॥ 
ಬಭೂವ ತಸ್ಯಾ ಶ್ರ ಸಖೀನೃಪ ಪಸ್ಯ ಸುವಿಂದ ನಾಮ್ನೊ ದಯಿತಾ 'ಸನಾಮ್ನಿ 1 ೨೨॥ 


"ಅಥ ಅನಂತರ ದು ನಾಮಾ ದ್ಯು ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳಿ ಅಷ್ಟ ಮಃಎಎಂಟನೆಯ ವಸಂ*-ವಸು ಎಂಬವನು ಆಸೀತ್‌ 
ಇದ್ದನಂ. ಅಸ್ಕ ಎ ವಸುವಿಗೆ ವರ ನಾಮ್ನಿ ೇಜವರಾಂಗಿ ಬು ಹೆಸರುಳ್ಳೆ ಭಾರ್ಯಾ. ಹೆಂಡತಿಯು ಬಭೂವ ಇದ್ದಳು. 
ತಸ್ಯಾ ಆ ಪರಾಂಗಿಗೆ ಸುವಿಂದ ನಾಮ್ನಃ-ಸುದಿಂದನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ " ಫೃಪಸ್ಯ ರಾಜನಿಗೆ ದಯಿತಾ- ಹೆಂಡತಿಯಾದ 

ಸೆ.ನಾಮ್ದಿ £ಪಸೆಮಾನ ನಾಮವುಳ್ಳ ಅಂದರೆ" ವರಾಂ 5 ಸರುಳ್ಳ ಸೆಖೀವಿಗೆಳೆತಿಯು ಬಭೂವ ಇದ್ದಳು. ॥ ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ಜರಾಮ ತಿವಿಧ್ಯ ೦ಸ 'ಹೇತೋರ್ವಸಿಷ್ಮ ಧೇನುಂ ಸ ಸ್ವ ಮೃ ತಂತ ಥೈ ರೆಂತೀಂ 1 
 ಜರಾಪೆಹಾಂ ನಂದಿನಿ ನಾಮಧೇೇಯಾಂ ಬದ್ದು ೦ ಪತಿಂ ಡಾಟ ದೇವೀ ॥ ೨೩ ॥ 


ದೇವೀಎದ್ಯು ಎಂಬ ವಸುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವರಾಂಗಿಯು ತಸ್ಕಾ 1 ಎತನ್ನ ಸಖಿಯಾದ `ವರಾಂಗಿಗೆ ಜರಾಮೃ ತ್ರಿ 

ವಿಧ್ವ ೦ಸ ಹೇತೊಡ ಮುದಿತನ ಮತ್ತು ಮರಣ. ಇವುಗಳ ನಾಶಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ಸ್ವ ಮೃ ತೆಂ ಒಳ್ಳೆ € ಅಮೃ ತವನು  ಕ್ಷರಂತೀಂ-ರರೆ 
ಯುವ ಜರಾಪಹಾಂ= ಮಂದಿತನವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ತುಕಾ ರಟ "ನಂದಿನಿ ಬಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ 'ವಸಿಷ್ಠ ಧೇನುಂ. 
ವಸಿಷ್ಠರ ದನವನ್ನು ಬದ್ಧುಂ- ಕಟಿ ತರಲು ಪ ಪೆತಿಂ೭ಗಂಡನಾದ ದ್ಯುವಸಂವನ್ನೂ ಚೋದಯಾಮಾಸ- ಪ್ರೇರಿಸಿದಳೆ. ಗೆ ೨೩ ॥ 


ಎತ i 


ಅ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಆಧ್ಯಾಯೆ-೧೧ 27 


' ತಯಾಆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವರಾಂಗಿಯಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿಶಃಎಪ್ಪೆ ಕ್ರೀರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ಯುನಾಮಾೂದ್ಯು "ಎಂದು 
ಹೆಸರುಳ ಡೆ ಸವಸಂಃ ಆಆ ವಸಂವು ಭ್ರಾತ್ಮಸ್ನೇಹಾತ್‌ಎಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ "ತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಪರೈಃ ಎಇತರರಾದ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಎ ದ್ರೋಣಾದಿ ಏಳು ವಸುಗಳಿಂದ ಅನ್ವಿತಃ ನ್‌ ಎಕೂಡಿದನನಾಗಿ ತಾಂ ಗಾಂ ಆ ನಂದಿನಿ ಎಂಬ ದನವನ್ನು 
ಬಬಂಧ- ಕಟ್ಟಿ ದನೂ. ಅಥ. ಅನಂತರ ವಸಿಷ್ಮ ಸಂಸ್ಥ ವಸಿಷ್ಠ ರಲ್ಲಿ ಸನಿ ಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುಃ ಎ ಸಮರ್ಥನಾದ ಕಮಲೋ- 
ದೃ ವಎಕಮಂದಾದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬ್ರಹ ನು ತಾನ್‌ ೬ ಎಂಟು "ವಸುಗಳನ್ನು ಶಶಾಪ- ಶಪಿಸಿದನು. ॥ ೨೪॥ 


ಅಧರ್ಮವೃತ್ತಾಃ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರತಿಯಾತ ಮಾನಸಿಸೀಂ ಯೋನಿಂ ದ್ರುತಂ ಯತ್ನ ಪತೇ ಸರ್ವ ಏವ । 
ಧರ್ಮಚ್ಯುತಾಃ ಸ ಸ ಕಥಾಷ್ಟಾ ಯುರಾಪ ಓತಾಮನ್ಯೇಪುನಃ ಕ್ಸಿ: ಕಿಪ್ರ ಮತೋವಿನೋತ್ಸ್ಯ ಥ॥ ೨೫1% 


ಅಧರ್ಮವೃತ್ತಾಃ ಇಗೋವನ್ನು ಬಂಧಿಸುವಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಪ್ಪ ವೃತ್ತ ರಾದ ಯೂಯಂ-ನೀವು ಮಾನುಷೀಂ 
ಯೋನಿಂ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಯೋನಿಯನ್ನು ದ್ರುತಂಎಟೇಗನೇ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯಾತ- ಹೊಂದಿರಿ. ಯತೃತೇ-ಯಾವ ದು 
ನಾಮಕ ವಸುವಿನ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ಸರ್ವಏವ- ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಚ್ಚುತಾಃಎಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ವರೋ ಸಃ ಅಂತಹ ದು 
ಎಂಬ ವಸೆಂವು ಯಥಾ ಹೇಗೆ ಪಾಪವು ಅಧಿಕವಾಗಿದೆಯೋ ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಷ್ಟಾಯುಃಎತಾನು ಸೇರಿ. ಎಂಟು ಜನರ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಆಪ್ಮ ತಾಂಎಹೊಂದಲಿ, ಅನ್ಯೇ.ಇತರರಾದ ನೀವು ಏಳು ವಸುಗಳು ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಪುನಃ .ಬೇಗನೇ ಅಂದರೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಗೀ ಅತಃ ಎತ ಮನಃಷ್ಯ ದೇಹದಿಂದ ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯಥ- ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು "ಹೊಂದಿರಿ. ॥ ೨೫॥ 


ಪ್ರಚೋದಯತಾಮಾಸಚ ಯಾ ಕುಮಾರ್ಗೆ ಪತಿಂ ಹಿ ಸಾಂಬೇತಿ ನರೇಷು ಜಾತಾ | 
ಅಭತೃ ಕಾ ಪುಂಸ್ಕೃ ಸಮಾಶ್ರಯೇಣ ಪತ್ಯುಮೃ ೯ತೌ ಕಾರಣತ್ವಂ ವ್ರಜೇತ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯಾಷಯಾವ "ದ್ಕು' ವಸುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವರಾಂಗಿಯು ಪತಿಂ. ಗಂಡನನ್ನು ಕುಮಾರ್ಗೇ,ಇಗೋವನ್ನು ಕದಿ 
ಯುವ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸದನೆ ಪ ಪ ಚೋದಯಾಮಾಸವಪೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದಳೋ ಸಾವಅವರಾಂಗಿಯೂ ಅಂಬೇತಿ-ಅಂಬೆ ಎಂದು ಹೆ ಸರುಳ ವ 
ಭಾಗಿ ನರೇಷು.. ಮನಾಷೆ ರಲ್ಲಿ ಜಾತಾಸತೀ. ಹುಟ್ಟಿದವಳಾಗಿ ಆಭರ್ತ್ಮೃಕಾಸತೀ.. ಪತಿರಹಿತಳಾಗಿ ಪುಂಸ್ತೆ ಸಮಾತ್ರಯೇಣಪ್ಪು 


ಹತ್ತದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಪತ್ತು $=-ಗಂಡನ ಮೃತ್‌ “ಮರಣದಲ್ಲಿ ಕಾರಣತ್ವ ೦೩ ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ವ ್ರಜೇತಎಹೊಂದೆಲಿ ॥ ೨೬ ॥ 


 ಭವತ್ವಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯೈೆಕ ನಿಷ್ಮೋ ಮಹಾಪ್ವಿಕೋಧಶ್ವ ತಯೋ ಭವೇತ । 
ಸ ಗರ್ಭವಾಸಾಷ್ಟಕ ದುಃಖಮೇವ ಸಮಾಷ್ಸುತಾಂ ಶರತಲ್ಪೇ ಶೆಯಾನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಸೌ... ಈ ದ್ಕು ವಸಂವು ಬ್ರಹ್ಮಚರೈೈಕನಿಷ್ಠಃ ಎಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯದಲ್ಲಿರೋ ಮುಖ್ಯ ಆಸಕ್ತಿವುಳ್ಳೆ ಎನು ಭವತು-ಆಗಲಿ 
ತಯೋಃ. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ವಂಹಾನ್‌ ವಿರೋಧಶ್ಚ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜಗಳವೂ ಕೂಡ ಭವೇತ.. ಆಗಲಿ ಸಃ 
ಏವೂಆ "ದ್ಯ ' ವಸಂವೇ ಶರತಲ್ಪೇ. ಬಾಣಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಯಾನಸ್ಸೆನ್‌ -ಮಲಗಿದವನಾಗಿ ಗರ್ಭವಾಸಾಷ್ಠ ಶಕೆದುಃ ಖಂ = 
ಎಂಟು ಸಲ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸದಿಂದ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವೋ ಆಅಷೆ ಸ್ಟ ದಂಃಖವನ್ನು ಸೆಮಾಪ್ನೆತಾಂ-ಹೊಂದಲಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮೃತ್ಯಷ್ಟ್ರಕೋತ್ಸಾ ಮಹಿ ವನೇದನಾಂ ಸ ಸ್ರಾಪ್ಫೋತು ಶಸ್ತ್ರೈರ್ಬಹುಧಾ ನಿಕೃತ್ತಃ | 


ಎತ ಎಂ ಪ.ಣೆ $ 
ಇತೀರಿತಾಸ್ತೇ ಕಮಲೋದ್ಭವಂ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಚ ಗಾಂ ಪ್ರಣೇಮುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೂಎಆ ವಸುವೇ ಶಸ್ತ್ರೈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬ ಹುದ್ಧಾ-ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂಂದ ನಿಕೃತ್ತಃಸನ್‌- ಛೇದವನ್ನು 

_ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಮೃತ್ಯಷ್ಠ ತಕೋತ್ಥಾ 0= ಎಂಟು ಸಲ ಮರಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ವೇದನಾಮಪಿ- ವ ೈಥೆಯನ್ನೂ ಕೂಡೆ 

ಪ್ರಾಪ್ನೋತಂ ಎ ಹೊಂದಲಿ. ಇತಿಎಈ “ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರೀತಾಃ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತೇಇಆ ಎಂಟು "ವಸುಗಳು ತಂ 

ಆ ಆ ಪಿಷ್ಪರ್ಲಿಕತಕ್ಕವನನ್ನು ಕಮಲೆ ಲೋದೃವಂಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞ ತ್ವಾ-ತಿಳಿದು 'ಗಾಂ-ದನವನ್ನು ಸಮುತ್ಯೃಜ್ಯ-ಬಿಟ್ಟು ಫಿ 
ಪ ಕ್ರೈಣೇವಂಂಃ ಎನಮಸ್ಕರಿಸಿದರಂ ಚ-ವಿಜ್ಞ್ಲಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ॥ ೨೮ ॥ 


ಅವಃ- ವಿಜ್ಞಾಪನ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇ « ಣಾ 


ಈ: ಜು WN 


ನವಾನುಷಂ ಗರ್ಭಮವಾಪ್ನುಮೋವಯಂ ಭವತ್ವಯಂ ಸರ್ವವಿತ್ವೀರ್ತಿ ಮಾಂಶ್ಚ | 
ಮಹಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ ಭವದಂಶಯುಕ್ತಃ ತಥಾ ಬಲಂ ನೋ 6ಖಿಲಾನಾಮುಪೈತು ॥ ೨೯॥ 


ವಯಂ=ನಾವು ಮಾನಂಷಂ. ಮನ ನುಷ್ಕ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಗಭ ೦ಎ ಗರ್ಭವನ್ನು ನಅವಾಪ್ನುಮಃಎಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
'ಅಯಂ- ಈ ದ್ಕು ವಸುವು ಸರ್ವವಿತ್‌. ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್‌ ಎ ಯಂಶಸ್ಸು ಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಸ್ಟ್ರವೇತ್ವಾ-- 
ಹೆ "ಹ್ಮ ಅಸ್ತ ಸ ಜಾ ್ಲಾನವುಳ್ಳ ವನಂ ಭವದಂಶಯುಕ್ತೆ ಕ ಬ್ರಿಹ ಹ್ಮ ನಾದ, ನಿನ್ನ ಅವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಭವತಂ-ಆಗಲಿ, 
ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ಅಖಿಲಾದಾಂ ನಃಎಏಳು ಮಂದಿ ವಸ ಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಬಲಂ ಚ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಉಪೈತು- 
ಹೊಂದಲಿ. ॥ ೨೯.॥ 


ಇತೀರಿತೇಖಸಿ ಎತ್ಯುದಿ ದಿತಾಃ ಸ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ವಸಿಷ್ಠ ಸಂಸ್ಥೆ ಸೀನ ಸುರಾಪಗಾಂ ಯಯುಃ । 
ಊಚಂಸ 4 ಫ್ಲಸಾಮುದರೇ ವಯಂತೇ ಜಾಯೇ ಮಹಿಕ್ಸಿಪ ಪ್ರಮಸ್ಮಾನ್‌ ಹನತ್ವ oH 4oll 


ಇತಿಷ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತೇಸತಿ<ವಸೆ ಜವ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ. ಲ್ಹಡುತ್ತಿರಲು ವಸಿಷ್ಠ ಸಂಸ್ಥೆ ನ 
ವಸಿಷ್ಮರಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅಸ್ವ್ವಿತಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಉದಿತಾಃ ಎಹೇಳಿಸಿಕೊಳೆ. |ಲೃಟ್ಟ 
ವಸುಗಳು ಸುರಾಪಗಾಂ-ದೇವನದಿಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಯಯಂಃಎಹೋದರು. ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ಏನಾಂ-ಈ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ತೇಜನಿನ್ನ ಉದರೇ- ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಷಯಂವಪನ ಜಾಯೇವಂಹಿಎ ಹುಟು ವೆವು. ಕ್ಷಿಪ್ತ ೦-ಹುಟ್ಟಿ ದಕೂಡಲೇ 


ತ ಶೈಂ-ನೀನಂ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು (ಏಳು ಮಂದಿಗಳನ್ನು) ಹನ-ಕೊಲ್ಲು ಇತಿಎಎಂದು ಟು ಎರಡ ॥ ಇಂ I 


ಇತೀರಿತಾ ಸಾ ವರವತಾಶುವವ್ರೆ ತೇಜ್ಯೋಪ್ಯ ಪಾಪತ್ವ ಮಥ ಪಿ ಪ್ರಿಯತ್ವ ಮ್‌ | 
ತೇಷಾಂ(ತಥೈನ)ಸದೈ ವಾತ್ಮನ ಏಕ ಮೇಷಾಂ ಅ ಬಿಜು ನ್ನು ಷುವೇ$ಥಶಂತನೆನೇಃ ।14೧॥ 
ಇತ್ತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತಾ- ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೃಟ್ಟ ಸಾ ಆ ಗಂಗೆಯು ಕ ತಾನಂ ಕೊಂದ ಆ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 


ಪ್ರಿ ಯತ್ತ ತಾನು ಕೊಂದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ತಿ ಇರಂವಿಕೆಯನ್ನೂ ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ ಸದಾಎಯಾವಾಗಲೂ ಆತ್ಮ ಟಿ 
ಆಸಾಪಕ್ಯ ೦-ಕೊಲ್ಲಂವಿಕೆಯಿಂದ ಪಾಪರಾಹಿತ್ಕ ವನ್ನು  ಏಷಾಂ-ಈ ಮಕ್ಕ ಛ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಏಕಂ. ಒಬ್ಬ ) ನನ್ನು ದೀರ್ಫಾಯುಷಂ- 


ಪೂರ್ಣವಾದ = ಮ 
ಬೇಗನೇ ವವ್ರೇ ಬೇಡಿದಳು. ಹ pe Pc ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಾಎಆ ಗೆಂಗೆಯಂ ಭಿ ವಸು 
ಗಳನ್ನು ಸುಷುವೇ. ಹಡೆದಳು. ॥ ೩೧ ॥ ಕ 


ಅವಿಘ್ಮುತಸ್ತಾನ್ವಿ ನಿನಿಹಂತು ಮೇವ ಪುರಾಪ್ರತೀಪಸ್ಯ ಹಿ ದಕ್ಕಿ ಿ ಹೋರುಮ್‌ | 
ಸವತಾಶ್ರಿತಾ ಕಾಮಿನೀವತ್ತ ಮಾ ತತು ತ್ರಭಾರ್ಯಾಭನಿತುಂ ವಿಡಂಬಾತ್‌ ॥ 4೨ ॥1 


ಅವಿಘ್ನತಃಎತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲದೇನೇ ತಾನ್‌ಎಆ ವಸುಗಳನ್ನು ವಿನಿಹಂತುಮೇವಾಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಾಆ 
ಗಂಗೆಯು ತುಎವರುಣಪತ್ನಿಯಾದ ತನಗೆ ಬೇರಿಯವರ ಪತ್ನಿಯಾಗಂವುದು. ಅಯೋಗ್ಯ ವಾದದ್ದು ಎಂಬ ವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಅಕಾಮಾಸತೀ-ಪ್ರತೀಪರಾಜನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ತತ್ಪುತ್ತ ತ್ರಿ ಭಾರ್ಯಾ- ಆ ಪ್ರತೀಪನ ಮಗನಾದ ಶಂತನುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಂ 
ಭವಿತುಂಎಆಗಲು ಡಿಯ ತ್‌ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅನ:ಕರಣೆಯಿಂದ ಕಾಮಿನೀವ ಕಾಮವುಳ್ಳ ವಳಂತೆ ಪುರಾ.ಶಂತನಂ 
ವಿವಾಹದ ಮೊದಲೇ ಪ್ರತೀಪಸ್ಯ-ಪ ್ರತೀಪೆರಾಜನ ದಕ್ಷಿಣೋರುಂ- ಬಲ. ತೊಡೆಯನ್ನು ಸಮಾಶಿ )ತಾಎಆಶ್ರಯಿಸಿದಳು. 
ಹಿಎಒಬಲ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವಳು ಸೊಸೆಯೆಂದು ಪ ಪ ಸಿದ್ಧವು [ಪ್ರತೀಪನ ಅನುಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದೇ ಶಂತನಂವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತೀಪನು ಶಂತನುವನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತಾ ಸ್ತ್ರೀಯ ಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದಾಗ 
ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ £ ಫ್ಲವಾದೀತೆಂದು ವಿಘ್ನವಿಲ್ಲದೆ” ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಲ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಳು. ಬಲತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕಾರಣ ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗು ಎಂದು ಪ್ರತೀಷನೇ ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡುವನ್ನು 
ಆಗ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ವಿಘ್ನದಿಂದ ನಡೆಯುವುದು ಎಂದು ಗಂಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರುಯವು.] 11 ೩೨ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 29 


ತೇನೈವ ಚೋಕ್ತಾ ಭವ ಮೇ ಸುತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಯತೋ ದಕ್ಷಿಣೋರುಸ್ಥಿತಾಸಿ ! 
ಭಾಗೋಹಿ ದಳ್ಟೋ ದುಹಿಶುಃ ಸ ಷಯ ಗಾ ವಾಮ ಇತ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಃ 2h 4೩ || 


ಯತಃಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೋರು ಸ್ತಿತ ಬಲ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವಳು ಅಸಿಎಆಗಿದ್ದಿ ಯೋ ತತಃ 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೇಷನನ ಸಾತಸ್ಯ =ಮಗನ ಭಾರ್ಯಾ-ಹೆಂಡತಿಯು ಬವ ಎ ಆಗು ಇತಿಷಎಂದು ತೇ ನೈ ವ ಯಾವ ಪ್ರತೀಪ 
ನಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಂಭ ರಾಧೀಕ ಆ ಪ್ರತೀಪನಿಂದಲೇ ಉಕಾ ಮ ಲ್ಪಟ್ಟ' ಅತ್ತ ಮಗ 
ಗಾಗಲೀ ಸ್ನು ಷಾಯಾಜಜಸೊಸೆಗಾಗಲೀ ದಕ್ಷ ಭಾಗಃಎಬಲತೊಡೆಯೊದೂ ಭಾರ್ಯಾಭಾಗಃ ದತಿಯ ಭಾಗವು ವಾಮಃ = 
ಎಡತೊಡೆಯ ಇತಿಎಎಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ॥೩೩॥ 


ಉವಾಚ ಸಾ ತಂ ನತು ಮಾಂ ಸುತಸ್ತೇ ಕಾಸೀತಿ ಪ ... ತು ಮಾಂ ನಿವಾರಯೇತ್‌ | 
ಅಯೋಗ್ಯ ಕರ್ತ್ರೀಮಪಿ ಕಾರಣಂ ಚ ಮತ್ಕ ರ್ಮಣೋ ನೈ ವಪ ಚ್ಛೇತ್ಯ ದಾಚಿತ್‌ ॥! 4೪ 1 


ತೇಇನಿನ್ನ ಸುತಃ ಮಗನು ತ್ವಂ ನೀನು ಕಾ-ಯಾವಳು ಅಸಿಎಆಗಿದ್ದಿ ? ಇತಿ.ಎಎಂದು ಮಾಂ-ನನ್ನನ್ನೂ ನಪ್ಮ- 
ಚ್ಛೇತ್‌- ಕೇಳಕೂಡದು. ತು ಎ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಯೋಗ್ಯ ಕರ್ಶ್ತೀಮಪಿ ಎ ಯೋಗಿ ವಲ್ಲದಮಕ್ಕಳೆನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕ) ಮಾಂ ಎ 
ನನ್ನನ I = ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಡವೆಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ತಡೆಯಬಾರದು. ಮತ್ಸ್ಯ ರ್ಮಣಃ ಎ ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಂಚ ಎ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕದಾಚಿತ್‌ ಎ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ನೈವಪ್ಪ' ಚ್ಛೀತ್‌- ಕೇಳಲೇ ಕೂಡದು. ಇತಿ ಎ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಾ ಅಗಂಗೆಯು ತಂ ಎ ಆ ಪ್ರತೀಪರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತಂ ಉವಾಚ ಎ 
ಹೇಳಿದಳು. ॥ ೩೪ ॥ 


ಯದಾ ತ್ರಯಾಣಾಮಪಿ ಚೈತಮೇಷ ಕರೋತಿ ಗಚ್ಛೇಯೆಮಹಂ ವಿಸೃಜ್ಯ 
ತದಾ ತ್ವದೀಯಂ ಸುತಮಿತ್ಯುದೀರಿತೇ ತಥೇತಿ'ರಾಜಾಪ್ಯವದತ್ರತೀಪಃ ॥ 4೫ ॥ 


ಯದಾ ೭ ಯಾವಾಗ ಏಷಃ ಎ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ತ್ರಯಾಣಾಂ ಎ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ ಮೂರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕ" 
ಮಪಿ ಎ ಒಂದೆನ್ನಾದರೂ ಕರೋತಿ ಎ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ತದಾ ಎ ಆಗ ಅಹಂ ಎ ನಾನು ತ್ವದೀಯಂ ಸುತಂ ಎ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ವಿಸೃಜ್ಯ ೬ ಬಿಟ್ಟು ಗಚ್ಛೇಯಂ ಇ ಹೋಗುವೆನು. ಇತಿ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದೀ ನಿತೀಸತಿ = ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ರಲು ರಾಜಾ ಇ ರಾಜನಾದ ಪ್ರತೀಪಃ ಎ ಪ್ರತೀಪನು ತಥೇತಿ ಎ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅವದತ್‌ ೭ ಹೇಳಿದನು. ॥೩%॥ 


ತಥೈವ ಪುತ್ರಾಯಚ ತೇನ ತದ್ವಚ್ಛೋ ವಧೂಕ್ತಮುಕ್ತ ಮುಕ್ತಂ ವಚನಾದ್ಧ್ಯ್ಯನದಾ $1 
ಇಸನೀಯಸೇ ಸಾ ಹ್ಯವದತ್ತುತಸ್ತೇ ನಾನ್ಯಃ ಪತಿಃ ಶಂತನುರೇವ ಮೇವೃತಃ ॥ ೩೬॥ 


ಯತಃ ಎ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಾಎ ಆ ಗಂಗೆಯು ಶೇ ಎ ದಿನ್ನ ಸತಃ ಎ ವಂಗನಾದ ಶಂತನಂರೇವ 
= ಶಂತನುವೇ ವೇ ಎ ನನ್ನಿಂದ ಪತಿಃ ಎ ಗಂಡನೆಂದು ವೃತಃ ಎ ಅಂಗೀಕೃತನಾಗಿರುವನೋ ಅನ್ಯಃ ನ ಎ ಬೇರೊ 
ಬ್ಬನು ಪತಿಯಾಗಲಾರನು ಇತಿ ಎ ಎಂದು *ವದತ್‌ ಎ ಹೇಳಿದಳೋ ತತಃ ಎ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ದ್ಯುನದ್ಯಾಃ ಎ ಗಂಗೆಯ 
ವಚನಾತ್‌ ಎ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೋಸ್ಕರ ಹೇಳು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವಧೂಕ್ತಂ ೬ ಮುಂದಿನ ಸೊಸೆಯಾದ 
ಗಂಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತದ್ವಚಃ ಎ ಅವಳ ಮೂರು ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಥೈವ. ಗಂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಹೇ "ಳಿದ್ದಾಳೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕನೀಯಸೇ ಎ ಚಿಕ್ಕವನಾದ ಪುತ್ರಾಯ ೩ ಮಗನಾದ ಶಂತನಂವಿಗೋಸ್ಕ ರ ಶತೇನ ಎ ಆ ಇಷ €ಪರಾಜನಿಂದ ಉಕ್ತಂ ಇ 


ಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹಿ ಎ ಶಂತನು ವರುಣ ಸ್ವರೂಪನಾದ್ಧರಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಅವನನ್ನೆ € ಪತಿಯನ್ನು ಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಯೋಗ, 
ಎಂ ಶಿ 
ವಾದದೆ ೦ಬ ಪೈಸಿದಿ ಯನ್ನು ಹಿ ಶಬ ವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ।। ೩೬ ॥1 
ತ ಎ he ೦ಎ ಕ್ಮ ಬ pT 


ತತಸ್ತು ಸಾ ಶಂತನು ತೋತಷ್ತ ಪುತ್ರಾ ನವ್ಯಾಪ್ಯ ಸಪ್ತ ನ್ಯಹನತ್ತಥಾಸ್ಟೈಮೆಮ್‌ । 
ಗಂತುಂ ತತೋಮತಿಮಾಧಾಯ ಹಂತು ಮಿವೋದ್ಯೋಗಂ ಸಾಹಿ ಮೃಷಾ ಚಕಾರ ॥ 4೭1 


30 ಶ್ರೀಸರಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ತತಃ ಶಂತನುವನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ನಂತರ ಸಾಜಆ ಗಂಗೆಯು ಶಂತನುತಃಎಶಂತನಂ ರಾಜನಿಂದ 


ಅಷ್ಟ ಪ್ರತ್ರಾನ್‌-ಎಂಟಂ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು” ಅವಾಪ್ಯ-ಹೊಂದಿ ಸಪ್ತ ಏಳು ಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ನೃಹನತ್‌.ಕೊಂದಳು, ಸಾಎಆ ಗಂಗೆ 
ಯಕೆ ತತಃ ಎ ಆ ಶಂತನಂ ಚಕ ವರ್ತೆಯ ಮನೆಯಿ ೦ದ dene ಮತಿಂ-ಬಂದ್ದಿಯನ್ನು ಆಧಾಯ ಧರಿಸಿ 
ಅಂದರೆ 


ಮಾಡಿ ತಥಾ. ಆ ಏಳಂ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನ್ನ ಕೊಂದಂತೆ ಅಷ್ಟ ಮಂ ಎಂಟನೇ ಮಗನನ್ನು ಹಂತುಂವಿಂವ-ಕೊಲ್ಲಂವುದಕೋೋಸ 
ರವೋ ಎಂಬಂತೆ ವಂ ಚತು ನ ಉದ್ಕೊ ಗಂಎಪ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಚಕಾರ-ಮಾಡಿದಳು. ಅಂದರೆ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯಂತ್ನ 
ಮಾಡುವವಳೆಂತೆ ನಟಿಸಿದಳು ಹಿ.ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ॥ ಜೆ i 


 ಅವಃ- ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅವಸ್ಥಿತಿರ್ನಾತಿಸುಖಾಯ ಮಾನುಷೇ ಯತಸ್ಸು ರಾಣಾಮತ ಏವ ಗಂತುಮ್‌ | 
ಐಚ ನ್ನ ತಸ್ಯಾ ಹಿ ಬಭೂವ ನಾನೂಸೋ ದೇಹೋನರೋತ್ಸೊ ೇಹಿತದಾಸ ಶಂತನೋಃ ॥ 4೮ ॥ 


ಯತಃಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸುರಾಣಾಂ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾನಂಷೇ ಮನಂಷ್ಯ ದೇಹವುಳ್ಳವರ ಸವಿಎಪದಲ್ಲಿ 


ಅವಸ್ಥಿ ತಿಃಜಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವಿಕೆಯು ಅತಿಸೂಖಾಯ ಅತ್ಯ ತ ಸಂತೋಷಕ್ಕೋನೆ ನರ ನತ್ತ ಬಗ ರಡ ತತಏವ.ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಗಂತುಂ. ಹೋಗಲು ಐಚ್ಛೆ ತ್‌ ಇಚ್ಛೆ ಸಿದಳು. ಇಳಾ ಇನೊ ಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಸ್ಯಾಃ $ಷಾ 
ಆ ಗಂಗೆಗೆ ಮಾನಂಷಃ ುಷ್ಕ ಸಂಬಂಧೆಯಾದ ದೇಹಃ ಶರೀರವು ನ ಬಭೂವ =ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ದೇವತಾ ಶರೀರ 


ದಿಂದಲೇ ಇದಳು. ಮ ತ್ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂತನೋ&ಾಶಂತುವಿಗೆ ನರೋ ತ್ಕ $-ಮನುಷ್ಯ ರಿಂದ ಉತ್ಪ: ನ್ನವಾದ 
ದೇಹಃ. ಶರೀರವು ಆಸ್ಲೆ ಇತ್ತು. ಹಿಎಪ್ರಸಿದ್ಧ H ೩೮ ॥ 


ನಾವು ಮನುಷ್ಯರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವಸುಗಳ ಪ್ರಾ ಬ್ರರ್ಥನೆಯಿಂದ ಗಂಗೆಗೆ ಮಂನಂಷ್ಯ ದೇಹವು 
ಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ದೇಹ ಬರುವಾಗ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಆ ಶರೀರವೇ ಯೋಗ್ಯವಾದದು, ॥ ೩೮ ಕ 


ಕಾಸಿ ತ್ವಂ ಹೇತುನಾ ಕೇನ ಹಂಸಿ ಪುತ್ರಾನ್ನ ್ಸೈಶಂಸವತ್‌ H ೩೯ ॥ 


ತ್ರೈಂಡಾ ನೀನಂ ಕಾ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಯಾರು ಅಸಿಎಆಗಿದ್ದಿ ? ಕೇನ ಯಾವ ಹೇತುನಾ ಕಾರಣದಿಂದ ಪುತ್ರಾನ್‌ 
ವಕ ಳನ್ನು ನ್‌ ಶಂಸವತ್‌- ರಾಕ್ಷಸ ಸರಂತೆ ಹಂಸಿಎಕೊಲ್ಲುವಿ? ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ =ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಂಶನುಃ.ಶಂತನಂವು ಪುತ್ರ ನಿಧನೆೋ 
ಮೃಕ್ತಾಂ- ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡತಕ್ಕ ತಾಂಎಆ ಗಂಗೆಯಂನದ್ಣ ನೃವಾರಯತ-. ತಡೆದನು. ॥ ೩೯ ॥ 


ಅವಃ- ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬಹುದಿತ್ತು, ನೀನಂ ಯಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ಲಿಸಲಃ 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬಂದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ರೂಪಂ ಸುರವರಸ್ವ್ರಿ ೇೀಣಾಂ ತವ ತೇನ ನಪಾತಕಮ್‌ | 

ಭವೇತ್ಮ ರ್ಮ ತ 4 ದೀಯಂ ತನ್ನಃ ಹತ್ಕಾ ರಣ ಮತ್ರಶಿ TN 

ಸುರವರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ- ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವತಾ ಸಿ ಪ್ರೀಯರ ರೂಪಮಿವ್ಹ ರೂಪದಂತೆ ತವ. ನಿನ್ನ ರೂಪಂ. ರೂಪವು ತೇನ. 

ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ತ _ದೀಯಂ-ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮೆ ಎ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಕೆಲಸವು ಪಾತಕಂ. ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು 
(ಪಾಪ ಸ ರೂಪವು) ಹಿಎಯಾವ ಕಾರಣದಿರಿದ ನಭವೇತ್‌ ಎ ಆಗಲಾರದೋ ತತ್‌. ತಸಾ ತ್‌ ಎಆ ಹಕದ ಅತ್ರಎಕೆ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ವಂಹೆತ್ಕಾ ರಣಂ-ಮಹತ್ತಾ ದ ಕಾರಣವು ಅಸ್ತಿಎಇದೆ. ॥ ೪೦, 

ತತ್ಕಾರಣಂ ವದಶುಭೇ ಯದಿ ಮಚ್ಚೊ ತ್ರಮರ್ಹತಿ । 

ಇತೀರಿತಾವತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಯಯೌ ಚ ಸುರಾಪಗಾ 1 ೪೧ ॥ 


ಶೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 46 31 


ಹೇ ಶುಭೇಷಎಲೋ ಮಂಗಳ ಸ ಸೈರೂಪಳೇ ಮಚ್ಚ ೇತ್ಚಂ.ನನ್ನ ಕಿವಿಯಯ ತತ್‌.ಎಆ ನೀನಂ ಮಾಡಿದ ಪುತ್ರ 
ಹಿಂಸೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಶ್ರೋತುಂ. ಕೇಳಲು ಅರ್ಹತಿಯದಿ< ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ರೆ ತರ್ಹಿ-ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾ ರಣಂ-ಆ ಪುತ್ರ 
ಹಿಂಸೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ವದ ಹೇಳಂ ಇತಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತಾಎಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಲೃಟ್ಟ ಸುರಪಗಾ- Hod ಸರ್ವಂ 
ವಸುಗಳ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವದತ್‌ ಹೇಳಿದಳು. ಪ್ರಯಯೌ ಚೆಎಗಂಗೆಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ॥ ೪೧ ॥ 


ಅವಃ- ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಥರ್ಮೊೋ ದೇವತಾನಾ೦ ಹಿ ಜ್ಞಾ ತವಾಸ ಶ್ಚಿರಂ ನೃಷು | 
ಕಾರಣಾದೇವ ಹಿ ಸುರಾಃ ನೃಷು ವಾಸಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ 1 ೪೨॥ 


ಕಾರಣಾಸಗಮೇಯಾಂತಿ ಧರ್ನೋತಸ್ಯೇಷಾಂ ತಥಾವಿಧಃ | 


ಅದೃಶ್ಯತ್ವ ಮಸಂಸ್ಪರ್ಶೊ ಹ್ಯಸಂಭಾಷಣಮೇವ ಚ॥೪ನ೩॥ 


ಸುರೈರಪಿ ನೃಜಾತೈಸ ಸ್ತು ಗುಹ ಧರ್ಮೋ ದಿವೌಕಸಾವತ್‌ ಟ 
ಸಾ ವರುಣಂ ದೇವಂ ಪೂರ್ವಜರ್ತಾರನುಸ್ಯ ಮುಮೆ್‌ ॥ ೪೪॥ 


ಭ್‌! 


[SS 
ನೃಜಾತಂ ಶಂತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ತ ಪ್ರಯಯೌ ವರುಣಾಲಯುವತ್‌ 1 
ಸುತಮಸ ಕಮ ಮಾದಾಯ ಭರ್ತುಕೇವಾಭ್ಯನುಜ್ಞ ಯಾ ॥ 


ವಧೋಮ್ಯೋಗಾನ್ನಿವೃತ್ತಾ ದದೌ ಪುತ್ರಂ ಬ್ರಹಸ್ಪತೌ ॥ ೪೫ ॥ 


ದೇವತಾನಾಂ-ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೃಷು-ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಚಿರಂ-ಬಹು ಹ ಜ್ಞಾತವಾಸಃ-ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಮ್ಮ, 
ವು ತಿಳಿದನಂತರ ಆವಾಸವು ಹಿಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಧರ್ಮಃ ಎ ಧರ್ಮವಲ್ಲವೋ ತತಃಎಆ ಕಾರಣದಿಂದ 

ಆ ಸಾ ಒನ್‌ ಲ ಲ = ಬೆಲ್ಲಂ ` = 
ಆ ವಾಸವನ್ನು ಪ್ರಕುರ್ವತೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೪೨ ॥ ಕಾರಣಾಪಗಮೇ.-. ಕಾರಣವು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಯಾಂಶತಿ.ಹೋಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣ ವಿಶೇಷದಿಂದಲಾದರೂ ಮನಂಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಏಕೆ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
'ಏಷಾಂ-ಈ ದೇವತೆಗಳ ಧರ್ಮೋಪಿ.- ಧರ್ಮವೂ ಕೂಡ ತಥಾವಿಧಃ. ಆ ರೀತಿಯಾಗದ್ದೆ. . ಅಂದರೆ ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಕೆಲಸ 
ವಾಗುವ ತನಕ ಮನಂಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ವಾಸ. ತಾವು ಬಂದ ಕೆಲಸವಾದ ನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಮನವು ಈ ರೀತಿಯಾದದ್ದೆ € ದೇವತೆಗಳ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಧರ್ಮವು. ದೇವತೆಗಳ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಿವೌಕಸಾಂ. =ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟು ವಿಕೆ ಎಂಬ ವಿಶೇಷದಿಂದ ನ ನೃ ಜಾತೆ ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಸುರೈ ರಪಿಎದೇವತೆಗಳಿಂದಿಲೂ ಕೂಡ ಅದೃಶ್ಯತ್ವಂ- 
ಕಾಣಲ್ಲ ಡದಿರುವಿಕೆಯು, ಅಸೆಂಸ್ಥರ್ಶಃವಂಟ್ಟದಿರ:ವಕೆಯು ಅಸಂ॥ ಸಣಮೇವಚ- ಮಾತನಾಡದಿರಾವಿಕೆಯೂ ಕೂಡ 
ಗಂಹ್ಯಧರ್ಮಃ -ಗೋಪ್ಯವಾದಧರ್ಮವು. ಹಿಎಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವು. ಅ ಅತಃ-ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಾ=ಗಂಗೆಯಂ ಪೂರ್ವಭರ್ತಾರ 
ಮಪಿಎಮೊದಲಿನ ಗಂಡನಾದರೂ ಅಮುಂ ವರುಣಂ ದೇವಂ. ಈ ವರುಣ ದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೃಜಾತಂ- ಮನುಷ್ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಂತನುಂ.ಶಂತನುವನ್ನು ತ ಬರ್ಚ್ವ್ಯಾಬಿಟ್ಟು ವರುಣಾಲಯ. ವರುಣನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ ಕ್ರಿಯಯೌ ಎ. 
ಹೋದಳ. ವಧೋದ್ಯೊ ೀಗಾತ್‌ ಮ ಮಗನನ್ನು ಕೆಪಲ್ಲುವ ಕೆಲಸೆದಿಂದ ನಿವೃ ತ್ತಾ =ನಿವೃತ್ತಿ, ಯನ್ನೂ ys ಸಾಇಆ 
ಗಂಗೆಯ? ಭರ್ತುಃ ಎಗಂಡೆನ ಅಭ್ಯ ನುಜ್ಞ ಯ್ಳೈ ವ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದಲೇ ಅಷ್ಟ; ಅಷ್ಟ ಜ್‌ ಎಂಟನೆಯ ಸಂತಂ-ಮಂಗನನ್ನು ಆದಾಯ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗತಾಸೆಶೀ ಎ ಹೋದೆವಳಾಗಿ ಪುತ್ರ ೦= ಮಗನನ್ನೂ ಬ ್ರಿಹೆಸ್ಮ ತೌಎಬ್ರಹೆಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ದದೌ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ॥ ೪೩ ॥ ೪೪ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸ್ನರೂಪ 


ದೇವವ್ರತೋ$ಸಾವನುಶಾಸನಾಯ ಮಾತ್ರಾದತ್ತೋ ದೇವಗುರೌ ಶತಾರ್ಥಮ್‌। 
ಸಂವತರಾಣಾಮಖಿಲಾಂಶ್ಚ ಮೇದಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯಸತ್ತ ದ್ವಶಗಾಂತರಾತ್ಮಾ ॥ ೪೬ ॥ 


32 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಮಾತ್ರಾ-ತಾಯಿಯಾದ ಗಂಗೆಯಿಂದ ದೇವಗುರೌ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗುರಂಗಳಾದ ಬ್ರಹಸ್ಸತ್ಕಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಅನು 
_. ಶಾಸನಾಯ-ವೇದಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದತ್ತಃ.ಎಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಸೌ ಈ ದೇವವ್ರತಃ -ದೇವವ್ಯ ತನು” ಸಂವತ್ಸರಾಣಾಂ- 
ವರ್ಷಗಳ ಶತಾರ್ಧೆಂ«ನೂರರ ಅರ್ಥವೆಂದರೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತದ್ವಶಗಾಂತರಾತ್ಮಾಸನ್‌ -ಗಂರುಗಳ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವ 
ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಖಿಲಾನ್‌ ವೇದಾಂಶ್ಚ-ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಮಭ್ಯಸತ್‌ ಎಅರ್ಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೪೬ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಮಾತ್ರಾ ಜಗತಾಂ ಗರೀಯಸ್ಕ ನರಿತ ಪಾಕೇ$ಖಿಲ ಸದ್ದು ಣಾರ್ಣವೇ ಟಃ 
Ka ಭೆ ಗೂಣಾಮೆಧಿಷೇ ಪ್ರ ಪ್ರ Re ಶುಶ್ರಾ ವ ತತ್ತ್ವಂ ಚ ಶತಾರ್ಧವಸ ೯ಮ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ತತಃ ವೇದಾಧ್ಯಯನಾನಂತರ ಮಾತ್ರಾ ತಾಯಿಯಾದ ಗಂಗೆಯಿಂದ ಜಗತಾಂ-ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಗರೀಯಸಿಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಾದ ಅಖಿಲ ಸದ್ದು ಹಾರ್ಣವೇ = ಎಲ್ಲಾ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ಅನಂತಪಾರೇ ಅಂತ 
ವಿಲ್ಲದ ಅವಧಿಯಬಳ್ಳ ಅಂದರೆ ಅವಧಿಯಿಲ್ಲದ ಭೃಗಣಣಾಂಎಭೈಗುವಂಶದವರಿಗೆ ಅಧಿಪೇ ಎ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರಾಮೇ ಎ ಪರಶಂ 
ರಾಮಃ ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ ದತ್ತಃ-ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವವ್ರತನು ಶತಾರ್ಧವರ್ಷಂ- ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ವಂ- ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶುಶ್ರಾ ವ ಕೇಳಿದನಂ. ॥ ೪೭ ॥ 


ಸ ಪಂಚವಿಂಶತ್ಪುನಂಬ್ಲಕಾನಾಮಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚಾಭ್ಯಸ್ಯಪತೇರ್ಶ್ಯಗೂಣಾಮ್‌ | 
ಮಾತ್ರಾಸಮಾನೀಯ ತಟೇ ನಿಜೇತು ಸಂಸ್ಥಾ ಪಿತಃ ಪ್ರಾರ್ಪಯಿತುಂ ಸ ಪತ್ರೆ 1೪೮॥ 


ಸಃಎಆ ದೇವವ್ರತನು ಪುನಃಎಐವತ್ತು ವರ್ಷ ತತ್ವವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಭೈ ಗೂಣಾಂ-ಭೃಗು ಕಂಲದವರಿಗೆ 


ನಿಯಾದ ಪರಶ್ನುರಾಮರಿಂದ ಅಬ್ದಕಾನಾಂ ಪಂಚ ಕನಿಂಶತ್‌ಎ ಇಪ್ಪತೈದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟ್ರಾ "ಅಸ ಎದ್ಶೆ 
ಗಳನ್ನ ಅಭ್ಯಸ್ಯ ಎ ಅಧ್ಯಯಂನ ಮಾಡಿ ತತ್ತಸೆ ವೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸೆ ಸ್ವಪಿತ್ರೆ ಆಎದೇವವ್ವತ ತನ ತಂದೆಯಾದ 


ಶಂತನಂವಿಗೆ ಪಾ ಪಟು =ಕೊಡು 


ಶ್ರಮದಿಂದ ತಂದು ನಿಜೇ ತಟೀತು.. ಸ್ಪದಡಲಲ್ಲಿ ಸಾ ಪಿತೇಎಇಡಲ ಟನು. ॥ ೪೮॥ 
| ಇ ಈ ಎಟ 


ಸತತ್ರ ಬಧ್ವಾ ಶರಸಂಜರೇಣ ಗಂಗಾಂ ವಿಜಹ್ರೇಃಸ್ಯ ಪಿತಾ ತದೈವ | 
ವ್ರಜನ್‌ ಮೃಗಾರ್ಥೀ ತೃಷಿತೋ€ವಲೋಕಯನ್‌ ಗಂಗಾಮತೋಯಾಮಭವತ್ತು ವಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೩೯ ॥ 


ಅಆ ದೇವವ್ಹತನಂ ಶರಪಂಜರೇಣ-ಬಾಣಗಳೆ ಗೂಡಿನಿಂದ ಗಂಗಾಂ-ಗಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಬಧ್ವಾಎ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟಿ ತತ್ರಎಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿಜಹ್ರೇಎಆಟವಾಡಿದನು. ತದೈವ. ಆಗಲೇ ಪಿತಾ-ದೇವವ್ರತನ ತಂದೆಯಾದ ಶಂತನಂವು 
ಮೃಗಾರ್ಥೀಸನ್‌.ಮ ಿಗಗಳೆ ಇಚ್ಛೆವುಳ್ಳೆವನಾಗಿ ವ್ರಜನ್‌ಸನ್‌. ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗಿ ತೃಷಿತಃಸನ್‌.ಎ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಉಳ ಸವ 
ನಾಗಿ ಗಂಗಾಂ, ಗಂಗೆಯನ್ನು ಅತೋಯುಾಂ- ಅಲ್ಪ ನೀರಂಳೆ ಓದ್ದನ್ನಾಗಿ ವಿಲೋಕಯನ್‌ಸನ್‌ಎನೋಡತಕ್ಕವನಾಗಿ ಸಂವಿಸ್ಮಿತಃ. 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನಂ ಅಭವತ್‌. ಆದನು. ॥ ೪೯ ॥ ' 


ಸ ಮಾರ್ಗಯಾಮಾಸ ತತೋತಸ್ಯಹೇತುಂ ಜೃಪ್ತೆ $4ತೆದಾ ಸ್ವಂಚ ದದರ್ಶಸೂನುಮ್‌ 1 
ಸಕ್ರಿ €ಡಂತಮಸ್ರೇಣ ಬಭೂವ ಸೋಪಿ ಕ ಸಣಾದದೃಶ್ಯಃ ಪಿತೃದರ್ಶನಾದನು ॥ ೫೦ ॥ 


ತತಃ ಎ ಆನಂತರ ಸಃಎಆ ಶಂತನಂರಾಜನಂ ಅಸ್ಕ =ಕಮ್ಮಿ ನೀರು ಇರಂವುದರ ಹೇತುಂ- ಕಾರಣವನ್ನು ಜ್ಲಪ್ಪೆ ಪ್ರೈ 
ತಿಳಿಯಲು ಮಾರ್ಗಯಾಮಾುಸ ಎ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದನು. ss ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಸೆ ಕೇಣ. ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಂಶೆಂಎಆಟ 
ದಾಡತಕ್ಕ ಸ್ವಂತ ಸ್ನ ಸೂನುಂ ಮಗನನ್ನು ದದರ್ಶ ನೋಡಿದನು. ಸೋಪಿಎಆ ದೇವಪ್ರತನಾದರೂ ಪಿತೃದರ್ಶನಾದನುಎ 
ತಂದೆಯು ನೋಡಿದ ನಂತರ ಕ್ಷಣಾತ್‌. ಅ ೨ದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯಃ-(ಪರಮೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ತಾಯಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾನು ತಂದೆಗೆ ಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯ ನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಂದಿಂದ) ಇವ ಗೆ ಕಾಣದವನಂ ಬಭೂವ ಆದನು, ॥ ೫೦ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಆಧ್ಯಾಯ-೧೧ 33 


.-  ಪೊವತಾಂಸಮಾನಂ ರುಸ ಸಟ ಸುತಂ: ಸಮಾದಾಯ ಪತಿಂ ಜಗಾದ | 
ಅಯಂ ಸುತಸ್ತೇ ಸರನಾಸ್ಟ್ರಸಳಕ್ರಾ 3 ಸಮರ್ಪಿಕೋ ವೀರ್ಯಬಲೋಪ ಸನ್ನಃ 81 ೫೨೫ 


2 kad 


ಮೊಮೆಸಾಂಸಮಾನಂಜ ಇವನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಎಂದಂ ವಿಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ ತೆಂ.ಆ ಕಂತನುವನ್ನು 
ಅವೇಕ್ಷ್ಯ ನೋಡಿ ಗಂಗಾ-ಗಂಗೆಯು ಸುತಂ-ಮಗನನ್ನು ಸ ಸಮಾದಾಯ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪತಿಂ. ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತುಜಗಾದವಿ 
` ಹೇಳಿದಳು. ಪರಮಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ ವೀರ್ಯಬಲೋಪಪನ್ನಃ'ಎ ವೀರ್ಯಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಯಂ ಈದಾವ ತೇ೭ದಿನ್ನ ಸ ಸುತಃ ಮಗನು, ಮಯನು ಂದಕ ಸಮರ್ಪಿತ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಟೆ ರುವನು, ॥ KO 


ಅಸ್ಯಾಗ್ರಜಾಃ ಸ್ವಾಂಸ್ಕಿ ತಿಮೇವಯಾತಾ ಹಕೆಳಸದಾಂಭೋಜಸುಪಾನಿತೇಜಲೇ 1 
ರ ಪ ಪ್ರಜಿಧಾಯ ತಸ್ಮಾಶ್ಟಾ ತ್ರಾನ್ಮಾಶುಚಜೋತನೇನಚ ಮೋದಮಾನಃ ॥ ೫೨ n 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ -ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸ್ಕ-ದೇವವೃತನ ಅಗ್ಗ ಜಾ ಇವನಿಂದ ಮೊದಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಏಳೆ 
ಮಕ್ಕಳು ಹರೇಃ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಪದಾಂಭೋಜ ಸುಪಾವಿತೇ - ಪಾದಕಮಲದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ತ್ರವಾದ ಮದೀಯೇಜಲೇಣ 
ನನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತನೂಃ ಒಶರೀರಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಣಿಧಾಯ-ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಂಸ್ಲ ತಿಂವಿವತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರೂಲರೂಪದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ 
ಯಾತಾಃಎ ಹೊಂದಿದರೋ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನೇನ. ಈ ಮಗನಿಂದ ಮೋದಮಾನ ಸನ್‌ = ಸಂತೋಷಪಡುವವನಾಗಿ 
ತಾನ್‌. ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮ್ಲತ ಪುತ್ತ ರನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾಶುಚಃ -ದುಃಖಪಡಬೇಡ. ॥ ೫೨ ॥. 


ಇತಿ ಪ್ರದಾಯಾಮುಮದೃಶೈತಾಮಗಾದ್ಗಂಗಾ ತಮಾದಾಯ ಯಯಾಗೃಹಂ ಸ್ವಕಮ್‌ । 
ರಾಜಾಭಿಷಿಚ್ಯಾಥಚ ಯಾವರಾಜ್ಯೇ ಮುಮೋದ ತತ್ಸದ್ದುಣತರ್ಪಿತೋಭೃತಮ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ಗಂಗಾಎಗಂಗೆಯು ಇತಿ. ಈ, ರೀತಿಯಾಗಿ (ಹೇಳಿ) ಅಮಂಂ= ಈ ದಧೇವವ್ರ ತನನರ್ನಿ ಸಧಾ ಅದೃಶ 


RENE ೈಕಂಗೃ ಹ ತನ್ನ ; ಮನೆಯನು (ಕುರಿತ) ಯಯಕೌಿಹೋದನು. ಅಥ ಮನೆ ಗೋ ತಂ ಕೂ ಟಾಗಿ 
ತತ್ಸ ದು ತ 'ವೆಂಗನ ಸಮೂಚೀನಜ್ಞಾ 2 ನಭಕ್ತಾ ದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶಂತನಂರಾಜನು ತಂ 
ಆ ಮಗನನ್ನು ಯೌವರಾಜ್ಯೇ- ಯುವರಾಜನ. ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಜಾ -—ಪೆಟಾ ಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಮುಮೋದ-. ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡನಂ. “1.32 A 


ಜಿ 0 


ಪುನಃ ಸಪಿತಾ ಪ್ರಿನುಮತೋ Pa ಹೇವಾನ್ಪುರುಷಾಯುನೋತರ್ಥಕಃ | 
ಕ್‌ 
ಗ್ಯ 


ರಾವತಾತ್ತ ಥಾಸ್ಟ್ರಾ ಣಿಪ್ಪ ಪ್ರ ಪ್ರ್ವವಾಪ ತಾವದ್ಭಿ ರಬ್ನಿ ಪಸ್ರಿಶೆತೈಶ್ವೆ ತತ್ವವತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪುನಃ ಎ ಮತ್ತು ಪಿತ್ರಾ ಎ ತಂದೆಯಾದ Pe ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸಆ ದೇವವ್ತತನು 
ಬ್ರಹೆಸ್ಪತೇಃ-ಬ್ರಹ ಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪುರುಷಾಯ - ಮಾನವನ ಆಯುಷ್ಯ ದ ಅರ್ಧತಃ ಎ ಅರ್ಧದಿಂದ ಅಂದರೆ 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಾನ್‌-ವೇದಗಳೆನ್ನಿ: ಅವಾಪ-ಲಆಸ ಸ ಬ ತಥಾ-ಹಾಗೆಯೇ . 'ರಾಮಾತ್‌ ಪರಶು 
ರಾವಂನ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಾವದಿ ರಬೆ ಅಷ್ಟೇ .ವಷ ಗಳಿಂದ ಅಂದರೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಸ್ತಾ ಣಿ ಅಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಗಳನ್ನೂ 


ಪುನಃ ಮತ್ತು ತ್ರಿಶತೈ [ಅವನ್ನ "ರು ಅಬೆ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ತತ್ವ ರಿಷ 'ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರತಿಪಾದಕ. ಶಾಸ ನವನ್ನಾ 


ಅವಾಪ- ಅಧ್ಯಯ ುನ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೫೪ ಕ ಯ ಹ ೪ ೪೬೬1 ೬ ಕ 


ಸ ಸರ್ವವಿತ್ತ್ವಂ ಸಮವಾಪ್ಯ ರಾಮಾತ್ಸಮಸ್ತ ನಿದ್ಯಾಧಿಷತೇರ್ಗುಣಾರ್ಜವಾತ್‌ | 


"ಪಿತುಃ ಸಮಿಪಂ ಸಮವಾಪ್ಯತಂ ಚ ಶುಶ್ರೂಷ ಮಾಣಃ ಜ್‌ ವೀರಃ 1 ॥ ೫೫ ॥ " 


2, 


ವೀರಃ ಎ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ ಸ ಹಾಲೆ ' ದೇವಪ್ರತನಂ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಧಾ ಧಿಪತೇ ಎಲ್ಲಾ 


34 | ಶ್ರೀಸರೈಮೂಅಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ವಿವೈಗಳಿಗೆ: ಉತ್ತಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಗುಣಾರ್ಣವಾತ್‌.- ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮಂದ್ರದಂತಿರರಿವ ರಾಮಾತ್‌. ಪರಶುರಾವಂ ದೇವ 

ರಿಂದ ಸರ್ವವಿತ್ವಂ-ಸರ್ವಜ್ಞತ್ಸವನ್ನು ಸಮವಾಪ್ಯ-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಪಿತುಃ« ತಂದೆಯ ಸವಿೂಪಂ-ಹತ್ತಿರವನ್ನು ಸವಂ 

ವಾಪ್ಕ ವೈಎಹೊಂದಿ ತಂ ಚೂಲೆ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣಃಸನ್‌ ಎಸೇವಿಸತಕ್ಕವನಾಗಿ ` ಪ್ರಮುವೋದಣಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಂತೋಷಪ ಪಟ್ಟನೆಂ. ॥ ೫೫ ॥ 


ಅವಃ- ಕ ೈಪಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ಪಶ್ಕಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದದ ನಕ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
[NS £4 ಳ ಮಿ ೦ 3 ಬಿ 


ಯದೈವ ಗಂಗಾ ಸುಷುವೇ$ಸ ಕ್ರಮಂ ಸುತಂ ತದೈವಯಾತೋ ಮೃಗಯಾಂ ಸ ಶಂತನುಃ ! 

ಶರದ್ವತೋ ಜಾತಮಪಶ್ಯದುತ್ತಮಂ ವನೇ ವಿಸೃಷ್ಟಂ ಮಿಥುನಂತ್ವಯೋನಿಜಮ್‌ ॥ ೫೬ ಗ 
ಯದೈವ ಯಾವಾಗ "ಗಂಗಾ-ಗಂಗೆಯು ಅಷ್ಟಮಂ ಸಂತಂ-ಎಂಟನೆಯ ಮಗನನ್ನೂ ಸಂಷುವೇ- ಹಡದಳೇೋ 
ತದೈವ. ಆಗಲೇ ಮೃಗಯಾಂ-ಬೇಟಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿಯಾತಎ ಹೋದ ಸೆ ಶಂತನುಃಎಆ ಶಂತನುರಾಜನು ಶರದ್ವತಃ ಶರ 
ದ್ವ ನ್‌ ಎಂಬ ಯಷಿಗಳಿಂದ ಜಾತಂ-ಎಹಂಟ್ಟಿ ದ ತುಿಶಂತನುವು ಪಾಲಿಸುವನು ಎಂಬ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ವನೇ. ಅರಣ 


ದಲ್ಲಿ ವಿಸೃ ಷ್ಟ ೦.ಬಿಟ್ಟೆ ರುವ ಅಯೋನಿಜಂ- ಮಾತೃ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದಿರುವ ಉತ್ತಮಂ, ಶ್ರ ಷ್ಠ ವಾದ ಮಿಥುನಂ-ಸ್ವ್ರಿ ಲ 
ಪುರುಷರ" ದ್ವಂದ್ವ ವನ್ನು ಅಪಶ್ಶ ತ್‌..ನೋಡಿದನಂ. ತೆ ೫॥ 


ಅವಃ- ಅಯೋನಿಜತ್ವವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಶರದ್ವಾಂಸ್ತು ತಪಃ ಕುರ್ವನ್‌ ದದರ್ಶಸಹಸೋರ್ವಶೀಮ್‌ | 
ಚಸ್ಕಂದ ರೇತಸ್ತಸ್ಕಾಥ ಶರಸ್ತಂಭೇ ತತೋ $ಭವತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಿಷಂಭೋ ನಾಮ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಭೂಭಾರ ಹರಣೇ$0ಗತಾಮ್‌ । 
__ಶಕೌಿಸಂಭೋ ನಾಮ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಭೂಭಾರ ಹರಣೇ8ಂಗತಾಮ್‌ ೭ 


ಹರೇಃ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ತಥಾ ಭಾರ್ಯಾಯಾಥಿ ಬ್ರಹಸ್ಪತೇಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅಥ. ಅನಂತರ ಶರದ್ವಾ ಸ್ತ್ರ =ಶರದ್ದಾ ನ್‌ ಎಂಬ ಯಷಿಗಳಾದರೂ ತಪಃ. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕುರ್ವನ್‌ ಸನ್‌. ವಾಡುವ 
ವರಾಗಿ ಸಹಸಾ. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ LN ಆಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ದದರ್ಶ. ನೋಡಿದರು ತಸ್ಮ.ಯಷಿಗಳ 
ರೇತಃ ಶುಕ್ರವೆಂಬ ರೇತಸ್ಸು ಶರಸ್ತೇಭೇ ಎತ ವಿಶೇಷಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ (ಚಸ್ಯ ೦ದ್ವಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ) 
ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ತತಃ ಆ ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ರುದ್ದಾ ಣಾಂ. ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಿಷ ಸಂಭ ವಿಷ್ಯ ೦ಭನೆಂದು 
ನಾಮ. ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ರಂದ್ರನು ಭೂಭಾರಹರಣೇ ಭೂಫಾಗೆ ಭಾರಭೂತರಾದ ದೈ ತ್ಯರ ನಾಶದಲ್ಲಿ ಹೆರೇಃ- ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಅಂಗತಾಂ= ಸಾಹಾಯ ್ಯವನ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ. ಹೊಂದಲು ಅಭವತ್‌ -ಹಂಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ತಥಾಎಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹಸ್ಪತೇಃ.ಬ್ರಹಸ್ಸತಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಭಾರ್ಯಾ. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಾಎಯಾನ ತಾರಾಎತಾರಾದೇವಿಯೋ ಸಾಪಿಎಅವಳೂ ಕೂಡ ಆಭವತ್‌ ಎಲೆ 
ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದಳು ॥ ೫೭ ॥ ೫೮ ॥ 


ತಾವು ಶಂತನುರ್ದ್ವಷ್ಟ್ರಾ ಕೃಪಾವಿಷ್ಟಃ ಸ್ವಕಂ ಗೃಹೆಮ್‌ | 
ನಿನಾಯ ನಾಮ ಚಕ್ರೀ$ಥ ಕೃಷಾಯಾ ವಿಷಯಾ ಯತಃ 1 ೫೯ ॥ 
ಕೃಪಃ ಕೃಪೀತಿ ಸ ಕೃಪಸ್ತಪೋ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚಚಾರ ಸಹ । 
ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತಸ್ತ ದಾ ವನ್ನು: $ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವ ಕೇಶ್ವ ರಃ ॥ ೬೦॥ 


ಶಂತನಂಃ ಶಂತನು ರಾಜನಂ ತೌ ಉಭೌ ಆ ಕನ್ಯಾ ಪುತ್ರರನ್ನು ದ ೈಷ್ಟಾ ಜಾನೋಡಿ ಕೃಪಾವಿಷ್ಟಃಸನ್‌. ದಯೆಯಿಂದ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವಕಂ-ತನ್ನ ಗ ಸ ಹಂ. ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನಾಯ-ಕರದೊಯ್ದು ನಂ, ಅಥ ಅನಂತರ” ಯತಃ-ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಕೃ ಪಾಯ್ಯಾಃಾರಾಜನ" ದಯೆಗೆ ವಿಷಯಾ ಅವರಿಬ್ಬ ರಂ ಪಾತ ಶ್ರರಾಗಿರುವರೋ ತೆತಃಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೃಪ $ ಇತಿ. 


 ೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧. 3. 


ಗಂಡು ಮಗುವಿಗೆ: ಕೃಪನೆಂದೂ ಕೃಪೀತಿ. ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿಗೆ ಕೃಷೀ ಎಂದೂ ನಾಮ-ಹೆಸೆರನ್ನ್ಣಿ ಚಕ್ರೇಷಇಟ್ಟ ನಂ, ಸಕೃಪಃ 
ಆಕೃಪನಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಮಾತ್ಮನ ತಪಃಎತಪಸ್ಸ ನ್ನು ಚಕ್ರೇ-ಮಾಡಿದನು. ತದಾಎಆಗ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ ಒಎಲ್ಲ 

ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಎಷ್ಣುಃ =ಪರಮಾತ್ಮನಂ ತಸ್ಯಎಆ ಕೃಪನಿಗೆ ಪ್ರೀತಃ ಎ ಸಂತುಷ 
“ವಾದನಂ. ॥ ೫೯ ॥ ೬೦ ॥ 


ಪ್ರಾದುದೇಷ್ಠತ್ರ ಪ್ತ ಯರ್ಷಿತ್ರಮಾಯುಃ ಕೆಲ್ಬಾಂತ ಮೇವ ಚಟ 
ಸೆ ಶಂತನು ಗೃಹೇ ತಿಷ್ಮನ್‌ ದೇವವ್ರತ ಸಖಾಃಭವತ್‌ ॥ ೬೧॥ 


ಜ೮- ಹರಿಯು ಏಷ್ಯ ತೃಪ್ತೆರ್ಷಿತ್ವಂ«ಮುಂದೆ' ಆಗಂವ ಏಳು ಖಯಷಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಏಕರ್ಷಿತ್ವವನಂ 
ಕಲ್ಬಾ ಚ ವೈವಸ್ವ ತಮನುವಿನ ಕಲ್ಲ ಪರ್ಯಂತರವಾಗಿ ಆಯಖಶ್ವ ಎ ಆಯುಸ್ಸನಲ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾದಾತ್‌. ಕೊಟ್ಟನು. ಸೇ: 
ಆ ಡ್ಯ ಪನು ಶಂತನುಗ್ಸಹೆ ಹೇ. ಶಂತನು ರಾಜನ ಮನೆಯ ಲ್ಲಿ ತಿಷ್ಕ ನ್‌ಸನ್‌- ಇರತಕ್ಕವನಾಗಿ ದೇವವ್ರತ ಸಖಾಎದೇವ್ಹೂತನಿ 
ಮಿತನು ಅಭವತ್‌ ಎ ಧನಂ. ॥೬೧೬॥ 

ಪುತ್ರವಚ್ಛಂತನೋಶ್ಶಾ ನೀತ್‌ ಸಚ ಪುತ್ರವದೇವ ತತ್‌ | 

ಮಿಥುನಂ ಪಾಲಯಾವತಾಸ ಕೃಪೋಷಪ್ಯಸ್ರೀಣ್ಯವಾಪಚ 1೫೨೫ 


4 


ಸರ್ವವೇದಾನಧಿಜಗೌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕೌಶಿಕಾತ್‌ । 


ತತ್ವಜ್ಞಾನಂ ತಥಾ ವ್ಯಾಸಾದಾಸ್ಯ ಸಣ್ಣ ತಾಂ ಗತಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಮಗನಂತೆಯೇ ಆಸೀತ್‌ ಅಗಿದ್ದ ನಂ. ಸಚಪೀತ ಶೆಂತಃ 


ಸಃಎಆ ಕೃ ಪನು ಶಂತನೋಃ-ಶೆಂತನುವಿಗೆ ಪ ಪುತ್ರವೆತ್‌ 


ತ್ರ 
ಅವು) 


ಕೃಪೋಪಿ ಇ ಕೈ ಪನಾದರೂ ಗೌತಮಾತ್‌ ಎ ಗೌತಿಮರಿಂದ ಅಸ್ಪ ಅಸ್ಪ ವಿದ್ಯೆ ಗಳನ್ನೂ ಚೆ ಚೋ ಎ ಡ್‌ 
ಅವಾಪ- ಹೊಂದಿದನು. ॥ ೬೨॥ 


ಕೌಶಿಕಾತ್‌.. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸರ್ವವೇದಾನ್‌.. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಎಲ್ಲಾ ಶಾ: 
ಗಳನ್ನೂ ಅಧಿಜ = ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಿದನು, ತಥಾ ಎ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಶಾ ಸಾತ್‌ _ ವೇದವ್ಯೂ ಇರಿದ: ತೆತ್ವಜ್ಞಾ ಚ 
ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷ ಷಯಕ ಜಾ ೧ ನವನ್ನೂ ಆಪ್ಶ ಎ ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಜ್ಞತಾಂ ಎ ಸರ್ವವಿತ ವನ್ನು ಗತಃ. ಎ. ಹೊಂದಿದನು. ॥| ₹೩ i 


ಅಮು ದೊ ್ರೀಣಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತೆವಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಯಡಾಭಿಜಾತಃ ಸ ಕೃಷ ಸ್ತದೈನ ಬ್ರಷಸ್ಪತೇಃ ಸೂನುಠಗಾಚ್ಚ ಗಂಗಾಮ್‌ | 
ಸ್ನಾತುಂ ಘೃತಾಚೀಂ ಸೆ ಇದನ ಶ್ರಥದ್ದುಕೂಲಾಂ ಸುಕವರ್ಯಕಾಮಿಸೀಮ್‌ ॥ ೬೪॥ 
ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ್ನನ್ನಮಥೆಂದ್ರಿಯಂ ಸ ದ್ರೋಣೇದಧಾರಾಶು ತತೋಇಭವತ್ಸ ಯಮ್‌ | 
ಅಂಭೋಜ ಜಾವೇಶಯುತೋ ಬ್ರ ಹಸ್ತ ತಿಃ ಕರ್ತುಂಹರೇಃ ಕರ್ಮಭುವೋಭರೋದ್ಧ ತೌ! ೬೫॥ 


ಯದಾ «ಎ ಯಾನಾಗ ಸ ಕೃಷಃ ಎ ಆ ಕೃಪ ಂಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಜಾತಃ ಎ ಹುಟ್ಟಿದರೋ ತದೈವ ಎ ಆಗ! 
ಬ್ರಹಸ್ಪತೇಃ ಎ ಬ್ರಹಸ್ಥ ತ್ಕಾಚಾರ್ಯರ' ಸೂನುಶ್ಚ = ಮಗನಾದ ಭರದ್ವಾಜರಣ ಕೂಡ ಸ್ನಾ ತುಂ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಃ 
ಸ ತ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಗಾತ್‌ _ "ಹೋದರು." ಸಃಎಾ ಆ ಭರದ್ವಾ ಜರು- ಕೂಡ ತತ್ರ ಎ ಆ ಗಂಗಾ ತೀರಜ 
ಶ ್ರಥದ್ದು ಕೂಲಾಂ «ಆ ಜಾರಿ ಹೋದ ಪಟ್ಟೆ ವಸ ವುಳ್ಳ ಸುರವರ್ಯಕಾವಿಂನೀ ೦ = ದೇವ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಭೋಗ ಸ್ತ್ರೀಯಾ 


36 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಫೃತಾಚೀಂ ಎ ಫೃತಾಚಿ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ದದರ್ಶ, ನೋಡಿದರು, ತದ್ಧರ್ಶನಾತ್‌<. ಆಫೃತಾಚಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ 
ಸ್ಕನ್ನಂ., ಸೈಲಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಂ೧_ ರೇತಸ್ಸನ್ನ ಸಃ ಆ ಭರದ್ವಾಜರು ದ್ರೋಣೇ ಭತ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಂವ ಪಾತ್ರ 
ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ದಧಾರವ ಇಟ್ಟರು. ಅಥ ಅನಂತರ ತತಃ. ಆ' ರೇತಸ್ಸಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಂಭೋಜಜಾವೇಶಯಂತಃ.. ಕಮಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿತ=ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಯರೇ ಹರೇಃ. ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಭಾವಃ ಭೂಮಿಯ ಭರೋದ್ಧ್ಹೃತೌ. ಭಾರಭೂತರಾದ ದೈತ್ಯರ ಸಂಹಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ದೈತ್ಯನಾಶ ರೂಪ . 
ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯನ್ನ ಕರ್ತುಂ ಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭವತ್ಹ್ಲ್‌ ಹುಟ್ಟಿದರು. ॥ ೬೫ ॥ 


ದ್ರೋಣೇತಿ ನಾಮಾಸ್ಯ ಚಕಾರ ತಾತೋ ಮುನಿರ್ಭರದ್ವಾಜ ಉತಾಸ್ಸ ವೇದಾನ್‌ ! | R 
ಅಧ್ಯಾಪಯಾವತಾಸ ಸ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಘಾನ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞತಾವಾಪಚ ಸೋಚಿರೇಣ ॥1 ೬೬11 


ತಾತೆಃ ತಂದೆಯಾದ .ಭರದ್ವಾಜಃ. ಭರದ್ವಾಜರೆಂಬ ಮುನಿಃ. ಯಷಿಗಳೆ ಅಸ್ಯ ಈ ಮಗನಿಗೆ ದ್ರೋಣೇತ್ವಿ 
ದ್ರೋಣವೆಂಬ ನಾಮ. ಹೆಸರನ್ನು ಚಕಾರ ಇಟ್ಟರು. ಸೇಷಿ ಆ ಭರದ್ವಾಜರು ಅಸ್ಕ- ಈ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ವೇದಾನ್‌. ವೇದ 
ಗಳನ್ನೂ ಉತ್ಸ: ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಘಾನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾ ಪಯಾಮಾಸ್ಲ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಿಸಿ 
ದರು. ಸಚ ಆದ್ರೊ fs ಅಜೆರೇಣಜ ಬೇಗನೇ ಸರ್ವಜ್ಞ ತಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ವ ವನ್ನು ಆಪ್ತ ಹೊಂದಿದನು, ॥೬೬॥ 


ಕಾಲೇಚ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ ಷತೋತನಪತ್ಕೋ ವನೇತು ಪಾಂಚಾಲಪತಿಶ್ಚಚಾರ I 
ತಪೋ ಮಹೆತ್ತಸ್ಯ ತಥಾ ವರಾಪ್ಸರಾವಲೋಕನಾತ್‌ ಸ ಂದಿಕಮಾಶು ರೇತಃ 1! ೬೭ |! 


| 
ಕಾಲೇಚತಸ್ಮಿನ್‌- ದೊ ್ರೀಣನಂ ಹುಟ್ಟುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲ ಪತಿಃ. ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಅನಪ ತ್ಯ 3=ಮಕ್ಕ ಳಿಲ್ಲದ ಪ ೈಷತಃ-ಪೃ ಷತ ಕಾಟ: ವನೇ « ಅರಣ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಪಃ. ಬಹಂ ತಿಪಸ್ಪ ನ್ನೂ ಚಚಾರ. ವಾಡಿ 
ದನಂ. ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ವರಾಪ್ನ ರಾವಲೋಕನಾತ್‌ ಎ ಉತ್ತಮ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ರೇತಃ-ರೇತಸ್ಸು ಆಶಂ ಎ 


ಸ ತದ್ವಿಲಜ್ಜಾ ವಶತಃ ಪದೇನ ಸಮಾಕ್ರ ಮತ್ತಸ ಸ ಟೈ ಬಭೂವ ಸೂನುಃ | 


ಹೂಹೊತುನಾಮ್ಯಾ ಸ ವಿರಿಂಚ ಹ ನಾಮ್ನಾ ವಹೋಯೋ ಮರುತಾಂ ' ಜ್‌ 
1 ೬೮ 1 


ಸಃಎಆ ಪೃಷತ ರಾಜನಂ ವಿಲಜ್ಜಾ ವಶತ. ಎವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಜ್ಮಾಧೀನನಾದ್ದೆರಿಂದ ತತ್‌ಎಆ ರೇಶಸ್ಸನ್ನ್ನ ಪದೇನ.- 
ಕಾಲಿನಿಂದ ಸಮಾಕ್ರ ಮತ್‌ ಆಚ್ಛಾ ದನೆ ಮಾಡಿದನು. ತಸ್ಯ ಅವನಿಗೆ ಸೂನುಃಎಮಗನಂ ಬಭೂವ. ಹಟ್ಟಿದನಂ. ಸಃಎಆ 
ವಂಗನು ತುಎವಿಶೇಷಾಕಾರವಾಗಿ ನಿರಿಂಚಗಾಯಕಃ-ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡತಕ್ಕ ಹೂಹೊಜಹಣಹೂ ಎಂಬ 
ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಗಂದರ್ವನು ಮ ರುತಾ ನಲ್ವ ತ್ತೊ ಬತ್ತು ಮಹತ್ತು: ಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯಃ ಯಾವನಂ 


ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆವಹ: ಆವಹನೆಂಬ ಮರುತ್ತೋ ತದಂಶಮಂಕ ಎ ಅವನ ಅಂಶದಿಂದ ಕಣಡಿದವನಂ. 11 ೬೮ ||. 


ಸದ್ರೋಣತಾತಾತ್ಸಮವಾಷ ನೇದಾನ್‌ ಅಸ್ಟ್ರಾಣಿ ವಿದ್ಯಾಶ್ಚ ತಥಾ ಸಮಸ್ತಾಃ ॥! 


ದ್ರೋಣೇನ ಯುಕ್ತಃ ಸ ತದಾ ಗುರೋಃ ಸುತಂ ಸಹೈವ ನೌರಾಜ್ಯಮಿತಿಹ್ಯವಾದೀತ್‌ ॥ ೬೯ ॥1 


ಸೇಎಆಪೃಷತರಾಜನ ಮಗನಂ ದ್ರೋಣೇನ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಯಂಂಕ್ಷಃ ಸನ್‌. ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ದ್ರೋಣ 
ತಾತಾತ್‌-ದ್ರೊ ಣಾಚಾರ್ಯರ ತಂದೆಯಾದ ಭರದ್ವಾಜರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮೇದಾನ್‌ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಮಸ್ತಾಃ ವಿದ್ಯಾ ಶ್ವ =ಎಲ್ಲೂ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಸಮವಾಪ- ಹೊಂದಿದನು. ಸೇಎಆ ಪೃಷತ ಪುತ್ರನು ಗುರೋಃ ಗುರುಗಳಾದ 
ಭರದ್ವಾಜರ ಸುತ್ತ = ಮಗನಾದ ಡೊ ್ರೀಣನನ್ನು ನೌಎನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸಹೈವ ಕೂಡಿಕೊಂಡೇ" ರಾಜ್ಯಂ-ರಾಜ್ಯವು ಅಂದರೆ 


ನಾನು "ರಾಜನಾದಾಗ ನಿನಗೆ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಇತಿ-ಎಂಮು ತ ತೆದಾಎಆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಾದೀತ್‌ 
ಹೇಳಿದನು. ಹಿಎಪ್ರಸಿದ್ಧ. ॥ ೬೯ ॥ 5 


"ಶ್ರೀಮನ ಹಾಭಾರತಳಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಆಧ್ಯಾಯ-೧೧ 37 
ಭದೇದ್ರು ತತ್ವಾದ್ದು ್ರಸದಾಭಿಧೇಯಃ ಸರಾಜ್ಯಮಾಪಾಥ ನಿಜಾಂಕೃನೀಂ ಸ 
ದ್ರೋಕೋಂಸಿ ಭಾರ್ಯಾಂ 7 ಸಮವಾಪ್ಯ ಸರ್ವಪ್ರ ತಿಗ್ರ ಹೋಜ್ಚ ಶೈ . ಪುಕೇ$ವಸತ್ತು ಖೀ॥೭೦॥೫ 


ಪದೇ ಗ ದ್ರು ತತ್ವಾ ತ್‌ ರೇತಸ್ಸು ಅಂತರ್ಗತೆಬಾದ್ದೆ ರಿಂದ ರೇತಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಿಗೂ ಅಂತರ್ಗತತ್ವ 
ಎರುವುದರಿಂದ ಸ ಪ ೈಷತ ಪುತ್ರ ನು. ದು ್ರಿಪದಾಭಿಧೇಯಃ ಎದ್ದು ್ರಪದನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಂ ಅಭವತ್‌ ಎ ಆದನಂ, ಸಲೆ 
ದ್ರುಪದನು ರಾಜ್ಯ 0= ಸ ಕೊಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಪ ಹೊಂದಿದನು. ಅಥ ಅನಂತರ ಸ ಸಃ. '೨ರ್ಧರಾಜ್ಯಪ್ಪಾ ಿಪ್ಲಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯ ರಾದ ದ್ರೋಣೋ ಪಿಎದೊ ಟಣಾದಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ: ನಿಜಾಂ-ತನ್ನ 'ಮೊದಲನೆ ಭಾರ್ಯಾಂ ಎ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಕ್ಲ ಪೀಂ-ಕೃಪಿಯನ್ನೂ ಸಮವಾಪ್ಯ-ಬ್ರಾಹೆ ಓವಿವಾಹವಿಧಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಪ್ಪ ತಿಗ್ರಹೋಜ್ಜಸನ್‌-ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಗ್ನ ಹಗಳಿಂದ 
ಲೂ ರಹಿತರಾದವರಾಗಿ ಪುರೇ "ಹಸ್ತಿ ನಾವತಿಯನ್ಲಿ ಸುಖೀಸನ್‌ ಸುಖವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 'ಅವಸತ್‌ ಇ ವಾಸ ಮಾಡಿದರು, ॥ ೨೧ ॥ 


ಸಿಲೋಂಭನೃ ತ್ರೈೈವ ಹಿ ವರ್ತಯನ್ನ ಧರ್ಮಂ ಮಹಾಂತಂ ವಿರಜಂ ಜುಷಾಣಃ ! 
ಉವಾಸ ನಾಗಾಖ್ಯ ಪುರೇ ಸಖಾಸ ದೇವವ್ರ ತಸ್ಮಾಥೆ ಕೃಪಸ್ಯ ಚೈವ 12೨ 


ಸೇಎಲೆ ದ್ರೊ ಣಾಚಾರ್ಯರು ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತೆ ತ್ರೆ ವ್ಯಶಿಲೋಂಛ ನವೆಂಬ 'ಜೀವನೋ ಪಾಯೆದಿಂದಲೇ ವರ್ತಯಂನ್‌ 


ಲ ಲಕ 
ಸನ್‌ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಂಗಿ ವಿರಜಂ ದೂಹವ್ಞದ ಬ ಕಾಮ್ಯ! ಕರ್ಮರಹಿತವಾದ ವಂಹಾಂತಃ- 
ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಧರ್ಮಂ-ವಿಷ್ಣು ಪಿ ಪ್ರೀತಿಕರವಾ ದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಜುಷ ಣಃಸೆನ್‌ಎಸೆ ವಿಸುವವರಾಗಿ ನಾಗಾಖ್ಕಪುರ- ಹಸ್ತಿನ: 


' ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಉವಾಸಎ ವಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಸಃಎಆ ೬೩. ರು ಚವವ್ರತ್ನ ಮ ದೇವವ್ರತನಿಗೇನೇ ಸಖಾ. ಮಿತ 
ರು ಆಸ-ಆಗಿದ್ದ ರರ. ಅಥ ಅನಂತರ ಕೃ ಪಸ್ಕ ಚ.ಕೃಪಾಚಿ ಕಾರ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಸಖಪಸೂಮಿತ್ರ ರಾಗಿದ್ದ. ರಂ. 


| ಬಟ ದ್ರೊ ಷ್ಟ ರಿಬ್ಬರೂ ಪರಶುರಾಮ ದಃ ವೆರೆ'ಶಿಷ್ಯ ರಾದ್ನ ರಿಂದಲೂ ಇಬ್ಬ ರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ si ಕೂಡಿರ 


ಯ ನರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದ ಸ ಅಥಳಿದಲ್ಲಿ ಅಥ ಶಬ್ದ ವನ್ನೂ ದೇವವ್ರ ತಸ ಎವ ವಂದು ವ ಶಬ ವನ್ನೊ ರ. n ೭೧ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಸಮಾನೋ ವಯಸಾ ವಿರಾಟನ ಜೂಡಿ ಹಾ ನಾಮ ವಿಧಾತೃ ಗಂಯಂಕಃ | 
ಮರುತ್ತು ಯೋ ವಿನಹೋ ನಾಮ ತಸ ಸ್ಯ ೦ಕೇನ ಯುಕ್ತೊ € ನಿಮಧರ್ಮವರ್ತೀ ॥ ೭೨೫ 


ತೇಷಾಂ- ದೇವವ್ರತ, ದೆ ಸ್ರ್ರೀಣ, ಕೃಪ ಪ. ದ್ರು ಪದ ಈ ನಾಲ್ವ ರಿಗೆ ವಯಸಾವಯಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸಮಾನಂ-ಸಮಾ 
` ನಾದ ವಿರಾಟಸ್ತು-ವಿರಾಟ ಹದರ ಆಭೂರ್‌ಎ ಇದ್ದನು. ಸೊೊಅವನು ಎಿಧಾತ್ಮ ಗಾಯಕಃಎಬ್ರ ಹ್ಮದೇವರನ್ನ್ನಿ ಗಾ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಹಹಾಎಹಹಾ-ಹಾಹಾ ಎಂಬ ನಾಮ=ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ನಾದ ಗಂಧರ್ವನು. ಮರುತ್ಸು =ನಲ್ಪ ತ್ತೊ ಬತ್ತು ಮರುತ 
ಲಲ್ಲಿ ಯಃ ಯಾವ ನೂ ವಿವಹಃ ಎವಿವಹನೆಂದು ನಾಮು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೋ. ತಸ್ಕ-ಅವನ ಅಂಶೇನಾಶಿ-- ಅಂಶದಿಂದಲೂ ಕ 
ಯುಕ್ತಃ, ಕೂಡಿದವನ ನಂ. 'ನಿಜದಧೆರ್ಮವರ್ತಿೀ =ತಿನ್ನ ಸ್ವ ವರ್ಣಾಶ್ರ "ಮೋಚಿತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವನಂ. 1೭೨॥ 


`ಅವಃ ಪಾಂಡವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಅದಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


-ತತಃ ಕದಾಚಿನ್ಮಗಯಾಂ ಗತಃ ಸ ದದರ್ಶ ಕನ್ಯಾಪ್ರವರಾಂತನಿ ಶಂತನುಃ | 
ಯಾಪೂರ್ವ ಸರ್ಗೇ ಪಿತ ಪುತ್ರಿಕಾ ಸತೀ ಚಚಾರ ವಿಷೊ ೀಸ್ತಪ ಉತ್ತಮಂ ಚಿರಮ್‌ ॥ ೭4 ॥ 
ತತಃಎದೇವವ್ರತನಿಗೆ ಯಂವರಾಜ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೆ ಕಾ ನಂತರ ಕದಾಚಿತ್‌. ಒಮ್ಮೆ ಮೃಃ ಗಯಾಂಎಮೃೈ ಗಬೇಟೆರ್ಯ 


ಕುರಿತು ಗತಃ ಹೋದ. ಸಃಎಆ ಶಂತನುವು ಪ ಪ್ರವರಾಂ- ಭಿಕ್ಷಾ ದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರ ಷ್ಠ ಳಾದ ಕನ್ಯಾ ೦ಎಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ದದರ್ಶ 


ನೋಡಿದನು. ಯಾವಎಯಾವಳು ಪೂರ್ವಸರ್ಗೇ- ಪೂರ್ವಜನ್ಮ. ದಲ್ಲಿ ಪಿತೆ ಪುತ್ರಿಕಾ ಸತೀ ಆಗ್ನಿಷ್ಟಾ ತ್ರಾ ದಿ ದೇವಪಿತ್ಯ ಗಳೆ ವಃ 


38 | ಶ್ರೀಸರ್ವ ಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಉಗಿ ವಿಷ್ಠೊ ಸಃ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಉತ್ತಮಂ-ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಃ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಚಿರಂ-ಬಹುಕಾಲ ಚಚಾರಣಮಾಡಿದಳೋ 
ತಾಂದೆದರ್ಶ `ಅಂತವಳನ ನನ್ನ್ನ 'ನೋಡಿದನ 212೩ 


* 
4 ಚ ನರಂ ವಿಷ ಷು ರೆದಾತುರಾಹಂ ಸುತಸ ಶ್ರವಸ್ಯಾಮಿತಿಯಾ ವಸೋಃ ಸುತಾ । 


ಇತಾ ಆರಾ ಗೃ ಹೇ ವಿವರ್ಧಿತಾ ವ್ಯಾಸಾತ್ಮನಾ ವಿಷು ರೆಭೂಚ್ಚ ಶ್ರಯಸ್ಕಾಮ್‌ zen 


ತದ್ದೆರ್ಶನಾನ್ನ  ಪತಿರ್ಜಾತ ಹೈ ಚ್ಛ ಯೋ ವನ್ರೇ ಪ್ರ ಪ್ರದಾನಾಯ ಚ ದಾಶರಾಜಮೆ್‌ । 
'ಹಯತೇಸ ತಸ್ಯ ಸ್ತನಯಸ್ಕ್ಯ ರುಬ್ಬಿ ೦ನೆ ಚೈದ್ದಾ ಸ 'ತಾಮಥಾಯಾದ್ಯೃ ಹಂಚ! ೭೫॥ 


ವಿಷ್ಣುಃ ಎನಾರಾಯಣನು ಯಸ್ಕೈ.-ಯಾವ ಅನಿಷ್ಟಾ ಿತ್ತಾದಿ ಪಿತೃಗಳ ಅಚ್ಛೋದಾ ನಾಮಕ ಕನಗೋಸ್ಕರ 
ಅಹಂ_ನಾನು ತವ್ಹ ನಿನ್ನ ಸುತಃ ಮಗನು ಸ್ಕಾ ೦ಎಆಗುವೆನು,.  ಇತಿಷ್ತಎಂಬುದಾಗಿ ಪುರಾ- ಪಿತ್ತ ಪುತ್ರಿ ಕಾ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ 
ವರಂ ಎ ವರವನ್ನು ಆದಾತ್‌ಎಕೊಟ್ಟಿ ರುವನೋ ಯಾವ ಯಾವ ಪಿತೃ ಕನ್ಯೆ ಯು ವಸೋಃವ ಸುರಾಜನಿಗೆ ಸಂತಾಸತೀ.. 'ಮಗ 
ಳಾಗಿ ಜಾತಾ ಎ ಈಗ ಹುಟ್ಟಿ ರುವಳೋ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿ ದ ನಂತರ ದಾಶಗೃ ಹೇಇಬೆಸ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರ್ಧಿತಾ ಎ ಅಭಿವೃ ದ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳೋ ಯಸ್ಕಾ ೦ಎ ಯಾವ ವಸುರಾಜನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು $= ವಾರಾಯಣನಂ ವ್ಯಾ ಸಾತ್ಮನಾ- ವ್ಯಾಸರೂಪೆ 
ದಿಂದ 'ಅಭೂತ್‌ವ ಅವತರಿಸಿದನೋ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌... ದಾಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ಬೆಳೆದಿರುವ ವಸುರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ರಿಂದ ಜಾತಹೃಚ್ಛ ೨ಯಃಎಅಭಿವೃಕ್ತವುದ ಕಾಮವುಳ ನೃಪತಿಃ ಎಶಂತನು ರಾಜನ ಪ್ರದಾನಾಯ್ಹ ತನಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ ರ ದಾಶರಾಜಃ ಬೆಸ್ತ ರ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನು ವವ್ರೇ ಎ ಬೇಡಿದನೂ.' ಚೆ ಔತ ಆ; ದಾಶರಾಜನು ತಸ್ಮಾ ಲೆ 
ಕನ್ನೆಯ ತನಯಸ್ಕ-ಮುಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಂ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯ ತೇವ ಹೊರತಂ ತಾಂ. ಅವಳನ್ನು ದಾತುಂ ಕೊಡಲು ನೆ ಚೈತ್‌ಎ 
ಇಚ್ಛೆಸಲಿಲ್ಲ.(ಶಂತನುವಿಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ನ ತ್ರನಾದ ದೇ ವವ್ರ ತನು ಇರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಡುವನಂ. ತನ್ನ ಮಗಳ ವಂಗ 
ನಿಗೆ ಕೆಣಡಲಾರನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕನ್ಯೆ ಯಂನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಚಿ ೈಸಲಿಲ್ಲ.) ಆಜ ಅನಂತರ ಸಃ ಆ ಶಂತನುವು ಸ್ಪಂ 
ಗ ಹಂ. ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯಾ: ವ ಸೋಧನು. ॥ ೭೪ ॥ “ H 


ವ್ಲಾ ಜನಿತ್ರರ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಯೈವ ದೇವವ್ರತ ಶಕ್ವಪೃಶ್ಛರ್‌1 


ತತ್ಕಾ ರಣಂ ಸಾರಥಿಮಸ್ಯ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶ್ರುಣ್ವಾಖಿಲಂ ದಾಶಗೃಹಂ ಜಗಾಮ ॥ ೭೬ ॥1 


ತಚ್ಛಿ ತಯಾ ಆ ಕನ್ನೆ ಯಂ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಮಾ _ನಮುಖಂಡ ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಜನಿತ್ರಂ.- ತಂದೆಯಾದ 
ಶಂತನುವನ್ನು “ಪೃಷ್ಠ ಸೈವ ನೋಡಿಯೇ ದೇವವ್ರತಃಎದೆ: “ವವ ತನು ಆಶುಎಕೂಡಲೇ ತತ್ಕಾ ರಣಂ ಮುಖ ಬಾಡಿರಲು ಕಾರ 
ಣವನ್ನು ಅಸ್ಕ ಜಾಈ ಶಂತನಂವಿನ ಸಾರಥಿಂ. ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪ ಚ್ಚ ತ್‌ ಒಕೇಳಿದನು. ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆ ಸಾರಥಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಅಖಿಲಂಎ ಶಂತನಂ ಮತ್ತು ದಾಶನಿಗೆ ನಡೆದ ಎಲ್ಲಾ ಸಂವಾದವನ್ನು ಶ್ರುತ್ವಾಎಕೇಳಿ ದಾಶಗೃಹಂ-ನಾವಿಕನ ಮನೆಯನ್ನೂ 


ಕುರಿತು ಜಗಾಮ ಹೋದನರಿ. ॥ ೭೬ ॥ 


ಸತಸ್ಯ ನಿಶ್ವಾಸಕೃತೇ ಪ್ತ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಚಕಾರ ನಾಹಂ ಕರವಾಣಿ ರಾಜ್ಯಮ್‌ | 
Ri ಮೇ ಸಂತತಿತೋ ಭಯಂ ತೇ ವ್ಯೇತೂರ್ಧ್ಯರೇತಾಃ ಸ ಸತತಂ ಭವಾನಿ ॥ ೭೭ ॥ 


ಎಲ ದೇವವ್ರತನು ತಸ ನ ಆದಾಶನ, ಬತ್ತ ಸಕ್ಕ ತೇಎ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಹಂ-ನಾನಂ 
ರಾಜ್ಯಂ-ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ನಕರವಾಣಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಹೆ 'ವಎಹಾಗೆಯೇ” ವೆಂ ನನ್ನ ಸಂತತಿತಃಎಸಂತಾನದೆಸೆಯಿಂದಲೂ 
ತೇ ನಿನಗೆ ಭಯಂ ಹೆದರಿಕೆಯು ವ್ಯೇತು- ಹೋಗಲಿ. ಸತತಂ ದೇಹಬೀಳುವವರೆಗೊ ಅಹಂಜನಾನು ಊರ್ಧ್ವರೇತಾಃ 
ರೇತಸ್ಸಿನ ವಿಸರ್ಜನೆ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಅಂದರೆ ನೈಪ್ಮಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಭವಾನಿಎಆಗುವೆನು. ಇಶಿ ಎ ಎಂದು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಚಕಾರ- ಮಾಡಿದನು. k : 


ಭೀಮೆವ್ರತತಾ ದ್ಧಿ ತದಾಸ್ಯ ನಾಮ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾ ಭೀಷ್ಮ ಇತಿ ಹ ಖಚೇಕ್ಲ್ಸೃಪನ್‌ 1 
ಪ್ರಸೂನ ವ ಷ್ಟಿ ೦ ಸಚದಾಶದತ್ತಾಂ ಕೇಂ ಸಮಾದಾಯ ಸತು ಸಮರ್ಪಯತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರೈ; ನಿರ್ಣಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ-೧೧ 39 


ತದಾಎಆಗ ಭೀಮವತ್ತ ತ್ವಾತ್‌ ಎಭಯಂಕರವಾದ ವ್ರತವಿರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ಕ«ಈ ದೇವ ವ್ರತನಿಗೆ ದೇವಾಃ 
ದೇವತೆಗಳು ಭೀಷ್ಮಇತಿಎಭೀಷ್ಮನೆಂದು ನಾಮ-ಹೆಸರನ್ನು ಕ ತ್ವಾ ಎಇಟ್ಕಿ. ಪ್ಪ ್ರಿಸೂನವೈ ಪ್ಪಿಂಎಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳೆಯನ್ನ್ನಆಚೀ' 
ಕ್ಲೃಪನ್‌ಎಸುರಿಸಿದರು. ಸಚ ಆ ಭೀಷ್ಮನಾಮಕ ದೇವವ ್ರತನಾದರಣ 'ದಾಶದತ್ತಾ ೧ಎಚೆಸ್ತನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಾಲೀಂ- 
ಕಾಲಿಯೆಂಬ ವಸು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸೆ ಸಮಾದಾಯ ೨ ತಂದು ಪಿತ ತಂದೆಗೆ ಸಮರ್ಪಯತ್‌. ಕೊಟ್ಟನು. ॥ ೭೮ ॥ 


ಅವಃ- ಭೀಷ್ಮನಂ ದಾಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ಮೆಯನ್ನು ತಂಥೆಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತಾರಿ ರಾಜಪುತ್ರೀಂ ಗುಣಾಢ್ಯಾಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೊ ೇರ್ಮಾತರಂ ನಾಮತಸ್ತತ್‌ ॥ 


ೋಕೇ | ಅ ಸತ್ತ ನತೀತ್ಯುದಾರಾಂ pS. RE ಪಿತುಃ ಸ ಭೀಷ್ಮಃ ana 


G 


ಭೀಷ್ಮಃ. ರಾಜಪುತ್ರೀಂ-ದಾಸರಾಜನಿಂದ ಕೊಟಲ್ಲಟ್ಟಿ ಕಾಲಿಯನ್ನು ವಸುರಾಜನ ಮಗಳನ್ನಾಗಿಯಂ 
ಗುಣಾಢ್ಯಾ ಸು ತು ಸತ್ಯಸ್ಯ ಎಸತ್ಯನಾಮಕವಾದ ವಿಷ್ಠೊ ಕೀ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರ ಮಾತರಂ ತಾಯಿಂಯಂ 
ನ್ನಾ ಗಿಯೂ ತತ್‌-ತಸ್ಮಾ' ತ್‌ ವೇದವ್ಯಾಸರ ತಾಯಿಯನದೃರಿಂಧೆಲೇ ಉದಾರಾಂಎಉತ್ಕ ಷ್ನಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ನಾಮತಃ. ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಸತ್ಯ ವತೀತಿಎಸತ್ಯ ವತೀ ಎಂಬುದಾಗಿ ಲೋಕೇ=ಭುವನದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ೦-ಪ್ರೆ ಖ್ಯಾತಳನ್ನಾಗಿಯರಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತಿಳಿದೇ. 


ಪಿತುಃ ತಂದೆಗೆ ವಿವಾಹಯಾಮಾಸ- ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. id 
ಅವೆಃ- ಶಂತನಂ ರಾಜನು ಬೆಸ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲಿ ರಿಯನ್ನಾ ಹೇಗೆ ಸ್ವಿ *ಕರಿಸಿದನು. ಎ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಂತ್ವಾರೆ, 


ಪ್ರಾಯಃ ಸತಾಂ ನಮನಃ ಪ ಪಾಪಮಾರ್ಗೇ ಗಚ್ಛೇದಿತಿ ಹ್ಯಾತ ಮನಶ್ವ ಸಕ್ತಮ್‌ ॥ 
ಜ್ಲಾತಾಸಿ ಹ ದಾಶಗೃ ಹೇ ವಿವರ್ಧಿತಾಂ ಜಗ್ರಾ ಹ ಸದ್ದೆ ರ್ಮರತಶ್ವ ಕ Hy ೪೦ ॥ 


ಇವ 


ಸೆತಾಂಎತವ್ಮೂತಮ್ಮಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಎಷ್ಟು ಇರುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಸಜ ಜ್ಞನರ 
ಮನಃ ವಂನಸು ಪ್ರಾಯಃ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾಪಮಾರ್ಗೇ ಎ ಪಾಪಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿನ ಗಚ್ಛೆ "ದಿತಿಹಿಎಹೋಗಲಾರದಷ್ಟೇ €. 


ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರೆ ಸುಗ್ರೀವರನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವು ರ್ಸ್ಯಸ [ರ ಶ್ವರ ಷರದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸ ್ರೌಃ 
ಪರ್ಯಂತರವಾಗಿ ಮೇರು ಪರ್ವತ ಸಂಚಾರದಿಂದ "ಇನ್ನ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ್ಧರಿಂದ ಆ ಪುಣ್ಣ 
ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನಿಂದ ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹಸ್ಪತ್ಯಾ 'ಚಾರ್ಯರ ಹೆಂಡತಿಯಂ ಪರಿಗ್ರಹಣ ರಣ ಪವಾದ ಪಾಪ 
ಮಾರ್ಗೇ ಪಾಪಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ "ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಮವ ವನ್ನು ವಾಡಿದನಶಠಿ. ಆ ಪುಣ್ಯ ದ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ಮಾಲಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಪಠಿಗ್ಗ ಹಣರೂಪವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾಯಿತು. ಆತ್ರ ಓಮನಶ್ಚ- ಅವರಂತೆ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಮ ವನ್ನು 

ಮಾಡದಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾದರೂ ಸಕ್ತಂ. ಕಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇತಿ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ತಾಮಪಿಎದಾಶಕನ್ಕೆ ಯೆಂದು 
ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾದರೂ ಕೂಡ ದುಶಗೃಹೇ- ನಾವಿಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷೆರ್ಧಿತಾಮೇವ- ಹುಟ್ಟಿದವಳಲ್ಲ. ರಾಜ ಕನ್ಯೆ ಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಅನ್ನ ಪಾನ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಬೆಳೆದವಳನ್ನಾ ಗಿರೀ ಜಾ ತ್ಲ್ಪತ್ವಾನ ಹಾತಿಳಿದು ಸದ್ಧ ರ್ಮೇರತಃ = ಸೆವಿಣಚೇನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕ್‌ ನಾದ 

ಶಂತನಂಃ ಶಂತನು ರಾಜನು ಜಗ್ರಾಹಸ್ಟಿ ಕರಿಸಿದನು. 


ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಮೃತ್ಯುತ್ವ ವರಂ ಪ್ರದಾಯ ತಥಾಷ್ಕಜೇಯುತ್ವ ಮಧೃಷ್ಕತಾಂ ಚ॥ 
ಯುದ್ದ ಸು ಭೀಷ್ಮಸ್ಯ ನೃ ಪೋತ್ತ ಮಃ ಸರೇಮೇ ತಯ್ಯೆವಾಬ್ದ. ಗಣಾನ್‌ ಬಹೊಂಶೈೈ Heol 


ನ ೈಪೋತ್ತ ಮಃ ರಾಜಶ್ರೆ ೇಷ್ಟನಾದ ಸಃ ಎ ಆ ಶಂತನುವು ಭೀಷ್ಮಸ ್ಯ. ಭೀಷ್ಮ: ನಿಗೆ ಸ ಸೃ ಚ ಕಂದಮ್ಮ; ತ್ಮ ತ್ವವರಂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಮರಣರೂಪವಾದ 'ವರವನ್ನು ಸ ಹಾಗೆಯೆ! ಯಃದೆ ಕ ಯುದ್ಧಗಳ” 'ಅಜೇಯಂತ್ವ ಇ ಬ್ಬ ರಿಂಠ 
ಪರಾಜಯ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಅಧ್ಯಷ ಷೃತಾಂಜೆ್‌ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಲ! ಡದಿರುವಿಕೆಯನೂ 
ಪ್ರದಾಯ ಕೊಟ್ಟು ತಬ್ಯೊವಆ ಸತ್ಯ ವತಿಯಿಂದಲೇ ಬಹೂನ್‌-ಬಹಳಲಿಬ್ನ ಗಣಾನ್‌ =ಸಂವತ್ಸ ರಗಳ ಸವಂೂಹಗಳ್ನೆ 
ರೇಮೆ-ಕ್ರೀಡಿಸಿದನಂ: ಹಿಎಅಂತಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು, # ೮೧ ps 


40 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಲೇಭೇ ಸ ಚಿತ್ರಾ ಂಗಡಮತ ತ್ರಪುತ್ರಂ ತಥಾದ್ವಿತೀಯಂಚ ವಿಚಿತ್ರ ನೀರ್ಯುಮ್‌ ॥ 
ತಯೋಶ್ಪ ತ ವಸ ೈಸ್ಫಜಚ್ಛರೀರಂ ಜೀರ್ಣೇನ ದೇಹೇನ ಚ $೦ ಮಮೇತಿ! ೮೨॥ 


ಸೇಜಆ ಶಂತನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅತ್ರ-ಈ ಸತ್ಯ ವತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದಂ.. ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಪುತ್ರಂ. ಮಗನನ್ನ 
ತಥಾ-ಹಾಗೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯುಂ. ವಿಚಿತ್ರ 'ವೀರ್ಯನೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯಂಪುತ್ರ] ಎರಡನೆಯ ಮಗನನ್ನು ಲೇಭೇ ಎ 
 ಹೆಣಾಂದಿದನು. ತಯೋಕಃಲೆ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳ ಬಾಲೆ ಜಾ ಎಬಾಲಿಕಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಜೀರ್ಣೇನ ಜೀರ್ಣವಾದ ದೇಹೇನ ಎ 
ಶರೀರದಿಂದ ಮವಂ-ನನಗೆ ಕಿಂ. “ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು ಇತಿಎಎಂಬರಿದಾಗಿ ಶರೀರಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಸೃಜತ್‌ ಎಬಿಟ್ಟನಂ 
"ಹಿ ಮಗನಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮರಣ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ? ಶಂತನುವಿಗೆ ಸೆ ಸೀಚ್ಛ್ರಾ ಮರಣವು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. 
ಅವಃ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಮರಣವನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ಭಿ ಇಳ 


ವ 


“ಸೆ ಚ್ಛ ಯಾ ವರುಣತ್ವ ಂಸಪಾ ಪನಾನಿಚ್ಛಯಾ ತನುಃ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇತ್ಯ ಜ್ಯತೇ ಹ ಬಲವದಿ ಶ್ರರ್ವಧಂ ವಿನಾ RC 


ಸಃಎಲೆ ಶಂತನಂವು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ-ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ವರುಣತ್ವಂ-ವರುಣ ಸ್ವರಣಪವನ್ನು ಪ್ರಾಪ 
ಹೊಂದಿದನು. ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೇ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಮೃತ್ಯುತ್ವ ಕೈ ಹಾನಿ ಇಲ್ಲ. ಬಲವದ್ಬಿಃ. ಯೋಗ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ - 
ವುಳ್ಳ ವರಿಂದ ತಸಿ: ನ್‌ಕಾಲೇ«ಮರಣೇಚ್ಛಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಧಂವಿನಾಎ ಹನನವಿಲ್ಲಟೀ ಸ್ವ "ಚೈ ಯ್ರೊ ವ-ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ 
ತನುಃ ಎಶರೀರವು. ತ್ಯಜ್ಯತೇಇಬಿಡಲ್ಬ ಡುತ್ತ ದೆ. ಹಿಎಯೋಗೈ ಶ್ವರ್ಯದ  ಸಾವಂಥ ೯ವುಸತೀಡೇವ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ' ಪ ಸಿದ ವು. 


ಅವಃ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅತಿಸಕ್ತಾಸ್ತಪೋಹೀನಾಃ ಕಥಂಚಿನ್ಮೃತಿಮಾಸ್ಸುಯುಃ 11 


ಅನಿಚ್ಛಯಾಪಿಹಿಯಥಾ ಮೃತಶ್ವಿತ್ರಾರಗದಾನುಜ 11 ೮೪ ॥! 


ಚಿತ್ರಾಂಗದಾನುಜಃಎಚಿತ್ರಾಂಗದನ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಂ ಅನಿಚ್ಛ. =ಯಾಮರಣದ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ ಕ್ಷಯರೋಗ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ. ಯಥಾ. ಹೇಗೆ ಮೃ ತಃಎಸತ ನೋ ತಥಾಎ ಹಾಗೆಯೇ ಅತಿಸಕ್ತಾ 1ಎವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತವಾಗಿ ಆಸಕ್ತ ರಂ 
ತಪೋಹೀನಾಃ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲವಿಲ್ಲದವರು ಕಥಂಚಿತ್‌ ಎ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನಿಚ್ಛಯಾಣ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲ 
ದೇನೇ ಮೃಶಿಂಎಮರಣವನ್ನು ಆಪ್ನಯುಃಎ ಹೊಂದುವರು. ಹಿ. ಎವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಂ ತಪೋರಾಹಿತ್ಯವೂ 
ಪ ಸಿದ್ಧವು ॥ ೮೪॥ 


ಅಥೌರ್ಧ್ವದೈಹಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತುರ್ಭೀಷೊ ೇ$ಭ್ಯಷೇ ಚಯಂತ್‌ ! 
ರಾಜ್ಯೇ” ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದಂ ಪೀರಂ ಯೌವರಾಜಿೆ, ಸ್ಸ ಚಾನುಜಮ್‌ ॥ ಆ೫ ॥ 


ಅಥ-ಶಂತನು ರಾಜನು ಮೂಲಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಭೀಷ್ಮಃಎಭೀಷ್ಮನಂ ಪಿತುಃ ತಂದೆಯಾದ 
ಶಂತನುವಿಗೆ ಔಧ್ಯ ೯ದೈ ಹಿಕಂ-ದೇಹ ಪಾತಾ ನಂತರ ಮಾಡುವ ಪ್ರೇತ ಸಂಸಿ ವರವನ್ನು ಕ ತ್ವಾ =ಮಾಡಿ ರಾಜೆ ಜರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ವೀರಂಆರಬ್ಬಾ, 'ನತಗಾಮಿಯಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದಂ-ಚಿತ್ರಾಂಗದನನ್ನು ಯೌವರಾಜ್ಮೀ- ಯಜವರಾಜನ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಯ ಈ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ಅನುಜಂ ಎ = ತಮ ನಾದ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯನನ್ನು ಅಭ್ಯ ಷೇಚಯತ್‌.. ಪಟಾ )ಿ ಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನ. ॥ ೮೫ i 


ಚಿತ್ರಾಂಗದೇನ ನಿಹತೋ ನಾಮ ಸ್ವಂ ತ್ವ ಪರಿತ್ಯಜನ್‌ ॥ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೋತಕೃ ತೋದ್ವಾ ಹೋ 'ಗಂಧೆರ್ನೇಣ ಮಹಾರಣೇ 1 ೮೬॥ ' 


ಆಕೃ ತೋದ್ವಾ ಹೆ ಮದುವೆಯನಾಗದಿರುವ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದಃ «ಚಿತ್ರಾ ಂಗದೆನಂ. ಸ ಸ್ವಂ. ತನ್ನ ನಾವಂ ೩ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನ ಅಪರಿತ ಜನ್‌ಸ ನ್‌ ಒಬಿಡದೆವನಾಗಿ ಚಿತ್ರಾ ಚತ್ರಾಂಗಡನಿಂಭ ಗಂಧರ್ವೇಣೂಗಂಧರ್ವನಿಂದ ಮಹಾರಣೇ... 


ಲೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರೈನಿರ್ಣಯಃ ಆಧ್ಯಾಯ-೧೧ : 41 


ಕ 


ದೊಡ್ಡ "ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನಿಹತಃ -ಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಟ್ರ ನಂ. [ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಶಂತನಂ ಪುತ್ರನಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೇ "ಧನು, ಚಿತ್ರಾ ಂಗದನೆಂಬ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ಅಯೋಗ್ಯ ವಾದದ್ದು, ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರತಕ್ಕ ದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದನೆಂಬ 

ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂಬುದಾಗಿ. ಆಗ ಶಂತನು ಪುತ್ರ ನು ತನ್ನ ಹೆಸ ರನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗಾದರೆ ಯಂದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಾ 
ಚ ಯಃ ದ ದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವನಂ ಶಂತನು ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಕೊಂದನು] i ೮೬ ॥ 


ವಿಚಿತ್ರನೀರ್ಯಂ ರಾಜಾನಂ ಕೃತ್ವಾಭೀನೋನ್ವೈಪಾಲಯೆತ್‌ ॥ 
ಅಥಕಾಶಿಸುತಾಸ್ತಿಸ್ರಸ್ತದರ್ಥಂ ಹೀಷ್ಮ ಆಹರತ್‌ (1... 
ಅಂಬಾಮೆಪ್ಯಂಬಿಕಾನಾನ್ಮೊಂ ತಥೈವಾಂ ಬಾಲಿಕಾಂ ಪರಾಮ್‌ ॥ ೮೭ ॥ 


ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಕಾಲೇತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ 
ವಿಜಿತ್ಯ ತಂ ಸಾಲ್ವರಾಜಂ pee ಕ್ಸತ್ರಿ ತ್ರಿಯಾನಪಿ ॥ ಆಳ ॥ 


ಅನೆಂಎ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದನು ಸತ್ತ ನಂತರ ಭೀಷ ಮತ ಎಭೀಷ್ಮನು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯಂ ಎ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯನನ್ನು ರಾಜಾನಂ. 
ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಡಿ ಅಪಾಲಯತ್‌ ಎ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. '೨ಥಎಲಿನಂತರ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ 'ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ 
ಭೀಷ್ಮ] ನು ಬಿ ಹ್ಮ ದಶ್ತಸ [ಇಬ್ರ ಹ್ಮದತ್ತನೆಂಬ ಅ ಸುರನ ಪಾಣಿ್ರಹಣಕಾಲೇ- ವದಂವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ನಾಲ ರಾಜಂ 
ಸಾಲ್ವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪ ಯಾದ ತಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ವವನ್ನೂ ಸವೇತಾನ್‌ ಎ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಂವ ಕ್ಷತ್ರಿ] ಯಾನಪಿಎಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೂ 
ಕೂಡ ವಿಜಿತ್ಯ =ಗೆದ್ದು ಅಂಬಿಕಾನಾಮ್ನೂ ೦೭ ಅಂಬಿಕೆಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಳನ್ನೂ ತಥೈವ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಾಂಜ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಳಾದ ಅಂಬಾಲಿಕಾಂ-. ಅಂಬಾಲಿಕೆ ಎನ್ನು ವವಳೆನ ನ್ನ್ನ ಅಂಬಾಮಪಿ- ಹಾಣಿಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ | 'ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದ ಅಂಬಾಮಫಿ2 ಅಂಬೆಯನ್ನ್ನ 
ಕೂಡ ಕಾಶಿಸುತೋ ಹೀಗೆ ಕಾಶಿರಾಜನ ಹೆಣ್ಣು 'ಮಕ್ಕ ಳಾದ ತಿಸ್ಪೇಎಿಮಂಣವರನ್ನು ತದರ್ಥಂ. ಆ “ಎಚಿತ್ರವೀಯನಿಗೋಸ್ಯ ರ 
_ ಆಹರತ್‌.. ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದನು. ॥ ೮೭ ॥ ೮೮ ॥| 


ಸುಷ್ಟ ಜಸ್ಟ ಇ ಕ 
ಅಂಬಾಸಾ ಭೀಷ್ಮ: ಭಾರ್ಯೆ ವ ಪೂರ್ವದೇಹೇತು ನೈ ಚ್ಛತ Ween 


ತೆತ್ರೆಷಆ ಮೂವರ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ಶುಭೇ ಶಾಪಾದಿ ದೋಷವಿಲ್ಲದಿರಂವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮರಾದ ಅಂಬಿಕಾಬಾಲಿಕೇ « 

ಆಂಬಿಕಾ ಮತು  ಅಂಬಾಲಿಕೆ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಕಸೆ [ಯರು ಸಂವಾಂದಂ ಎ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವ ವಿಷ ಷಯದಲ್ಲಿ 

ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು 'ಚಕ್ರತುಃ-ಮಾಡಿದರು, "ಸಾ ಲೆಂಬಾ ಎ ಆ ಅಂಬೆಯು ಪೂರ್ವದೇಹೇ- ವರಾಂಗಿತ್ವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮ 

ಭಾರ್ಯೈೆವ- ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯರ ಮೂಲರೂಪನಾದ ದಂ ನಾಮಕ ವಸುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಸಾ ಎಅವಳು ತು ದೇವಪತ್ತಿ 

ಯರಿಗೆ ಪ ತಿಗಳಿಂದ ಇತರ ಮನ ಂಷ್ಯ ಪತ್ನಿತ ವು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಪತಿರಹಿತಳಾಗು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪ 
ದಿಂದಲೂ ನೈಚ್ಛತ-ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯನನ್ನು ನಿಚ್ಚ ಸಲಿಲ್ಲ. 1೮೯ " 


ಶಾದಿ ಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ ಸಾಲ್ವ ಕಾಮಾಹಮಿತ್ಯಪಿ |. | 
Td ತಾಂಸ ಸ ತತ್ಯಾಜ ಸಾಗಮತ್ಪಾ ಲ ಮೇವ ಚ॥೯೦॥ 


ಸಾಟಿ ಟ್‌ `ಹಿರಣ ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ ಇಾಬ್ರಹ್ಮ! ಪಿಪಿ ತಪಾ ಪತಿರಜತಳಾಗು ಎಂಬ ಶಾಪದಿಂದ ಅಹೆಂ-ನಾನಂ 
ಸಾಲ್ವಕಾಮಾ-ಸಾಲ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಬ ನಿಹ್ಮದತ್ತನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ. ಉಳ್ಳವಳು ಇತ್ಯಪಿಎಎಂದು ನಿಂದಿತವಾದ ಮಾತನ್ನೂ 
ಉವಾಚವಹೇಳಿದಳು. ಸೇಎಭೀಷ್ಮನಂ ತಾಂಎಆ 5 ಅರಿಚೆಯನ್ನೂ ತತ್ಯಾ ಜ= ಬಟ್ಟ ನು. ನಾಎಅವಳು ಸಾಲ ಮೇವ.ಸಾಲ್ವ ನನ್ನೆ. ಕ 
ಅಗವಂಚ್ಚ-ಹೋದಳು. ॥ ೯೦೫. 


ತೇನಾಪಿ ಸಂಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಪರಾಮೃಷ್ಠೆ ಕತಿ ಸಾ ಪುನಃ । 
ಭೀಷ್ಮವಾಪ ಸ ಮೋಗೃಹ್ಹಾತ್‌ ಪ್ರ ಪ್ರಯಯೌ ಸಾಪಿ ಭಾರ್ಗವಮ್‌ ॥ ೯೧ ॥ 


(ಗ್ನು 

42 i -  ಶ್ರೀಸರ್ವ ಸಂಪ್ರತಿ ಹರ 
ತೇನಾಪಿಒಲೆ ಸಾಲ ನಿಂದಲೂ ಪ ಪರಾಮ್ಕ ಷ್ಟಾ =ಅನೆ ಪುರುಷರಿಂದ ಮಂಟ್ವಲ್ಲಟ್ಟ ವಳು ಇತಿಎಎಂದು ಸಂಪರಿತ್ಯ ಕ್ರಾ 

ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ಸಾಎ ಆ ಅಂಬೆಯಂ ಭೀಷ್ಮ. ಭೀಷ್ಮ ನನ್ನ್ನ “ಪವನಃ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ಆಪ ಹೊಂದಿದಳು. ಸಕಲ ಭೀಷ್ಮಃ ನಂ ನೋಗ್ಟ 


ಹ್ಣಾ ತ್‌ ಅಂಬೆಯನ್ನು ಸ್ವ ಕಕರಿಸಲಿಲ್ಲ ಸಾಹಿ- ಆ ಅಂಬೆಯಾದರೂ ಭಾರ್ಗವಂ- ಪರಶುರಾಮದೇವರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯಯೌ 
ಹೋದಳು. ॥೯£೧॥ 


ಬ್ರಾ ತುರ್ವಿವಾಹಯತಾಮಾಸ ಸೋತಂಬಿಕಾಢನಾಲಿಕೇ ತತಃ ॥ 
ಭೀಷ್ಮಾ ಯತು ಯಶೋದಾತುಂ ಯುಯುಧೇತೇನ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೯೨1 


ತತಃಾಆ ಅಂಬೆಯ ಹೋದ ವೆ. ಸಃಃಾಆ ಭೀಷ ನಂ ಅಂಬಿಕುಬಾಲಿಕೇ-ಅಂಬಿಕಾಬಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಇಬ್ಬ ರನ್ನೂ 
ಭ್ರಾತುಃ ತವೆ. ನಾದ ಎಚಿತ್ರ ಗಃ ಚತ ಡವ ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಭಾರ್ಗವಃ ಎ ಭೀಷ್ಮನಂ ತನ್ನನ್ನ 
ವರಿಸಂವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೃಟ್ಟ ಪರಶಂರಾಮದೇವರು ಭೀಷ್ಮಾ! ಯಂತಂ= 
ಭೀಷ್ಮನಿಗಾದರೂ ಯಶಃಅವನ ಮಾತನ್ನ ಸತ್ಯ ಮಾಡಂವ `ಸರ್ತಿಯನನ್ನಿ ಇ ಕೊಡಲು ತೇನೂಆ ಭೀಷ್ಮ ನಿಂದ 
'ಯಂಯಂಧೇ-ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರಂ. ॥ ೯೨. 


'ಅನಂತಶಕ್ತಿ ರಪಿ ಸನ್ನ ಭೀಷ್ಮಂ ನಿಜಘಾನಹ ಗ 
ಸಚಾಂ ಬಾಂ ಗ್ರಾ ರು ಭೀಷ್ಮಕಾರುಣ್ಯ ಯಂತ್ರಿತಃ 8 ೯4 ॥ 


ಭೀಷ್ಮ ಕಾರುಣ್ಯ ಯಂತಿ ತಃ ಭೀಷ್ಮ! ರಲ್ಲಿರಂವ ಕೃ ಪೆಯಿಂಂದ ಬದ್ಧರಾದ ಪರಶುರಾವಂಭೇವರು ಅನಂತಶಕ್ತಿರಪಿಸನ್‌ ಎ 
ಅಪರಿವಿಂತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವುಳ್ಳ ವರಾದಾಗ್ಯೂ ಕೊಡ ಭೀಷ್ಮ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ನಜಘಾನ-ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಅಂಬಾ ಎ ಅಂಬೆಯನದ್ಮ 
ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ-ಎಭೀಷ್ಮ ನಿಂದ ಸ್ವೀಕಾರ "ಮಾಡಿಸೆಲಣ ಇಲ್ಲ. ಹಪ ಸಿದ್ಧ. ॥೯೩॥ 


ಂತರಾತಾ.ಯಃ ಸರ್ವವಿತ ರ್ವವಶೀಚ ಸರ್ವಜಿತ್‌ N 


ನಯತ ಕೈಮೋತನ್ಯೋಸ್ತಿ ಕಥಂಚ ಕುತ್ರಚಿತ ಥಂ ಹೈಶಕ್ತಿಃ ಪರಮಸ್ಕತಸ್ಯ 1೯೪ 11: 


ಯಂ ಯಾವನು ಅನಂತಶಕ್ತಿ ಸಜಅಪರಿವಿಂತ ಬಲವುಳ್ಳ ವನೋ ಸಕಲಾಂತರಾತ್ಮಾ ಎಲ್ಲರ ಒಳಗಿದ್ದು. ನಿಯಮನ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವನೋ ಸರ್ವವಿತ್‌.ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೋ ಸವ್ವವಶೀ- ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಕೂ ಕೊಂಡವನೋ 
ಸರ್ವಜಿತ್‌ ಎ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನೋ ಯತ್ಸ ಮಃ-ಯಾವನಿಗೆ ಸದೃಶ್ಯನು ಅನ 2 ಬೇರೊಬ್ಬನು ನಾಸ್ತಿ-ಇಲ್ಲವೋ 
ತಸ್ಯ ಎಅಂತಹ ಪರಮಸ್ಕ ಜಾಸರ್ವೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ಕಥಂಚ- ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ಎ ಯಾವ ದೇಶ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಶಕ್ತಿ ಜಅಸಾಮಥ್ಯ ವ್ರ ಕಥಂ-ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತ ವಾದೀತು? ಹಿಇಪರಾಸ್ಕ ಶಕಿ ರ್ವಿವಿಧೈ ವ ಶ್ರ ಯತೇ ಸಾ ಭಾವಿಕೀ ಜ್ಞಾ ನ 
ಬಲಕ್ರಿಯಾಚ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು ॥ ೯೪ ॥ 


ಭೀಷ್ಮಂ ಸ್ವಭಕ್ತಂ ಯಶಸಾಭಿಪೂರಯಸ್ಸಿ ಮೋಹೆಯನ್ನ ಸುರಾಂಶ್ಟೈ ವರಾಮಃ ॥ 
ಕೆ ಜಿತ್ತೆ ವ ಭೇಷ್ಟ ೦ ನ ಜಘಾನ ದೇವೋ ಸಾಚಂ ಚ ಸತ್ಯ ಮಕರೋತ್ಸ ತಸ್ಯ ॥ ೯೫11 


ಸೆ ಭಕ್ತ ಎ ತನ್ನೆ ಭಕ್ತನಾದ ಭೀಷ್ಮ ೦-ಭೀಷ್ಮಃ ನನ್ನು ಯಶಸಾ-ಅಂಬೆಯಂನ್ನು ಸ್ವ (ಕರಿಸೆಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿ 
ಪೂರಯನ್‌ ಸ ತ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವ ಅಸೂರಾನೇವ- ಅಸು ರನ್ನೇ ವಿಮೋಹಯನ್‌ ಮೋಹಿಸತಕ್ಕೆ ರಾಮೋ ಪರಶುರಾವಂನಂ 
ಭೀಷ್ಮ ೦ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಜಿತ್ಯೆ ವ ಗೆದ್ದೆ € ನಜಗಾನ- ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಸದೇವಃ-ಆೆ ಪರಶುರಾಮ ದೇವರು ತಸ್ಕ =ಆ ಭೀಷ್ಮಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಮ ಕಸಾಯಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಊಧ್ಯೆ ೯ರೇತಸು ಳ್ಳ ವನು ಆಗುವೆನು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸತಾ ೧ಎಯೆಥಾರ್ಥವನ್ನಾ ಗಿ 
ಅಕರೋತ್‌ ಮಾಡಿದರು. ವಸ್ತುಗತ್ಕಾ eS ಲೋಕ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಭೀಷ್ಮಾ' ಚಾರ್ಯರು ಸೋಲಿಸಿ 
: ದರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ತಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂಬೆಯನ್ನೂ ವಂಚಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ ಸ್ಪರ ಪರಾಜಿತರಂತೆ. ನಟಿಸಿದರು, ॥ ೯೫ ॥ 


ಅವಃ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಫರೆಶುರಾಮ ದೇವರಿಗೆ ಪರಾಜಯಂವು ಏಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರರಾಣವಚನದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ 


ತ್ರೀ (ಮನ [ಹಾಭಾರತತಾತ್ಮ ರನಿರ್ಣಯಃ ಈಥ್ಕಾ ಯೆ-೧೧ 43) 


ವಿದ್ಯ ವನ್ಮುಗ್ಗ ವೆ ಕೇಶವೋ ವೇದನಾರ್ತವತ್‌ ॥|' 
ದರ್ತೆಯನ್ನ ತನ್ನು ಸ್ತಥಾ ಭವೇತ್‌ (1 ೯೬ 0 


ಕೇಶವಃ ಇಬ್ರಹ್ಮರಂದ್ರಪ್ಪೆ ೇರಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿದ್ಧವತ್‌-ಬಾಣಾದಿಗಳಿಂದ ' ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ವವೆನೆಂತೆಯಂರಾ 
ಮಂಗವಚ್ಚೆ ವನಿಮೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಂತೆಯೂ ವೀದನಾರ್ತವತ್‌- ಎವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಂತೆಯಣ ಪೋಹಾಯ- | 
ಅಸುರ ಮೋಹಸ್ಕೊ ಸ್ಕರ ದರ್ಶಯನ್ನ ಪಿಎ ತೋರಿಸುವವನಾದರಣ ಕೂಡ: ವಿಷ್ಣುಃ. ಪರಮಾತ್ಮನಃ : ತಥಾ. ವೇಧಾದಿ 
ದೋ ಷವುಳ್ಳೆ ವನಂ, ಸ ವ ಭವೇತ್‌” ಅಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. 1೯೬ 


ಕೈ 
NR 


ಏನಮಾದಿಪುರಾಹೋತ್ಸವಾಕ್ಯಾದ್ರಾ ಮಃ ಸದಾಜಯೀ:! ಜ್‌] 
ಯಶೋಭೀಸ್ನಸ್ನ ಸ್ಮ ದತ್ವಾ ತು ಸೋಂ$ಬಾಂಚೆ ತರಹಾಗತಾಮ್‌ ॥ ೯೭ ॥ 
ಉನ್ಮುಚ A ಭತೃ ೯ದ್ವೆ ೇಸೋತ್ಸ ಪಾಪಾತೆ ಶ್ರೀನಾಶ್ವ ಯೋಜಯತ್‌ 1! 

ಅನಂತರಂ ಶಿಖಂಡಿತ್ವಾ ತ್ತದಾ ಸಾ ಶಂಕರಂ ತಪ $l ೯೮೫ 


ಭೀಷ್ಮಸ್ಯ ನಿಧನಾರ್ಥಾಯು ಪುಸ್ತ, ತೆಂಚ ಚಕಾರಹ ॥ 
ಭೀತ ಯಥಾ ತ್ವಾಂ ಗೃಹ್ನೀಯಾತ್ರಥಾ ಫುರ್ಯಾಮಿತೀರಿತಮ್‌ ॥ 
ರಾಮೇಣ ಸತ್ಯಂ ತಚ ಕ್ರೀ ಭೀಷ್ಮೇ ದೇಹಾಂತರಂ ಗತೇ |! ೯೯ !! 


ಅವಃ ಹಾಗಾದರೆ 'ಶರಣಾಗತಳಾದೆ ಅಂಬೆಯಂ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನೂ ಪರಶುರಾಮ ದೇವರಂ ಪೂರೈ ಸರಿತ ಶರಣ್ಣಾಗತ 
-ವತ್ಸ ಲವೆಂಬ. ಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಹಾನಿ ಬರುವುದು ವ ಶೆಂಕೆಯನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ 


ರಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಕದಿಂದ ರಾಮಃ. ಪರಶುರಾವಃ 


` ದೇವರು ಸದಾ ಗ ಜಯೀ ಹ "ಯಪುಳ್ಳಿವ ವರು ಸತು ಆ ಪರಶುರಾಮ ದೇವರಾದರೂ ಭೀಷ್ಮಾ' ಯಂ ಫಷ 
ರಿಗೋಸ್ಕ ರ ಯಂಶಃ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದತ್ವಾ = ಕೊಟ್ಟು ಶರಣಾಗತಾಂ ಮೊರೆ ಹೊಂದಿದ ಅಂಬಾಂಚೆ_ ಅಂಬೆಯನ್ನು ಕಣರಿ 
ಶಿಖಂಡಿತ್ವಾ ತ್‌. ಆಂಬೆಗೇನೇ ದ್ರು 'ಪದನ 'ುನೆಯಲ್ಲಿ “ಶಿಖಂಡಿ ನಾವಂದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅನಂತರಂ ವಂ 
ಅಂದರೆ ಶಿಖಂಡಿ ಜನ್ಮ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಭತ್ಯ ೯ದೆ ಶೇ ಷೋತ್ಸಪಾಪಾತ್‌ ಭತ್ಯ ೯ 'ಿಖಂಡಿ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಸುರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಂಡನಾಃ 
ಭೀಷ್ಮಾ' ಚಾರ್ಯರ ದ್ದ (ಷೂ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾಠಣ ರೂಪವಾದ ದ್ವ ಷದದ್ದೆ ಸೆಯಿಂದ ಉತ್ಸ ೦೩ ಉಂಟಾದ " ಪಾಪಾತ್‌.ಎ ದಂರಿತಃ 
ದೆಸೆಯಿ ದೆ ಉನ ಚ್ಚ ಬಹಂಜನ್ಮ। Te ಏನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ತನ್ನಃ ನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾ ತ 
ದಿಂದ ಬೇಗನೇ ಬಿಡಿಸಿ ತೇನ್ಹ ಆದ್ಳು ನಾಮಕ ವಸರಿವಿನ ಮಟಲರಣಪೆವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ ಭೀಷ್ಮ ರಿಂದ. ಆಶು ಭೀಷ 
ವೂಲರೂಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ 'ಅಯೋಹಯತ್‌ೂ ಕೂಡಿಸಿದರು. ॥: ತದಾಎ-ಪರಶುರಾವಂ Gf 
ಸವಿಪದಿಂದ ಬಂದ ನಂತರ ಸ್ವಾ ಆ. ಅಂಚೆಯ ಭೀಷ್ಮಸ್ಯ. ಭೀಷ್ಮ! ರ ನಿಧನಾರ್ಥ್‌ ಯಂ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯಂಣ ಪುಂಸ್ತಾ 
ರ್ಥಂಜೊ ತನಗೆ ಪುರುಷತ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೋಸೆ ಹರವೂ ತಸ "ರುದ್ಧ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ" ತಪಃ ತಪೆಸ್ಸನನ್ನ ಚಕಾರ್ಹ ಮಾ 
ದಳು" ಭೀಷ್ಮಃ. ಭೀಷ್ಮ ತ ಯಧಾ ಹೇಗೆ ತ್ವಾ ೦. ನಿನ್ನ! ನ್ನು ಗೃ ಹ್ಞೀಯಾತ್‌ ಎ: 'ಸ್ವೀಕರಿಸುವರೆೋ . ತಥಾ- ಹಾಗೆಯೆ 
ರರ್ಯಾಂದ ಮಾಡುವೆನಂ ಇತ್ತಿ ಎಂದಂ ರಾಮೇಣ ಪರಶುರಾವಂನೀದ. ಈರಿತಂ« ಲಿಂಬೆಯನನ್ನಿ ತೆಂರಿತಂ ಹೇಳಲ್ಲ; 
ಮಾತನ್ನೂ ಭೀಷ್ಮೆ ಇ ಭೀಷ್ಮರು ದೇ ಹಾಂತರಂಗತೇಸತಿ .. ಭೀಷ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಬ್ಬ. ವಸುದೇವತಾ ಸ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂ: 
ತ್ತಿರಲು ಸತ Ke ತಾನು ಶಿಖಂಡಿಗೆ ಗಂಡನಿಂದ ಕೂಡಿಸುವೆನಂ ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ" ಮಾತನ. ಯಥಾರ್ಥವನ್ನಾ ಗಿ ಚಕ್ರೇ 
ಮಾಡಿದರೇ. | HW ೯೭11 ೯೮ |:೯೯ 11 . '` 


ದ್ರ? ಸ್ತು ತಸ್ಯಾಸ್ತಪಸಾ-ತುಷ್ಸೃ ಪ್ರಾಡಾದ್ಜರಂ ತದಾ 1! 
ಜೀಷ್ಮೃಸ್ಯ ಸ್ನವು ತಿಹೇತುತ್ತ ೦ ಕಾಲಾತ್ಪು ಉದೇಹಸಂಭವಮ್‌ 1 ೧೦೦1 


ಆ. 


44  ಶೀಸರ್ಯಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ಪಕಾಶನೇ' 


ರುದ್ರಸ್ತು ರುದ್ರ ನಾದರೂ ತಸ್ಯಾಃ ಆ ಅಂಬೆಯ: ತಪಸಾಎತಪೆಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಷ್ಟ 8ಸೆನ್‌ಎಸೆಂತೋಷಗೆೊಂಡವನಾಗಿ 
ತದ್ದಾಾಲಿಗೆ ಬ ಸೈ-ಭೀಷ್ಮೆ ರ ಮೃ ತಿ ಹೇತುತ್ವ ೦ಎಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇತ್ಕವನ್ನೂ pe ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪ ದೇಹದೆ ಪ್ರಾಪ | 
ನಂತರದ ಕಾಲದ ದೆಸೆಯಿಂಂದ ಪಂದೇಹ ಸಂಭವ: -ಪುರುಷ ದೇಹದ ಪಾ ್ರ್ರಪ್ತಿಯನ ನನ್ನಾ ಇತಿ ಹೀಗೆ ವರಕತ” ವರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾದಾಕ್‌._ಕೊಟ್ಟ ನು. 11 ೧೦೦ ॥ 


ಪ ಆಂತ ಯ ಇವತಖಾಂ ಮಾಲಾಂಗ್ಯ' ಹಿ ಯಾತ್ರ ಹನಿಷ ತೆ | 
ji: ವೆ ತಾಂ ವತಾಲಾಂ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ಸಾ ನ ಸಾನ್ಯಯೌ 1 ೧೦೧ 1 


ಎಯನಾವನಂ ಇಮಾಂ- ಈ ಮಾಲಾಂ-ಪುಷ್ಟೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಗೃಹಿ ೀಯಾತ್‌ ಸ್ಟ ೇಕರಿಸುವನೋ ಸಏವ- ಅವನೇ 

ಭೀಷ್ಮಂ ಭೀಷ್ಮ ರನ್ನು ಹನಿಪ್ಯ ತಿಎಕೊಲ್ಲುವನು ಇತಿಎಹೀಗೆ. ಹೇಳುತ್ತಾ "ಲಂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪಾ ್ರಿದಾಶ್‌ಎಕೆಣಟ್ಲನಂ್ಲಿ 

ಸಾಲೆ ಅಂಬೆಯಂ ತಾಂಎಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಗೃ ಹೀತ್ಕಾ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೃ ಪಾಸ್‌ ರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತಂ ಯಂಯತ್ಚಾ 
ಹೋದಳಂ. ॥ ೧೦೧ ॥ ನ 


ತಾಂನೆ ಭೀಷ್ಮ ಭಯಾತ್ಮೆ ಪಿ ಜಗ್ಗ PE ೦ ಹಿ ಸಾತತಃ ॥ 
ದ್ರು ಸದಸ್ಯ ಗೃ ಹೆದ್ವಾ ರಿ ನ್ಯಸ ಸ್ಟ ಯೋಗಾತ್ತ ನೆಂ ಜಹೌ!! ೧೦೨1 


ಭೀಷ್ಮ ಭಯಾತ್‌ ಎ ಭೀಷ್ಮ ರ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಕೇಪಿಇಯಾವರಾಜರೂ ಕೂಡ ತಾಂವಆ ಮಾಲೆಯಂನ್ನೂ ನಜಗೃ ಹೆಂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಿಎಭೀಷ್ಮ ರಿಗೆ ಸುಮಥ್ಯಾ ೯ತಿಶಯವು ಪ ್ರೈಸಿದ್ಧೆ ವು. ತತಕ-ಅಿನಂತರ ಸಾ. ಅಂಬೆಯು ತಾಂ- ಆ “ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ದ್ರುಪದಸ್ಯ ಎದ್ರು ಪದರಾಜನ ಗೃಹದ್ವಾರಿ ಎ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯಸ್ಯಎಇಟ್ಟೂ ಯೋಗಾತ್‌.. ಯೋಗದಿಂದ ' 
ತನುಂ ಶರೀರವನ್ನು ಜಹೌ ಎ ಬಿಟ್ಟಳು. ದ್ರುಪದನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ದ್ರು ಪದನಂ ಬಾಡದಿರಂವ 
ಫದ್ಮಮಯವಾದ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು. ತನ್ನ ಕೋಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪರೀ ಸ್ಯ ಸ್ನಯಂವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವನಲೆಯನ್ನೇ ಭೀಷ್ಮರನ್ಲಿ 
`ಕೆತಾಲ್ರತಕ್ಕ ಅರ್ಜುನನ ಕಂಠಥಲ್ಲಿ ದ್‌ ೨೫-58 ರಿ ಎಂ ಸೂಚಿತವಾಯಿತಂ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಚೂ ಈ 
ಮಾಲೆಯಂನ್ನು ಸ್ವ್ವಿ ೇಕರಿಸುವನೋ ಆವನು ಭೀಷ್ಮ ರನ್ನು  ಕೊಲ್ಲುವನು ಎಂಬ ರುದ್ರನ ಮಾತು ವ ರ್ಥವಾಗುವುದು. ಅಜರ್ಕಿನನಂ 

ಭೀಷ್ಮಾ! ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವದು ಎಂದರೆ ಭೀಷ್ಮ ಚಾರ್ಯರಿಂದ ಶಸ್ತ್ರೆ ಪರಿತ್ಯಾ ಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವದು. ॥ ೧೦೨॥. 


ವಿತಸ್ಮಿನ್ಸೇವ ಕಾಲೇತು ಸುತಾರ್ಥಂ ದ್ರುಸದಸ್ತಪಃ !! 
ಚಕಾರ ತಂಭನೇ 'ಚೈನಂ ಸೋಂಬ್ರಧೀತೃನ್ಯಕಾ ತವ |! ೧೦೩ ॥ 


ಭೂತ್ಸು ಭವಿಷ ತಿ ಪುವಷಾನಿತಿ ಸಾಂಬಾ ತತೋಜನಿ 
ನಾಮ್ನಾ ಟಃ ತಸ್ಯಾಃ ಪುಂವೆತ್ಯ ರ್ಮಾಣಿ ಚಾಕರೋತ್‌ ॥ ೧೦೪1 ೬. 


ತಸ್ಮೆ | ಸಾಂಜಾಲರಾಜಃ ಸ ದರ್ಶಾರ್ಣಾಧಿಪತೇಃ ಸುತಾವತ್‌ ॥ 
ಉದ್ದಾ SES ಸಾತಾಂ ಪುಂವೇಷೇಣೈ ವಗೂಹಿತಾಮೆ್‌ 11 ೧೦೫ 1| 


ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ರಮಾತಾಪಿತ್ರೊ ಸ್ತು ನ ನಿಜ್ಞಾತಾಂ 'ಬುಜೋಧಹ 
'ಢಾತ್ರೆ 4 ನ್ಯವೇದ ಯೆತಾ ಥೆ ತತಿ ಿತ್ರೇ ಸಾನ್ಯವೇದಯತ್‌ H ೧೦೬ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವಕಾಲೇಎಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ದ್ಹುಪದಃ- ದ್ರುಪದನು ಸಂತಾರ್ಥಂಎಮಗನಾಗಂವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 

ಭವೇ ಎ ರುದ ಸ್ರನನ್ನು ಚಕಾರ ಮಾಡಿದನಂ. ಸತು-ಆ ರಂದ್ರನಾದರೂ ಏನಂಾ ಈ ದ್ರೂಪದನನ್ನು ಕುರಿತು ತವ ನಿನಗೆ 
ಸ್ತ ವೊದಲು ಕನ್ಶಕಾ- ಹೆಣ್ಣು `ಭೂತ್ವಾ = ಹುಟ್ಟಿ ಕಾಲಾಂತರೇ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ನಂತರ ಸೈವ-ಆ ಹೆಣ್ಣು ಹುಡಂರಗಿಯೇ 
ಪುಮಾನ್‌ ಎಪುರುಷನು ಭವಿಷ್ಯತಿ ನವನ. ಇತಿ ಎಂದು ಅಬ್ರವೀತ್‌ ಹೇಳಿದನಂ. ತತಾ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ 


ಶೀಮನ್ಮಹಾಭಾರೆತತಾತ್ತರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 45 


. ಸಾಂಬಾ೭ ಆ ಅಂಜು ನಾಮ್ನಾ ಎ = ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿಖಿಂಡಿನೀ- ಶಿಖಂಡಿನಿಯಾಗ ಅಜನಿ- ದ್ದು ಪದನಿಂದ. ಹುಟ್ಟಿ ದಳ. ಪಾಂಚಾಲ 
ರಾಜ ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಸಃಎಆ ದ್ರುಪದನು ತಸ್ಮಾಃಎಆ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ. 'ಪುಂವತ್ಕ ರ್ಮಾಣ ಗಂಡು ಮಗು 
ವಿನಂತೆ ಜೌಲ, NSN ಸಂಸ್ಕಾ ರಗಳನ್ನು ಅಕರೋತ್‌ ಮಾಡಿದನು. ಸೇಎಲ ದ್ರುಪದನು ತಸ್ಯ ಲೆ ಶಿಖಂಡಿನಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ದಶಾರ್ಣಾಧಿಪತೇಃಎದಶಾರ್ಣ ದೇಶ ಕ್ಕ ರಾಜನಾದ ಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಮನ ಸುತಾಂ ಮಗಳನ್ನು ಉದ್ದಾ 'ಆಯನವನಾಸವ 
ಎಮ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಸಾ-ಆ ದಶಾರ್ಣ ರಾಜನ ಮೆಗಳು ತಾಂ. ಆ ಸ ಪದನ ಮಗಳನ್ನು ಪಂಪೇಷೇಣ್ಯೆ ಪ. ಪುರುಷವೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ಗೂಹಿತಾಂ- ಆಚ್ಛಾದಿತಳಾದ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಃ ಜತಂದೆ' 'ತಾಯಿಗಳಿಂದ ಹೊರತು ಅನ್ಯತ್ರ ಬೇರೆಯವರಿಂದ 
ನ ವಿಜ್ಞಾ ತಾಂಎ.ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯದ ಶಿಖಂಡಿನಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಬುಬೋಧೂಇವಳು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡರ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಳು, 
ಆಥ 'ಅನಂತರ ಸಾಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಮನ ಮಗಳಂ ಧಾತ್ರೆ, ಖ್‌ ಉಪಮಾತೆಗೆ, ನ್ಯ ವೇದಯಂತ್‌ ತಿಳಿಸಿದಳು. `ಸಾಎಆ ಧಾತ್ರಿ ಯೆಂಂ 
ತತ್ಪಿತ್ರೇಎಅವಳ ತಂದೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಮನಿಗೋಸ್ಕ ರ ಸೆ ವೇದಯತ್‌. ತಿಳಿಸಿದಳು. ॥ ೧೦೩ ೧೦೪ ॥ ೧೦೫% ॥ ॥ ೦ಿ೧೬॥ 


ಸ ತು ದ್ಧಃ 8 ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನಿಹನ್ನಿ ತಾಂ ಸ ಸಚ ಧರಸ | WE ow 
ಆಜ ANE ಸರ್‌ಗಮಡ ಸೇನಯತಾ ॥ ೧೦೭ ॥ ಎ 


ಸೇಎಲೆ ಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಮನು ಕ್ರು ದೈಃಸ ಸನ್‌ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಸ ಸ ಭಾಂದವಂ- ಬಂಧಗಳಿಂದ" ಕೂಡಿದ ತ್ವಾ ೦ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಹನ್ಮಿ ಎಕೆೊಲ್ಲುವೆನು. ಇತಿ ವಿಂಬುದಾಗಿ ಪಾಂಚಾಲರಾಜಾಯ-ದ್ರು ಪದನಿಗೋಸ್ಕ' ರ: 'ಬೂತಿರವಿಸೇವಕನೆನ್ನು 
ಪೆ ್ರಷರಿನಾಮಾಸ-.ಕಳುಹಿಸಿದನಂ. ಸಃಎಅವನಂ ಸೇನಯಾ - ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಿಜ ರ್ನಗಾಮಜೆಯಬದ್ಧ ಕ್ಯಾ? 
ಹೊರಟನು ॥ ೧೦೭ ॥ 

: ವಿಶ್ವಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪುಮಾನೇವೇಕಿ ಪಾರ್ಪದಃ ೫ 
ಣೆ y ತಿ ಟೆ ಬ್ರ 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸಧಿ ಗ್ಬುದ್ಧಿ ರ್ಭಿನ್ನಾತೇ ಜಾಲ್ಯವಾಕ್ಯತಃ ॥ 


ಅಪರೀಶ ಕಸ್ನತೇ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಕಥಮಿತ್ನೇವ ನರ್ಮಕ್ಮತ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಪಾರ್ಷತಃ ಪೃ ಹತ ಪ್ಪ ಪುತ್ರನಾದ ದ್ರುಪದನು ರಂದ್ರಸ [ಶಿವನ ವಾಕ್ಯ ಂಎಮೊದಲೂ: ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರರುಷನಾಗ 

ಸ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನ ವಿಶ್ವಸ ಸ್ಯ ನಂಬಿ ತೇ ಸನ್ನ ಬುದ್ಧಿಃ ಬುದ್ಧಿ ಯಃ ಜಲವಾಕ ತಅಮಕ್ಕಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಭಿನ್ನಾ ಎನಪ್ಪ ವ 

ದ್ದು. ಧಿಕ್‌ ಎ ಆದ್ದರಿಂದ: ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವು. ಅಪರೀಕ್ಷಕ್ಕೌ ಎವಿಚಾರಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ ತೇಎನಿನಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರಂಆರಾಜ ವ್ರ ಕಥಂಡಹೇ 

ವು? ಇತ್ತೆ ವ ಗ ನರ್ಮಕೃ;: ತ್‌ಸನ್‌ ಇಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿ. 'ಪ್ರಮಾನೇವ - ಸುನು 
ಪ್ರರಂಷನೇ ಇತಿಎಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ಲೆ ಕ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದೂತನನ್ನು -ಕಲುಹಿಸಿದನರ- 100 


ಅಥ ಭಾರ್ಯಾ ಸಮೇತಂ ತಂ ಪಿತರಂ ಚಿಂತಯಾ: ತುಲಂ ॥ 51 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿಖಂಡಿನೀ ದುಃಖಾನ್ಮ ನ್ನ್ನ ಮಿತ್ತಾ ನ್ನ ನಶ್ಯ ತು.॥._. 


: ಇತಿ ಮತ್ತಾ ವನಾಯೈವ ಯಯಾ ಯತ್ರ ಚ ತುಂಬಂರೆಂಃ 8 ಹ ಹ್‌ 

ಅಥ೭ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ನಂತರ ಶಿಖಂಡಿನೀ -ಶಿಖಂಡಿನಿಯುಯ ಭಾರ್ಯಾಸ ಬಸ ಹಂಡತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ: 
ಚಿಂತಯಾ ೩ ದುಃಖದಿಂದ ಆಕುಲಂಎಕೂಡಿದ ಪಿತರಂ ತಂದೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾಎನೋಡಿ. ಮನ್ನಿವಿಂತ್ತಾ ತ್‌ಎನನ್ನ ಕಾರಃ 
ದಿಂದ ನ ನಶ್ಶತಂಎತಂದೆಯು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದದಿರಲಿ. ಇತಿಎಈ ರೀತಿಯಾಗಿ : ಮತ್ವಾ ತಿಳಿದು ದಃಃಖಾಶ್‌ ದುಃ ಖದಿಂ 
ಯತ್ರ ಯಾವ ವನದಲ್ಲಿ ತುಂಬುರುಃ 5 ತಂಂಬುರು' ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವನು (ತಿಷ್ಠ ತಿಎಇದ್ದಾ ನೋ ತಸೆ: ಹೈ) ವನಾಯ್ಕೈೈವ.. ಎಟ ಅರಣ 
ಕೋಸ್ಕರವೇ' ಯಯೌ -ಹೋದನಂ. ॥ ೧೦೯% ಜ್‌] 
ಅರ್ವ- ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸ್ಕೂ ಚಾ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಂ ಎಂದು ಕಥೆ ಇದೆ ಅರರ ಜಳ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನ (111... 


ಹ್‌ 


46 - ಶ್ರೀಸರೈಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ. 


ಸ್ಕೂ ಣಾಸರ್ನಾಭಿಧೇಯಸ್ವಾಮಸಪ ಶೃದ್ಧೆ ಕಥ ಕರ್ಣತಃ ! 
`-ಸ.ತಸ್ಯಾ ಅಖಿಲಂ ಶ್ರುತಪ್ವ ಕೃಷಾಂ phn ಕ್ರೀ ' ಮಹಾಮನಾಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ದ ಢಕರ್ಣತೇಃ-ದೃಃ ಢಗಳಾದ ಕಿವಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಫೂಣಾಕರ್ಣಾಭಿದ:ಎಸ್ಕೊಹಾಕರ್ಣನೆಂದಂ ಹೆಸರುಳ್ಳ. ತಂಂಬಂರಂ. 


ಗಂಧರ್ವನಂ "ಸಂ ಎ ಆಶಿಖಂಡಿನಿಯನ್ನು ಆಪಶ್ಯತ್‌ ಕಂಡನು ಮಹಾಮನಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮನ ಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ತುಂಬುರುವು 
ತಸ್ಯಾಃ. ಆ ಶಿಖಂಡಿಯ ದೆಸೆ ನೆಯಿಂದ ಅಖಿಲಂ 2 ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಶುತ್ವಾ 4ರ ಕ | ಪಾಂಎದಯೆಯಂನ್ನಿ ಚಕ್ರೇ ಜಹ 


` ಮಾಡಿದನು. ॥೧೧೦ ॥ 
ಸತಸ್ಯೈ ಸ್ವಂ ವಪುಃ ಪುಃ ಸ್ರಾದಾತ್ತ ಡೀಯಂ ಜಗ ಹೇ ತದಾ | 
ಆಂಶೇನ ಪುಂಸ್ತ ಒಾವಾರ್ಥಂ ಪೂ ಫರ್ವದೇಡೇ ಸಮಾಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಪುಂಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀತ್ವಂ ಭವೇತ್ಕಾ ಹಿ ತಥಾಷ್ಯ ಂತೇ ಪುಮಾನ್ಸ ವೇತ್‌ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕೈವಹಿ ಪುಂಸ್ಕೃಂ ಸೂ ದ್ರ ಲವತ್ಕಾ ರಣೈರಪಿ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಸೀಲ ತುಂಬುರು” ಗಂಧರ್ವನು ತಸ್ಮೈ ಶಿಖಿಂಡಿಗೋಸ್ಕರ ಸ್ವಂತನ್ನ ವಪುಃ. ಪುರುಷ ಶರೀರವನಂ 


'ಪ್ರಾದಾತ್‌ ಎಕೊಟ್ಟನ ನಂ. ತದೀಯಂವಪುಃಎಶಿಖಂಡಿನಿ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಜಗ್ಗ. ಹೇಸಿ ೀಕರಿಸಿದನು, ತದಾ ಆಗ. 
ಪೂರ್ವದೇಹೇ೩ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪುಂಸ್ಪೆ ಕ್ರಭಾವಾರ್ಥಂಎಪುರುಷತ್ವ ದ ಪ್ರಾಪಿ ಗೋಸ್ಕರ 
ಅಂಶೇನ- ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಸ ಸಮಸ್ಯ ಗಂಧರ್ವನು ಇದ್ದನು. ಪುರಂಪರಿಗೆ ಸ್ತೀತ್ಮವು ಸ್ತ್ರಿ ಯ ಅಂಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳಂತೆಸ್ಟ ಭಾವದಿಂದಲೇ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪುರುಷತ್ವ ವ್ರ ಪುರುಷನ ಅಂಶವಿಲ್ಲದೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೦೧ ॥ ಗಂಧರ್ವನು ತನಗೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುವುದಕ್ಕೊ (ಸ್ಕರ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಅಂಶದಿಂದ ಏಕೆ 


ಷರಿಗೆ ಸ್ತ್ರಿ ತ್ವ ೦ಎಸ್ತ್ರಿ a ಓರಣಪವುಕ್ವಾ ಹಿಎಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಂದರೆ 


ಇದ್ದನು ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಸಂ 


ಸ್ತ್ರಿ ತ್ತ್ವ ಪಾಪ್ತಿಗೆ "ಕಾರಣವಾದ ಶಾಪಾದಿಗಳು ನಿವೃ ತ್ತಿಯಾಗುವಾಗ ತಥಾ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸವಸ ಭವೇತ್‌. 
ಆಗುವನು. ಸ್ತ್ರೀಣಾಂಎಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಲವತ್ಯಾ ರಣೈ ನಪಿಎದೇವತೆಗಳ ವರ. ಉತ್ತವಂ ಪುಣ್ಯ ' ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪುಂಸ್ತ ಪುರುಷತ್ವ ವು ಹಿಷಯಾವೆ ಕಾರಣದಿಂದ ನೈ ವಸ್ಕಾ ತ್‌ ಆಗಲಾರದೋ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ತನ್ನ ಪೂರ್ವದೇಹದಲ್ಲಿ 'ಗಂಧರ್ವನಂ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಇದ್ದನು. .॥ ೧೧೨ i ೫1 


ಅತಃ ಶಿವವರೇಹ್ಶೇಷಾ ಜಜ್ಞೇ ಯೋಪೈವ ನಾನ್ಯಥಾ 8ಔ 

ಪಶ್ಚ್ರಾಚ್ಚ ಪುಂತನುಂ ಸೈಷಾ 'ಪ್ರವಿನೇಶೈವ ಪುಂಯುತಾವತ್‌ ॥ ೧೧೩ ॥1 
ನಾಸ್ಯಾದೇಹಃ ಪುಂಸ್ತ ಮಾಷ ನಚ ಪುಂಸಾನಧಿಷ್ಮಿತೇ ॥ 
ಪುಂದೇಜೇನ್ಯವಸೆತ್ರಾಫ ಗಂಥರ್ಮೇಣ ತ್ವಧಿಷ್ಠಿತೇ (ತಂ) ॥ ; 
ಗಾಂಧರ್ವಂ ದೇಹಮಾನಿಶ್ಯ ಸಸ್ವೈಕೀಯಂ ಭವನಂ ಯಯಾ ॥ ೧೧೪1 


- ಅತಃ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಿ ಸ್ರೀ ಯರಿಗೆ ಪುಂಸ್ತಾ ಭಾವ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಿವವರೇ ಸತ್ಯ ಪಿಎಮೊದಲು ' ಹೆಣ್ಣು ಹಟ್ಟೆ 
ಮತ್ತೆ ಪುರಂಷನಂ ಆಗಂವನೆಂದಂ ರುದ್ರನ ಪ ವರವಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಏಷಾ. ಈ ಅಂಬೆಯು ಯೋಜ ವ -ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿಯೇ 'ಜಜ್ಜೆ ಕೇಡು 
ಹುಟ್ಟಿ ದಳು. ಅನ ಥಾನಎಅಂಬೆಗೆ ಪುಂಸ್ತ ವಷ ರಂದ್ರೈವರದಿಂದಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಕದೆಯೂ ಪುನ. ವಪ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನು: ತ್ತಾರೆ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ಎಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ನಂತಿರವೊ ಸಾ ಪುರುಷನಾಗುವನೆಂದು ರಂದ್ರ ನ ವರಪ ಶ್ರಸಾದವುಳ್ಳಿ ಹಾಡೂ 
ಈ ಕನ್ನಿ ಕೆಯು ಪುಯಕತಾಂ-ಗಂಧರ್ವ ಪುರುಷನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುಂತನೂಂಎ ಪುರುಷ ದೇವವನ್ನೆ ೇ: ಪ್ರವಿವೇಶ & ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದಳು. ಹೊರತು ತಾನೇ, ನಷ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ, ॥ ೧೧೩ 8 


ಶ್ರೀಹೆನ್ಸ ಹಾಭಾರತತಾತ್ವ್ರಠ್ಕನಿರ್ಣಯ$ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ No 41 


pe ಅಸಾಃ ಎ ಈ ಶಿಖಂಡಿಯ ದೇಹಃ ೭ ಶರೀರವು ಪುಂಸ ಕೈಲಿ ಹಾ ಪೆಂರಣಪನಾದ ಅರ್ಜುನನ ದೇಹವು ಶಾಪದಿಂದ 


ಸ್ತ್ರೀತ್ವ ವನ್ನ” ' ಹೊಂದಿದಂತೆ ಶವವರದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪುರುಷತ್ವ ವನ್ನು ನಾಪ « ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀ ದೇಹವನ್ನೂ 
ಗಂಧರ್ಶನಸ ಕೊಟ್ಟು ಗಂಧರ್ವನ ಪು ರಂಷ ದೇಹವನ್ನೇ ತಾನಂ ಹೆಹಿಂದಿದಳು. ಸಾ ಅಂಜೆಯು ಪುಂಸಾ ಇ *ಂಧರ್ವನಿಂದ 
ಅನಧಿಷ್ಠ ತೇ 'ಅವಸ್ಥಿತಿ ತಿ ಇಲ್ಲದ. ಪುಂದೇಹೇ ಎ ಪುರುಷ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನನ್ಯ ವಸತ - ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಅವನೆ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡೇ "ವಾಸ ಮಾಡಿದಳು. ಅಥ ಎ ಅನಂತರ ವ ಮ ಆ ಶಿಖಂಡಿಯು ಗಂಧರ್ವೇಣ ಎ ತುಂಬುರು 
ನಾಮಕ ಗಂಧರ್ವನಿಂದ ತಂ : ಪುರುಷರಂತೆ ಸೆ ಯರ, ಧೈ ಯ್‌, ಗಂಭೀರ ಸ ರಾದಿ ಕಾರ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳು ಹೇಗೆ ಆದೀತೋ 
ಹಾಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತಂ « ಆಶ್ರಿತವಾದ ಗಂಧರ್ವಂ - ಚ ೪ ಧರ ಸಂಬಿಂಧಿಯಾದ ದೇಹಂ ವ: ಶರೀರವನ್ನು ಅವಿಶ್ಯ ಎ ಪ್ತ ವೇಶಿಸಿ 
ಸ್ವ ಕೀಯಂ ಎ ತನ್ನ ಭವನಂ ಎ ಮನೆಯನ್ನು ಯೆಯೌ ಎ ಹೋದಳು. (ಆದ ಕಾರಣ ಈ ಪುರಂಷ ದೇಹವು ಗಂಧರ್ವನದ್ದೆ ಗ 
ಬೆಖಂಡಿನಿಯ ಶರೀರವಲ್ಲ. ಈ ಶಿಖಂಡಿನಿಗ ಗ್ರಹೆಸ್ನ ಸ್ಥನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ 'ಬರಲಾರದು. ಅಂಜಿಗೂ 
ಇರೋಣ ಮಾತ ವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ ಸನ್ಯಾ ಗಳಿಗೆ ಗ್ರ ಹೆಸ್ಮ ತ್ವೈವು ಹೇಗೆ 'ಬರರಾರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪುರಂಷತ್ವವುಂ 
ಪುರುಷತ್ವ ವು ಬರಲಿಲ್ಲ) 1 “೧೨೪ ॥ ` 


ಅವಃ — ಶಿಖಂಡಿನಿಯು ಗಂಧರ್ವನ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವಿ ಕೊರ ಮುಡಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಮಾವ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಇವಳು 
ಶಿಖಂಡಿ ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು ಎಂಬ "ಶರಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಂತ್ತಾ ರೆ 


ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ಧೆ ಸೇಹಸಾದೈ ಶ್ಯಂ ಗಂಧರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | | 
ಪ eS ತಯಾ ಪ ಪಶ್ಯ ಗ್ಗೆ I ನಂ ॥ 


ಕ್ವೋದೇಹಿ ಮಮ, ದೇಹಂ ಮೇಸ್ತ ಲ ಚ ದೇಹಂ ಸಮಾವಿಶ | 
ಜು ಸತು ಫಸ ತ್ಯಾ ದೇಹಂ ಅತ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಇದ್ಳ ತ ಠೌ ದಾ” ನಹ 

ಗ ಇತ್ತೋ: ಹೇ ಸರಕ್‌. ಗಂಥರ್ವ” ೀಹದ್ಗೆಯೊ. ಕೊಡ ನನ್ನ ದು ಎಂಬ ಅಭಮನ. ಗರಿಭರ್ವಸ್ಯ “೬ ಗಂಧರ್ವನ 

ಪ್ರಸಾದತಃ ವ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅಭೂತ್‌ ಎ ಉಂಟಾಯಿತು. ತಯಾ ಎ ಆ ಶಿಖಂಡಿನಿಯಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಿತಃ ಇ 'ಅಶ್ರಿತವಶಿದ 

ಗುದರ್ವದೇಹಹೀಂಪಿ ೭ ಹ ಗಂಧರ್ವನ ಶರೀರವಾದರೂ ವಪಶ್ಕಾತ್‌ ಅ ಶಿಖಂಡಿನಿಯ * 'ಪ್ರಯೋಜನವಾಡೆ 'ಸಂತಠ- ಗಂಧರ್ವ 

ಮೇವ ಎ ಗಂದರ್ವನೆನ್ನೆ ವ ಪ್ರಾ ಪ ಎ ಹೊಂದಿತು. |! ಇ. w ಶ್ವಃ = ನಾಳೆ.ಮಮ ಎ ನನ್ನ ದೇಪಂ'೬ ಪುರುಷ ದೇಕ 

ವನ್ನು ಮೇವ ಎ. ನನಗೆ ದೇಹಿ ಎ. ಕೊಡು. ಸೈಂಚೆ ಎ = ನಿನ್ನದ್ಧಾದ ದೇಹಂ ೬ ಸ್ತ್ರೀ ತರಿ/ರವನ್ನು' ತ್ವಂ ನೀನು ಸಮ 
ವಿಶ ೭ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. ಇತಿ ಎ ಈ ರೀತಿ ಉಕ್ತ್ವಾ — ಎ ಹಳಿ ಸತು ಗಂಧರ್ವನಾದರೂ ಕನ್ಕಾದೇಹಂ-' ಶಿಖಂಡಿನಿಯ ಸ್ತ್ರಿ 


“ದೇಹವನ್ನು ಸಮಾಸ್ಟಿ ತೇವ ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದೆನು. 1 ೧೮೬ ll A ಡ್ಯ 


ಉವಾಸ್ಕೆ ವ ವನೇ ತಸಿ ನ್‌ ಧನದಸ್ತತ್ರ ತ್ರಚಾಗಮತ್‌ | 
ಅಪ್ರ ತ್ಯು ತಾ ಹುನಂ ತಂತು ರೀಯನೂನ ವಿಲಜ್ಜ ಯಾ॥ ೧೧೭ ॥ ' 


ಶಶಾಪ ಧನದೋದೇವಶ್ಚಿ ರಮಿತ್ಸ ೦ ಭನೇತಿ ತಂ nN 
ಯದಾ ಯುದ್ಧೆ ಮೈ ತೆ ಇ ಸಾಕನ್ಯಾ 'ಪುಂತನುಸ್ಸಿ ತಾ ॥ ೧೧೮ 1 


ದಿವಿ ತದ ಪುಂಸ್ಕೃ ಕ ) ಪುನರ್ಯಾಸಿ, ಚಪಲತ್ವಾ ದಿತೀರಿತಃ 1 ೧೧೯ ॥ 


¥ 


ಇನ ಎಸೆ ಆ ಗಂಧರ್ವನು ತಸ್ಮಿನ್‌ವನೇಏವ್ಹ ಆ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ಉವಾಸ್ವ ವಾಸ ಮಾಡಿದನು.. ತತ್ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧನದಃ 
ಕುಖೀರನಂ:ಅಗಮತ್ತ್ಸ್‌ ಬಂದನ. ತೆದಾಎ ಕುಬೇರನು ಬಂದಾಗ ಆಪ್ಪ ತರ್ಸ್ಯಿತ್ಥಾಯಿನಂ.. ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲದಿರುವ ವಿಲಜ್ಜಯ್ಸಾ ಎ 
“ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಂತಂಲೀಯವನಾನಂದ ಸ್ಕೊಲಗಳಾದ ಹುಲ್ಲಂಗಳ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ "ಅಡಗಿಕೊಂಡ ತಂದ ತನ್ನ ಪುರುಷದೇಷವನಃು 


48 ಶ್ರೀಸರ್ಯಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪೈಕಾಶನೇ 


ಕೆೊಟ್ಟಿರುವ ಆ ಗಂಧರ್ವನನ್ನೂ ಚಿರಂ೭ ಬಹುಕಾಲ ಇತ್ಮಂಜ ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀದೇಹವುಳೆ ವನಂ ಭವ- ಆಗು ಇತಿ ಈ ರೀತಿ 

| ಯಾಗಿಎ ಧನದೇವಃ ದೇವತೆಯಾದ ಕಂಬೇರನಂ ಶಶಾಷೆವ ಶಾಪ ಕೊಟ ನಂ. ಸ ಸಾಕನ್ಯಾವ ಆ ಕನ್ಮೆಯಂ ಯದಾ ಯಾವಾಗ 
ಯುದ್ಧೇ. ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ ತಸ್ಥಾಮನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು "ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮೃ ತಿಂದ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಮರಣವನ್ನು 
ಯಾತಿವ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೋ ತದಾ ಹ ಚಪಲತ್ವಾತ್‌ವ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ನೀನು ಕೊಟ್ಟ. ದೇಹವು” ಚಂಚಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅವಳ ಶರೀರವಾಗದಿರಂವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಮಾಡಲು ಅಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನ ವಣಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಪುಸ್ತ ಎಂದ ನಿನ್ನ ಪುರುಷದೇಹವನ್ನು ಪುನಃ ತಿರುಗಿ ಯಾಸಿಎ ಹೊಂದುವಿ Bh ಎಂದು ಈರಿತಃ-- ಗಂಧರ್ವನು 
, ಕೊಬೇರನಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳೆ ಲ್ಪಟ್ಲನಂ. 1 ೧೧೭ || ೧೧೮ |! ೧೧೯ ॥॥ 


ತಥಾವಸತ್ಸ ಗಂಧರ್ವಃ ಕನ್ಯಾ ಪಿತ್ರೋರಶೇಷಕಃ 1 
ಕಥಯಾಮಾಸಾನುಭೂತಂ ತೌ ಭೃಶಂ ಮುದವತಾಪತುಃ ॥ ೧೨೦॥ 


ಸಗಂಧರ್ವಃ ಆ ತುಂಬುರಂ ಗಂಧರ್ವನು ತಥಾ.- ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಶರೀರದಿಂದಲೇ ಕೌರವರಿಗೂ ಪಾಂಡವ 
ರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ಮುಂಗಿಯಂರಿವ ತನಕ ಅವಸತ್‌.. ವಾಸ ಮಾಡಿದನು ಕನ್ಮಾ-ಶಿಖಂಡಿಯಂ ಪಿತ್ರೋಃ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಅಶೇಷತಃ ಅನುಭೂತಂ- ತಾನು ಅನಂಭವಿಸಿದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಥಯಾಮಾಸ. ಹೇಳಿದಳು. ತೌ.ಆ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು ಭೃಶಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಂದಂ ಸಂತೋಷವನ್ನ ಆಪತಂಃ ಹೊಂದಿದರು. 11 ೧೨೦ ॥ 


ಪರೀಕ್ಲ್ಯ ತಾಮುಪಾಯ್ಕೆಸ್ತು ಶ್ವಶುರೋಲಜ್ಜಿತೋಯಯುಾ ॥ ೧೨೧ D 


| 
ಶ್ವೋಭೂತೇ ಸಾತು ಗೈಧರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತದ್ವಚನಾತ್ಸುನಃ | 


ಯಯಾ ತೇನೈವ ದೇಹೇನ ಪುಸ್ತ್ವಮೇವ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೧೨೨ ॥1 
ಸ ಶಿಖಂಡೀ ನಾಮತೋತಭೂಡಸ್ರ್ರ ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ 11 ೧೨೩ 1 


ತಾಂತು ಎ ಆ ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನಾದರಣ ಶ್ವಶಂರಃ-ಮಾವನಾದ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಮನಂ ಉಪಾಯೆ ಪುರುಷತ್ವಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾಪಕ 
' ಗಳಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಪರೀಕ್ಷ್ಯ-ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಲಜ್ಜಿತಃಸನ್‌.ಎ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯಯೌ “ಹೋದನು, 11 ೧೨೧ ॥ 

ಶ್ಹೋಭೂತೇ.. ಮರುದಿವಸ ಸಾತಂ-ಆ ಶಿಂಖ ಂಡಿನಿಯಾದರೂ ಗಂಧರ್ವಂ ತುಂಬುರಂವನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ಯ. ಹೊಂದಿ ತದ್ವಚ 
, ನಾತ್‌ ಎ ನೀನು ಸಾಯುವ ತನಕ ನನ್ನ ಪುರಂಷದೇ ಹವು ನಿನಗೆ ಇರಲಿ. ನಿನ್ನ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀದೇಹವು ನನಗಿರಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗಂಧರ್ವೆನ 

ಮಾತಿನಿಂದ ಪುನಃ ತಿರಂರಗಿ ತೇನೆ ೈವದೇಹೇನ-ಎಆ ಗಂಧರ್ವನ ಪುರುಷದೇಹದಿಂದಲೇ ಯಂಯೌ_ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
`' ಸಾಡಆ ಶಿಖಂಡಿನಿಯಿಂದ. ಅಭಿಮನ್ಯಮಾನವಾದ ಗಂಧರ್ವಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಹವು ನಾವಂತಃ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿಖಂಡೀ -. 
ಶಿಖಂಡಿಯೆಂದು ಅಭೂತ್‌. ಆಯಿತು. ಸಃ«ಆ ಶಿಖಂಡಿಯು ಆಸ್ತಶಸ್ತೈಪ್ರತುಪವಾನ್‌ ಎಅಸ್ವವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೆಂಣ ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯು ಅಭಣತ್‌ ಎ ಆದನಂ. ॥॥ ೧೨೨ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಅವಃ- ಪೃಸಂಗಸಂಗತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕಥೆಯನಡ್ಠಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ:ಃಪ್ರಮದಾದ್ವಯಂ ತತ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯರೇಮೇಂಬ್ದಗಣಾನ್ಸುಸಕ್ತಃ ! 
ತತ್ಕಾಜ ದೇಹಂ ಸಚಯಕ ಹಾರ್ದಿಕ ತೋತಸ್ಕಮಾತಾಸ್ಮರದಾಶುಕೃಷ್ಣಮ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಶಿ ಇ $ ಫಿ ೪ಣ 


ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯಃಎಶಂತನಃ ಮಗನಾದ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಂ ತತ್ಪ್ರವುದಾದ್ವಯಂ-ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಬಿಕಾಂಬಾಲಿಕೆ 
ಯರೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ-ಹೊಂದಿ ಸುಸಕ್ತಃಸನ್‌-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದವನಾಗಿ ಅಬ್ಬ 
ಗಣಾನ್‌ಎಬಹುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ರೇಮೇ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು ಸಃಎವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಂ ಯಕ್ಷ ಣಾಎಕ್ಷಯ ರೋಗದಿಂದ ಅರ್ದಿತಃಸನ್‌. 
ಪೀಡಿಸಿಕೊಳ ೈಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ದೇಹೆಂಎಶರೀರವನದ್ನಿ ತತ್ಕಾಜ-ಬಿಟ್ಟ ತನಂ, ತತಃ -ಅನಂತರ ಅಸ್ಯ ಈ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ 
ಮಾತಾ « ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯು ಕೃಷ್ಣಂ ವೇದವ್ಯಾಸ ಜೀ ಆಶುಎಕಣಡಲೇ ಅಸ್ಮರತ್‌ ಇಸ್ಮರಿಸಿದಳು. ॥೧೨೪॥ 


೧೬: ಪ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರಾಯ ಆಧ್ಯಾಯ-೧೧ ೪1 


ಆನಿರ್ಭಭೂವಾಶು. ಜಗಜ್ಯ ಜ್ಯಫಿತ್ರೋ :ಜನ್ಮಜರಾಭಯಾತಾಪಹೆಃ 1 
; ಸಮಸ್ತ ನಿಜಾ ್ಲಾನ ತನ 'ಸಖಾರ್ಣವಃ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚತಂ' ಜನಿತ್ರಿ en ೧೨೫ ॥ 


ಲ 'ನಿತ್ರಃಎಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದೆಯಾದ ಜನ ಜರಾಭಯಾವಹ ಹುಬ್ಬು ವಿಕೆಯನ್ನು 'ಮುದಿತನವನ್ನು ಹೆದ 
ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ಸಮಸ್ತ ವಿಜ್ಞಾ, ಸ ತನುಃಎಸರ್ವವಿಷಯಕವನದಳಿಶೇಷ ಜ್ಞಾ; ಸೇ ದೇಹವಾಗಿ: 'ಉಳ್ಳಿ' *ಸುಖಾರ್ಣವ 
ಆನಂದದಿಂದ, ಸ್ರಮ್ಯದ್ರದಂತ್ರಿಧುವ ಜನಾರ್ದನ ಶ್ರೀಷೇದವ್ಯಾ ಸೈ 'ವೇವಧು,೪ಶುಸ್ಯ ರಿಸಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ. ಆವರ್ಬಭೂವವಎ 
ರಾದರು. ಜನಿಶ್ರೀ. ತಾಯಿಯಾದ ಹತ್ಯವತಿಯಂ; ತಂಡ ಆ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರನ್ನು ,, ಸಂಪೂಜಯ್ಯಾವಾಸ್ನೂಭಕ್ತಿಷ ಪೂವ 

ಬ ಘುಜಿಸಿದಳು... ॥ ೧೨೫ ಆ ತ ಜು ನ ಕ 


ನ * “ie ದದ ನ ಗ ಸ. ಐ ೧1. 1 ತಾ 
ಮ ಉದ 


21.811 ೫4. ೫ 
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ತಂ- ಅನ್ತ ೯ Rr ಭಿಷ್ಟುತಂ ಚಾವದದಸ ಮಾತಾ |. ` ರಸನ 
ಪುತ್ರೌ ಮಕ್‌ ಮೇ ನತು: ಕಾಜ ಮೈಚ್ಛನ್ಸಿ ದ್ಸೀಷ್ಕೊ ಮುಯಾಸಿತರಾಮರ್ಶತೋಿ i ॥ ೧೨೬ 1 


ಬಡ ಸು 


KM ಸ us 


CL “Tu ೦೮ ಬ 


ಫೆ ತ್ರೆ e "ತವಭಾ ್ರಾತುರಪತ್ಯಮುತ್ತ ನುಮುತ್ತಾ ದೆಯಾಸ ತ್ರರಮಾ ರಾರ್ಥಿಕ॥: Ii. ಗ ಹ 
ಭತ ಸ್ರಣತಶಾ ಪ್ಯಭಿಷ್ರೂತೋ ಭಿ ಭೀಷ್ಮ ದಿ ಇಶ್ಸಾ ಪ ಜಗದ್ದು ರುರ್ವಚಃ 1.೧೨೭ ॥ | 
§ ೨ ಸಾ ಬ ಭು ಇರೆ ನ್‌ 


ಎ ಲಿಸ್ಕೇಈ ವೇಧವ್ಯಾ ಸದ್ದೇವ್ದರ ಮ್ಹಾತ್ಯಾಣತಾಯ್ಕಿಯಾದ ಸತ್ವವತಿಯು. ಭೀಷ್ಮಪೂವ್ಯ ನೀಎಭೀಷ್ಮರೇ ಮೊದಲಾ! 
ರಿಂದ ಪರಮಾದರಾರ್ಜಿತಂ -ಅತಿಶಯಿತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವಭಿಷ್ಟು ತಂಎಚೆನ್ನಾಗಿ ` ಸೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ ಲ 
:ಶಂ.ಆ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರನ್ನು .ಕುರಿತು ಮೇಎ ನನ್ನೆ; 'ಪ್ರೆತ್ರೌಒಚಿತಕ್ರಾಗದ ಏಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯರೆಂಬ: ಸ್ಸ ರ್‌” ಮಕ್ಕ ಳು ವಂ ತೆ 
ಸಶ್ತಿರಂಪರು. : ಭೀಷ್ಮಃ ಇಭೀಷ್ಮ. ನು:ಪಂಯಾಸನನ್ನಿಂದ: ನಿತರಾರ.ಚೆನ್ಹಾಗಿ” ಅಿರ್ಥಿತೋಪಿ೬ರೌಜ್ಮ ವನ್ನೂ” ಜು ಪರಿಪಾಶಿಸು ಡೆ 


p HES ಟ್ಟ ವನಾದರೂ 'ಕೂಡ ರಾಜ ್ಯಂಎರಾಜ್ಯ ಪನ್ನು ನೈ ತ್‌ ho ಸಲೇ ಇಲ್ಲ, ತತಃ ಎಆದ್ದರಂದ ಅಸ್ತ ತ್ನ್ನ ರಃ 


ಇ ೯ 


ಫ್ಯೂ" 


ಕೊಳ್ಳ ಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭೀಷ್ಟ ತಃ-ಸ್ರೊ ತ್ರ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ, ಲೃ ಟ್ರ ಭೀಷ್ಮಾ ದ್ದಿಭಿಶ್ಶ =ಭ್ಲೀಷ್ಲಾ ಡಿಗೌಂದಲ್ಲೂ. ಕೂಡ ಸಮ 
ಮತ್ತು ಸ್ತೊ ತ್ಸ ಮಾಡಿಸಿ' ಸುಳ್ಳ ಲ್ವಟ್ಟ 1 ಉಪದೇಶಕರಾದ ವೇದವ್ಮಾಸ ಸೆ ದೇವರು' ವಚಃ. ಮಾತ 
ಆಹ- '(ತಾಯಿಯನ[ು ಕುರಿತು) ಹೇಳಿದರು. ೫08೬. ॥ ೧೨೭೫. ನ ದಿ 


ನ 'ಯತೇ ರಜಿಣಂ ಜನಿತು `ಜಮೊಂಗ' | ಸಂಗಯೋಗ್ಯಾಂಗನಾಕೈವ ಕ ಸುತಾರಿಚು ಸಿ ಟಿ Ko ಸುಕ 
"4 ತಥಾಪಿ: ಸ ವಾಕ್ಯ ನ್ನುಹಂ ಕರಿಷ್ಯೇ. ಸಾಂವತ್ಪ ಕಂಸ ಚರೆತು. ನೈ ತಂ ಮೇ 0 ೧೨೮ ry ಮ 


= ರಮಾಂ-ಲಕ್ಷ್ಮ] ದೇವಿಯನ್ನ 'ಜೌತೆಹೆಣರತು '.ಜಕೆತಂಜ ರಯಾವಾಗಲಟ ಮಮ ನ್ನ ಅಂಗಸಂಗಯೋನ 
ಗನಾ-ಅವಯವಗಳ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಸಂಬೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಸುರಾಲಯೇಪಿ-ಸ _ರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ “ಕೆ 
ನೈ ಮ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ತಥಾಪಿ-ಹಾಗಾದರೂ ತೇ ನಿನ್ನ ವಾಕ ೦ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನೂ ಹಟ್ಟಿ ಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕರಿಷ್ಕೇ 
ಮಾಡುವೆನು. ಸಾ ಈ ನನ್ನ le ಕೊ. £58 2 ವರ್ಷೆ” ಪಯಣದ ಹ ಸನ್ನ ವ್ರ ತಂ. ವೈಃ 
ವ್ರತವನ್ನು ಚರತ ಮಾಡಲ್ಲಿ 11 ೧೨೮ Ue ಬ್ಯ. SAY: ಆ 


ಸಾಪೂತ. ದೇಹಾಥಚವೈಷ್ಣ: ವ್ರ ವ್ರತಾನ್ಮತ್ತಃ $ ಸಮಾಸ್ನೋತು:ಸುತಂ-ಷರಿಷ್ಟ 51 ಎರ ಯ 
ಇತೀರಿತೇ 'ರಾಷ್ಟ್ರ ಥೈ ೨ಮುಖ್ಯೆ ತಿನಾಶಮಿಕಿಬ್ರ್ರ 'ಸಂತೀಂ: ಪುನರಾಹ ವಾಕ್ಕ ರಃ ೧೨೯ ॥ ಜು 


ಒಡಯ: ಎ ಯು ಮಾ ಹಟ ಟನ ಸತಿ 


ಅಥ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಅನಂತರ ವೈಷ್ಣವ ತಾತಎ ವಿಷ್ಣುಪ ಪಂಚಕ ಸೆ ಸೆಯಿರದ್ರ. ಪೂತದೇಹಾ ಪವಿ 


ಎಂಟೂ ಇಲ್ಮಿ i 


ಘಿ “ಸರವು ಸಾವ ಆ 'ಅಂಬೆಯು ಮತ್ತ 8ಎನನ್ನ ಈ ಯಿಂದ ವ ವರಿಷ್ಠ. ಂ೭ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಂತಂ೨ಮಗನನ್ನು. ಸಮನಷ್ಟೋ: ತ, 


50 'ಶ್ರೀಸರೈಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ' 


ಹೊಂದಲಿ, ಇತಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತೇಸತಿ_ ವೇದವ್ಮಾಸರಂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಂ ರಾಷ್ಟ್ರ ೦-(ಈಗೆಲೇ ಮಗನನ್ನು ಹೆಟ್ಟಿಸದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ 
ರಾಜರಂ ಇಲ್ಲದಿರಂವುದರಿಂದ) ರಾಜ್ಯವು ನಾಶಂ ೩ ನಾಶವನ್ನು ಉಪೈತಿ.- ಹೊಂದುತ್ತ ಡೆ. ಇತಿ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬು ವಂತೀಂಡ 
ಹೇಳತಕ್ಕ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಂ ಜ ಮಾತನ್ನು ಆಹಾ (ವೇದವ್ಯಾಸರು) ಹೇಳಿದರು. 1 ೧೨೯ ॥ 


ಸೌಮ್ಯಸ್ವ ರೂಪೋಷ್ಯ ತಿ ಭೀಷಣಂ ಮೃಷ ಷಾತಚ್ಚಕ್ಕು )ಿಷಸೋರೂಪಮಹಂ ಪ್ರದರ್ಶಯೇ | 
ಸಹೇತ ಸಾ ತದ್ಯದಿ ಪುತ್ರಕೋತಸ ಳವೇದ್ಟುಹಾಢ್ಯೊ  ಬಲನೀರ್ಯಯುಕ್ತಃ !! ೧೩೦ ॥1 


ಅಹೆಂ ನಾನಂ ಸೌಮ್ಯಸ ಸೆ ಸೈ ರೂಪೋ ಪಿಎಅತ್ಯ ೦ತ ಶಾಂತವಾದ ರೂಪ ಪವುಳ್ಳ ವನಾದರೂ ಕೂಡ ತಚ ಕ್ಷಂಪೋ$ನಿನ್ನ 
ಸೊಸೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಅತಿಭಿ ಚಾ ಅತ್ಮಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪಂ-ರೂಪವನ್ನು ಮೃ ಷಾಎಸಂವರ್ಧಿ; ನೇ ಪ ಶ್ರದರ್ಶಯೆೇ ಆ 
(ಸ ಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ರಣಪವನ್ನು ಸಂಹಾರ ಕಾಲವಾಗದಿದ್ದ. ಸ ತೋರಿಸ ವೆನು) ಸಾಇ ಆ ನಿನ್ನ 
ಸೊಸೆಯು ತತ್‌.ಆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣತಕ್ಕೆ ರೂಪವನ್ನು ಯದಿಸಹೇತ- ನೋಡಲಿ ಸಹನೆವುಳ್ಳವಳಾದರೆ ಅಸ್ಕಾಃ ಎ ಈ 
ನಿನ್ನ ಸೊಸೆಗೆ ಗುಣಸ್ಕೆ =ಗುಣಗಳಿಂದೆ ಯುಕೆ ನಾದ ಬಲವೀರ್ಯಯುಕ್ಕಃ.ಬಲವೀರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುತ್ರಕಃ-ಮಗನಂ 
ಭವೇತ್‌ ಎಆಗುವನು. ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಇತೀರಿತೇ*ಸ್ಸ್ರಿತ್ಯುದಿತಸ್ತಯಾ ಗಮತ್ಯ ಸ್ನೋಂಬಿಕಾಂ ಸಾತು ಭಯಾನ್ಸ್ಯವಿೂಲಯತ್‌ ! 
ಅಭೂಚ್ಛತಸ್ಯಾಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಾಮಕೋ ಗಂಧರ್ವರಾಟ್‌ ಪವನಾವೇಶಯುಕ್ತ 811 ೧೩೧! 


ಇತಿಎಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತೇಸತೀ.ವೇದನ್ಯಾಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲಂ ತಯಾಎಲೆ ಸತ್ಯವತಿಯಿಂದ ಅಸ್ತು 
ಇತಿಷಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಉದಿತಃ ಎ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ ಲ್ಲಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣ ಃ ಎವೇದವ್ಶಾ ಸರಂ ಅಂಬಿಕಾಂ-. ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಅಗಮತ್‌.. 
'ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ಹೊಂದಿದರಂ. ಸಾ ತುಡಆ ಅಂಬಿಕೆಯಾದರೂ ಭಯಾತ್‌ ಎಭಯಂಕೆರ ರೂಪದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನ್ಯವಿಣಲಯಂತ್‌ ಕಣ್ಣು ಸನ್ನ ನ ಮುಚ್ಚಿದಳು. RT ಹಂಸನೆಂದು ಹೆಸರಂಳೈ ಗಂಧರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠನಂ, 


ಸನ್‌ ಧ್ರ ತರಾಷ್ಟ ನೆಂದು ಹೆಸರಂಳ ೈವನಾಗಿ ಅಭೂತ್‌ಎಹುಟ್ಟಿ ದನ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಸಮಾರುತಾವೇಶವಶಾದ್ಬಲಾಧಿಕೋ ಬಭೂವರಾಜಾಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಾಮಾ ॥ 


ಅದಾದ್ವರಂ ಚಾಸ್ಯ ಬಲಾಧಿಕತ್ವಂ ಕೃ ಷ್ಣೋಂಂಧ ಆಸಿತೃತುಮಾತ್ರದೋಷತಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಸ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಾಮಾ ಆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೆಂದು ಹೆಸೆರುಳ್ಳೆ ರಾಜಾಎರಾಜನಂ ಮಾರಂತಾವೇಶವಶಾತ್‌-ವಾಯಂಂ 
ಹವ ಆವೇಶ ಬಲದಿಂದ ಬಲಾಧಿಕಃ ಎಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳ ವನು ಬಭೂವ-ಆದನು. ಅಸ್ಕಎಈ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಃ 
ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಲಾಧಿಕತ್ವ ೦ಅಧಿಕ ಬಲ (ಬಲಾಧಿಕತ್ತ (ರೂಪವಾದ ವರಂ-ವರವನ್ಮು ಅದಾತ್‌ವಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಸತಂಎಲಆ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಾದರಣ ಮಾತ ದೋಷತಃ ಎ ತಾಯಿಯು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ದೋಷದಿಂದ ಅಂಧಃಎಕುರಂಡನಂ ಆಸೀತ್‌ « 
ಆದನು. ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಜ್ಞಾ ತ್ವಾತಮಂಧಂ ಪುನರೇವಕೃಷ್ಣಂ ಮಾತಾಬ್ರನೀಜ್ಞ ನಯಾನ್ಯಂ ಗುಣಾಢ್ಯಮ್‌ ॥ 
ಅಂಬಾಲಿಕಾಯೂಮಿತಿ ತತ್ತಥಾಕರೊದ್ಭಯಾತ್ತುಸಾಪಾಂಡುರಭೂನ್ಮ ಎಸಾದೃಕ್‌ ॥೧4೩॥ 


ಮಾತಾ-ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯಂ ತಂಎಆೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ಅಂಧಂ೩ಕಂರಂಡನನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ.ತಿಳಿದು 
ಪುನಃ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಃ ಇ ವೇದವ್ಯಾಸರನ್ನು ಕುರಿತು ERENCES ಗಂಹಾಢ್ಯಂ-ಗುಣ ಸಂಪನ್ನನಾದ 
ಅಸ್ಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬ "ಮಗನನ್ನು ಜನಯ ಹುಟ್ಟಿಸು. ಇತಿಷಒಎಂದು ಅಬ್ರವೀತ್‌. ಹೇಳಿದಳಂ, ತತ್‌ ಎಆ ಸತ್ಯವತಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ತಥಾಎಸೆತ್ಯ ವತಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಭಿ (ವೇದವ್ಮಾ ಸೆರಂ) ಮೂಡಿದರು, ತಂ ಅಂಬಿಕೆ ಯಮಗನಂತೆ ನನ್ನ 


ಶೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯೆಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ k 


ಮಗನಂ ಕಂರುಡನಂ ಆಗಬಾರದು ಎಂಬ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಮ ಷಾದೃಕ್‌ಎವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವೇದವ್ಯಾಸರಿಂದ ತೋರಿಸಲ 

ಭಯಂಕರ ರೂಪ ವನ್ನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ದೆ ನೋಡತಕ್ಕ ಸಾ ಸಾಎಆ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯಂ ಭಯಾತ್‌ ಎಭಯಂಕರ ರೂಪರ್ವ 

ನೋಡುವುದರಿಂದಂಟಾಡ ಭಯದಿಂದ ಪಾಂಡುಃ ತನ್ನ ಭಂಗಾರದಂತಹ ವರ್ಣವನ್ನು ಬಿಟರ್ಕಿ ಭಯದಿಂದ ಪಾಂಡುರೊ! 
ಗ್ರಸ್ತರಂತೆ ಅರಸಿನ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಎಳು ಅಭೂತ್‌.ಆದಳಂ, ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಪರಾವಹೋ ನಾಮ ಮರುತ್ತ ತೋತಭವದ್ವರ್ಣೇನಸಾಂಡುಃಸಹಿ ನಾಮತಶ್ಚ I 
ಸ ಚಾಸ ವೀಯರ್ತಾಧಿಕ ಏನ ವಾಯೋ ರಾವೇಶತಃ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ ಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ತತೂಎಆ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪರಾವಹೋನಾಮವಪರಾವಹನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮರುತ್‌ « ವಾಯು 
ಅಭವತ್‌ ಕಂಟಿ ದನು. ಹಿ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಃ ಆ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯ ಮಗನು ವರ್ಣೇನ. ಬಣ್ಣದಿಂದ ಪಾಂಡರಿಃ 
ಪಾಂಡುರನಂ ಆಭವತ್‌ಎಆದನೋ ತತಃಆಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವಂತಶ್ಚ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪಾಂಡುಃ ಪಾಂಡು ರ 
ನೆಂದು ಅಭವತ್‌. ಆದನು. ಸಚೂಎಆ ಪಾಂಡು ರಾಜನಾದರೂ ವಾಯೋಃ ವಾಯುದೇವರ ಅವೇಶತಃೂಾ ಅವೇಶದ ನಿಮ್ಮಿ 
ದಿಂದ ವೀರ್ಯಾಧಿಕಃ- ಆಧಿಕ ವೀ ರ್ಯವುಳ್ಳೆ ವನೂ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ-ಎಲ್ಲಾ ಅಸ್ತ್ರ. ಶಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವ 
ಅಸ-ಆದನು. ॥ ೧೩೪ ॥ 
ತಸ್ಮೈ ತಥಾ ಬಲನೀರ್ಯಾಧಿಕತ್ಸವರಂಪ್ರಾಡಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಏವಾಥ ಪಾಂಡುವರ್‌ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಪುನಶ್ಚಮಾತಾ ನಿರ್ದೋಷಮನ್ಯಂಜನಯೋತ್ತವಂಂಸುತಮ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಎವೇದವ್ಯಾಸರು, ತಸ್ಮೈ-ಪಾಂಡುರಾಜನಿಗೋಸ್ಕರ-ತಥಾಎಹಾಗೆಯೇ ಬಲವೀರ್ಯಾಧಿಕತ್ವವರಂ.೩ 
ವೀರ್ಯಗಳ ಅಧಿಕ್ಯ ರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು ಪ್ರಾದಾತ್‌._ಕೊಟ್ಟರಂ. ಅಥ-ಅನಂತಿರ ಮಾತಾ ಎ ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿ” 
ತಂ-ಆ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಮ ಗನನ್ನು ಪಾಂಡುಂ ಪಾಂಡುರ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನನ್ನಾ ಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ತಿಳಿದು ಪುನಃ 
ಮತ್ತು ನೊ ನನರ , ಪಾಂಡುತ್ವ ಮೊದಲಾದ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಅನ್ಕಂ - ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಉತ್ತ ಮಂ ಸಂತಂಪಶ್ರೇ 


ಉಕ್ತ್ವೇತಿ ಕೃಷ್ಣಂ ಪುನಕೇವಚ ಸ್ನುಷಾಮಾಹ ತ್ವ ತ ಯಾಕ್ಟೊ ಎೀರ್ಹಿಿನೂಲನಂಪುರಾ 1 
ಫೈತಂತತಸ್ತೇ ಸುತ ಆಸ ಜಾಂಧಃ ತತಃ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಠ ಷ್ಣ ಮುಸಾಸ್ಟ್ರ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಪುನಃ -ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಂ-ವೇದವ್ಕಾಸರನ್ನು ಉಕ್ತ್ವಾ-ಒಳ್ಳೇ ಮಗನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ನೂಷಾಂ-ಸೆಂ 
ಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುರಾ-ಹಿಂದೆ ತ್ವಯಾ. ನಿನ್ನಿಂದ ಅಕ್ಷೋಃ ಎಕಣ್ಣುಗಳ ನಿಮೀಲನಂ.- ಮಚ್ಚು ವಿಕೆಂ 
ಯತಃ ಇ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೃತಂ ಎ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ತತಃ ಎ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ತೇ ಎ ನಿನ್ನ ಸುತಃ ಎ ಮಗ 
ಅಂಧಃ « ಕುರಂಡನು ಆಸ ಎ ಆದನು. ತತಃ ಎ ಆದ್ದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ವಂಗನಂ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪುನಃ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಭಕ್ತಿತಃ ಎ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣಂ ಎ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರನ್ನು ಉಪಾಸ್ಟ್ರ ಎ ಸೇವಿಸು ಇತ್ಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಹ 
ಸತ್ಯವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು, ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಇತೀರಿತಾಷ್ಯಸ್ಯರಿ ಮಾಯಯಾ ಸಾ ಭೀತಾ ಭುಜಿಷ್ಯಾಂ ತುಮತಿರ್ನಲಯಯೋಜಯತ್‌ | 
ಸಾತಂ ಪರಾನಂದತನುಂ ಗುಣಾರ್ಣವಂ ಸಂಪಾ ್ರಾಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾಸರಯೈವ ರೇಮೇ ॥:೧೩೭ ॥ 


ಇತಿ - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈರಿತಾಪಿ ಎ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಲಟ್ಟವಳುದರೂ ಕೂಡ ಅಸ್ಕ ಹ ಈ ವೇದವ್ಯಾ; 
ವಕಾಯಯಾ ಎ. ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಭೀತಾ ೬ ಹೆದರಿದ ಕಂಮತಿಃ ಎ ಕಟ್ಟ "ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಸಾ.ಆ ಅಂಬಿಕೆಯು ಭುಜಿಷಾ ೦ 
ಸೇವಕಳಾದ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನ್ಯ ಯೋಜಯತ್‌ ಎ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ನಾ ತ u ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪರಾನಂದತನುಂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸರಿಖವೇ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಗುಣಾರ್ಣವೆಂ ಎ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದಂತಿರಂವ. ತೆಂಎ ಆ ವೇದವ್ಯಾಸರ: 
ಪರಯಾ ಎ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತೈವ ಎ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಎ ಹೊಂದಿ ರೇಮೇ ಎ ಕ್ರೀಡಿಸಿದಳು. ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಇ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಸ್ಯಾಂ ೦ ಸದೇವೋ9ಜನಿ ಧರ್ಮರಾಜೋವತಾಂಡವ್ಯಶಾಪಾದ್ಯ ಉವಾಹ ಶೂದ್ರತಾಮ್‌ 1 
ವಸಿ ಷ್ಮಸ ಾಮ್ಯು ೦ ಸಮಭೀಸ ಮಾನಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಚ್ಯಾ ವಯನ್ಸಿಚ್ಛ ಚ್ಛಯಾ ಶಾಪವತಾಪ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾಂ = ಆ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಯಃ ಎ ಯಾವ ಧರ್ಮರಾಜ - ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಮಾಂಡವ್ಯ 
ಶಾಪಾತ್‌ ಎ ಶೂದ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಮಾಂಡವ್ಯ ಖುಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಶೂದ್ರತಾಂ ಎ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣ 
ಶೂದ್ರ ತ್ತ್ವ ವನ್ನೂ ಉವಾಹ ಎ ಹೊಂದಿದನೋ ಸ ಸಃ ಎ ಅಂತಹ ದೇವಃ ಎಎ = ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಅಜನಿ ಎ = ಹುಟ್ಟಿ ದನು: 
ಅದರನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನಿಂದ ಉತ್ತಮನಾದ ಯಮನಾ ಹೇಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ಎಂಬ ,ಶಂಕೆಗೆ ಉತ 5 ಮನಾದ ತನಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅವನ ತಪಸ್ಸು ನಾಶವಾಗುವದು ಎಂದು ಶ್ರೀಯಂಮದೇವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಸಿಷ್ಠಸಾಮ್ಕಂ ಎ ವಸಿಷ್ಠರಿಂದ ಸಮಾನತ್ವವನ್ನು ಸಮಭೀಪ್ಸಮಾನಂ = ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಲು ಇಚ್ಛೆಸು 
ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಚ್ಯಾ ವಯನ್‌ ಸನ್‌ = ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಮೈೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಂವವನಾಗಿ ಇಚ್ಛ 


ಯಾ ಎತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಶಾಪಂ ವ ಶೂದ ಯೋನಿ ಪಸ್ರಪಿ ರೂಪವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಆಪ ಹೊಂದಿದನು. 1॥1೧೩೮॥ 


ಅಯೋಗ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಕೃತ ಪ್ರಯತ್ನ ದೋಷಾತ್ಸಮಾರೋಪಿತಮೇವ ಶೂಲೇ | 
ಚಜೋಕರೈರ್ಹ್ಯತೇ*ರ್ಥೇಇಪಿತು ಚೋ ರಬುದ್ಧಾ $ಮುಕ್ಟೀವಧಾದಿತ್ಯವದದ್ಯಮಸ್ತ್ಯ 01೧4೯ 


ಅಯೋಗ್ಯಸಂಪ್ಲಾ,ಪ್ತಿಕೃತಪ್ರಯತ್ನದೋಪಷಾತ್‌ವ ತನಗೆ ಅಂರೋಗ್ಯವಾದ, ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ಟಪ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥೇದ ಒಬ್ಬ ಧನಿಕನ ಹೆಣವು ಚೋರೈಃ ಕೆ ಕಳ್ಳ ರಿಂದ 
ಹೃ ತೇಸೆತ್ಯಪಿವ ಅಪಹರಿಸ ಲ ಟ್ಪರೂ ಚೋರಬುದ್ಧಾ 6೦೭ (ಧನಿಕನ ದೂತರು ಕಳ್ಳ ನನ್ನಾ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಆ ಕಳ್ಳ ರಂ 
ಆ ದ್ರ ವ್ಯ ವನ್ನು. ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಮಾಂಡವ್ಯನ ನ ಪಂದ ಇಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದರು. "ಆಗ ದೂತರು ಇವನ ಮುಂದೆ ಇರುವ 
ದ್ರವ್ಯವ ನವನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನೇ ಕಳ್ಳನಂ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು.) ಶೂಲೇಇ ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾರೋಪಿತಂ ಐ 
ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಂ. ಆ ಮಾಂಡವ್ಕ ನ್ನು ಕುರಿತು (ಯಮನೇ ನನಗೆ ಶೂಲಾರೂಪಣವು ಭೆ ಆಯಿತು ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಂವ 


ಬಲಿಳರಿ ಪಾ ಸ ನನ್ನ 
ಮಾಡಿರುವ ಮುಖ್ಯ ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಮಾಂಡವ್ಯ ನಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುವುದಕ್ಕೊ ಸ ರಿ)ನೊಣವನ್ನು 'ಮುಳ್ಳಿ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ "ಹೊಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಇತ್ತಿ ಎಂದು ಯಮಃ ಯಮನಂ. ತಂ “ಮಾಂಡವ್ಯ ನನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಅವದಶ್‌- 
ಹೇಳಿದನು.ಆಗ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ ಮಾಂಡವ್ಯನು ನೀನ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಶೂದ್ರನಾಗು ಎಂದು ಕವ 'ಕೊಟ್ಟಿನು. 1| ೧೩೯ 1 


ಅವಃ- ಶೂಲಾರೋಪಣೆಗೆ ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಮ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೋಷವೇ ಕಾರಣವಾದರೆ 
ಹ್‌ಮನು ನೊಣವನ್ನು ಕೊಂದದ್ದರಿಂದ ಶೂಲರೋಪಣವಾಯಿತು ಎಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳು ಆಯಿತು ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಾಸತ್ಯತಾ ತಸ್ಯ ಚ ತತ್ರ ಹೇತುತಃ ಶಾಪಂಗೃಹೀತುಂ ಸತಥೈವಚೋಕ್ತಾ ಸ 


ಅವಾಸ ಶೂದ್ರತ ಶ್ರೈಮಥಾಸ್ಯ ನಾಮ ಚಕ್ರೆ (ಕೃ ಷ್ಣಃ ಸರ್ವವಿತ್ವ ೦ ತಥಾದಾತ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚೆ = ನೊಣವನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೂ ಕೂಡ ತತ್ರ ಎ ಆ ಶೂಲಾರೋಪಣದಲ್ಲಿ ಹೇತುತಃ ವ ಅಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣತ್ವ ವಿರುವುದರಿಂದ ಅಸತ್ಯತಾನ = ಯಮನ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅನೃತತ್ವವಿಲ್ಲ. (ನೊಣವನ್ನು ಕೊಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವದರಿಂದ ವಂಕ್ಷಿಕಾವಧವೂ ಶೂಲಾರೋಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತಂ. ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಮ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿ ಡಿದ ತಪಸೆ 
ಮಕ್ಷಿಕಾವಧಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿರುವಾಗ ಮಕ್ಷೀವಧದಿಂದ ಶಣಲಾರೋಪಣ ಏಕಿ ಹೇಳಿದನು ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳೂತ್ತಾರೆ. ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಮ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಪಃಕಾರಣ ರೂಪ ಉಪಪನ್ನವಾದ ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವನ್ನು ಶೂಲಾರೋಪಣೆಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ಖಂಷಿಗೆ ಕೋಪ ಬರಲಾರದು. WE ಕೊಡಲಾರನಂ. ತಪಸ್ಸಿನ ನಾಶವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವನು ಶಾಪವನ್ನು 


ಕೆೊಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ) ಸಃ ಆ ಯಮಂ ಶಾಪಂ « ಮಾಂಡವ್ಯನಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಗೃಹೀತುಂವ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆಂ 


ಸರ 


ಸ 'ಮನ ಹಾಭಾಕತತಾತ್ವ ರೆ ೈನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 5: 


ತಥೈವ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದರೆ ನೊಣವನ್ನು ಕೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಉಕ್ತ್ವಾ ಹೇಳಿಶಣದತ್ನಂ: ಎ 
ಶೂದ್ರ ಜನ್ಮವನ್ನು ಅವಾಪ ' ಹೊಂದಿದನು, ಆಥ = ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣಃ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಅಸ್ತ = ಈ ದಾಸೀ ಪುತ್ರನ? 
ನಾಮ- ಹೆಸರನ್ನು ಚಕ್ರೇ ಮಾಡಿದರು. ತಥಾಎಹಾಗೆಯೇ ಅಸ್ಕ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವವಿತ್ವ್ವ ಸರ್ವ ಜ್ಞ ತ್ವವನ್ನಿ ಅದಾತ್‌* 
ಕೊಟ ರಂ, 1] ೧೪೦ || 

ಅವಃ- ಯಾವ ಹಸರಿನ್ನಿ ಟ್ಟ ರಂ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ವಚನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಿದ್ಯಾರತೇರ್ವಿದುರೋ ನಾಮ ಚಾಯಂ ಭವಿಷ ತಿ ಜ್ಞಾನ ಬಲೋಪಪನ್ನಃ॥ 
ಮೆಹಾಧನುರ್ಬಾಹು ಬಲಾಧಿಕಶ್ಚ ಸುಭೀತಿಮೂಸಿತೃವದತ್ತ ಫೃ ಷ್ಣ 81 ೧೪೧ || 


ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ಆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ವಿದ್ಯಾರತೇಃ- ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಆಸಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ವಿದುರಃ 
ವಿದುರನೆಂದು ನಾಮ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಯಂ. "ಈ ದಾಸೀ ಪುತ್ರನು ಜ್ಞಾ; ನಬಿಲೋಪನ್ನಳವ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾ ನದ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನೂ ಮಹಾಧನಃ॥- ಶ್ರೇಷ್ಠ ಧನಸ್ಸುಳ ವನೂ ಬಾಹುಬಲಾದಿಕಶ್ವಭಂಜಗಳ ಬಲದಿಂದ ಅಧಿಕನೂ ಸುನೀಃ 


ಮಾನ್‌ ಇ ಉತ್ತಮ ನೀತಿಜ್ಞನೂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿಷ ಆಗುವನು ಇತಿ,ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವದತ್‌. ಹೇಳಿದರು. 1 ೧೪೧ 1 


ಜ್ಞಾತ್ವಾಸ್ಯ ಶೂದ್ರತ್ವಮುಥಾಸ್ಯ ಮಾತಾಪುನಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣತಾ ಯಯಾಚೇ ! 


ಹಾಸ್‌ ಜನಯೂನ್ನ ಮಿತ್ಯಥೋ ನೈ ಚ್ಛ ತ್ಸಕೃಷ್ಣೊ ಪೀತ ಭವದಪೃದೃಶ್ಶಃ ॥ ೧೪೨ (1 


ಅಥ. ವಿದುರನು ಹುಟ್ಟಿದ ನಂತರ ಅಸ್ಯ ಈ ವೇದವ್ಯಾಸರ 'ಮಾತಾಾತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯ ವತಿಯು ಅಸ್ಕಣಈ 
ವಿದುರನಿಗೆ ಶೂದ್ರ ತ್ವಂ ಶೂದ್ರತ್ವ ವನ್ನು ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಎತಿಳಿದಂ ಪುನಿಶ್ವಎವಂತ್ತೂ ಕೂಡ ಕೃಷ್ಣಂ. ವೇದವ್ಯಾ ಸರನ್ನು ಪ್ರಣತಃ 
ಸತೀ-ನಮಸ್ಮ ರಿಸಿದವಳಾಗಿ ಅಂಬಾಲಿಕಾಯಾಂ- ಅಂಬಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಕಂಎಇನ್ನೊಬ್ಬ ವಂಗನನ್ನು ಜನಯ ಹುಟ್ಟಿ ಸಂಇತ್ತಿ' 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಯಾಚೇ ಎ ಬೇಡಿದಳು. ಅಥೋ ಎ ಮೊರಂ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ ದ ನಂತರ ಕೃಷ್ಣಃ ಎ ವೇದವ್ಮಾ ಸರ; 
ನೈಚ್ಚತ್‌ - ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸಲಿಲ್ಲ. ಅದೃಶ್ಯಃ ಎ ಕಣ್ಣೆಗೆ ಕಾಣದವರೂ ಅಭವತ್‌ ಎ ಆದರು. 1! ೧೪೨ | 


ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮೂಣಿ ತತಸ್ತು ತೇಷಾಂ ಚಕಾರ ಭೀಷ್ಮೋ ಮುನಿಭಿರ್ಯಥಾವತ್‌ | 
ವಿದ್ಯಾಃ i ಅದದಾಚ್ಛ ಕೃಷ್ಣ ಸೆ ನ್ಲೇಷೂಂ ಪಾಂಡೋರಸ್ವ್ರ ಶಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಭೀಷ್ಮಃ ॥ ೧೪4 (| 


Il, 


ತೆತೇ೭ ಆನಂತರ ಭೀಷ್ಮಃ ಭೀಷ್ಮರು ಮುನಿಭಿಃ = ಖುಷಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತೇಷಾಂ-ಆ ಧೃ; ತರಾಷ ಸ ಪಾಂಡ 

ವಿದುರ ಈ ಮೂವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಕ್ಷತ್ರ "ಹೊದ ಶ್ರವರ್ಣದವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಗಳಾದ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರ 

ಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಹೀಳಿದ ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಚಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಕೃಷ್ಣ | 8 8 ವೇದವ್ಯಾಸರು ತೇಷಾಂ ಆ ಚ 

ರಿಗೆ ಸಮಸ್ತಾಃ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾ = ವಿದೆ ಗಳನ್ನೂ ಅದದಾತ್‌- ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. pe ಕಜ ಭೀಷ್ಮರಂ ಪಾಂಡೋಃ ಪಾಂಡ 
ಜನಿಗೆ ಅಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಅಸ ್ವ್ರವಿದೈಗಳೆನ್ನು ಶಶ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಗಳೆನ್ನು 'ಅದದಾತ್‌ಎ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 11.೧೪೩ ||'' 


'ತೇಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪ್ರವರಾ' ಬಭೂವುರ್ನಿಶೇಷತೋ ವಿದುರಃ ಸರ್ವವೇತ್ತಾ । 
ಪಾಂಡುಃ ಸಮಸ್ತಾಸ ಸ್ವವಿದೇಕನೀರೋಜಿಗಾಯ ಪ ಪೃಥ್ವಿ €ಮಖಿಲಾಂ ಧನುರ್ಧರಃ H ೧೪೪ ॥ 


ತೇ ೬ ಆ ಮೂವರು ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪ ್ರೈವರಾಃ = ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು ಬಭೂವುಃ ಎ ಆದರಂ ವಿದಂರಃ ಎ 
ವಿದುರನು ವಿಶೇಷತಃ < ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸರ್ವವೇತ್ತಾ = ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು ಬಭೂವ ೭ ಆದನು, ಸಮಂಸ್ತಾಸ್ತ್ರವಿದೇ 
ವೀರಃ ಎಲ್ಲಾ ಅಸ್ಪ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಪ ಕೃತಿಭಟನಾದ' ಪಾಂಡುಃ = ಪಾಂಡುರಾಜನಂ ಧನುರ್ಧರಃಸನ್‌ - ಧನಂಸ್ಥನ. ನ ಧರಿಃ 


ತಾಚಾ pT} 


ಜವನಾಗಿ ಅಖಲಾಂ 2ಎ ಎಲ್ಲಾ ಪ ಪೃಥ್ವಿಂ = ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಿಗಾಯ 2ಎ ಗೆದ್ದನು. 1 ೦0೪೪ ॥ 
ಗವದ್ಗಣಾ ದಾಸ ತಥೈವ ಸೂತಾತ್ಸಮಸ್ತಗಂಧರ್ವಪತಿಃ ಸ ತುಂಬುರುಃ | 
_ಯ ಉದ್ವಹೋನಾಮ ಮರುತ್ತದಂಶಯುಕ್ತೋ ವಶೀ ಸಂಜಯ ನಾಮಥೇಯಃ ॥ ೧೪೫ ॥ ' 
a 


54 | | ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇೇ 


ತಥೈವ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತಗಂಧರ್ವಪತಿಃ- ಎಲ್ಲಾ ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಯಃ ಯಾವ ತುಂಬುರಂ 
ತುಂಬುರು ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವನೋ ಸಃ-ಆ ತುಂಬುರುವು ಉದ್ವಹೋನಾಮ-ಉದ್ವಹನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಯಃ.ಯಾವ 
ಮರುತ್‌ಎವಾಯಂವೋ ತದಂಶಯುಕ್ತಃ ಸನ್ಸ್‌್‌ಅವನ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ದಸ ನ್‌ ಎಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಂಜಯ: ನಮಧೇಯಃಸೆನ್‌ «ಸಂಜಯನೆಂದು ಹೆಸರುಳೈವನಾಗಿ ಸೂತಾತ್‌- ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಗವಲ್ಲ ಹಾತ್‌ಎ 
ಗವಲ್ಲಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಸ ೬ ಹುಟ್ಟಿದನು. ॥ ೧೪೫ 1 


ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯಸ್ಯ ಸಸೂತಪುತ್ರಃ ಸಖಾಚತೇಷಾಮಭವತ್ರಿ,ಯಶ್ಚ ! 
ಸಪುಸ್ತವಿನ್ನ! ತಿವತಾಸ್ಟಾ $ಸಶಿಷ್ಯೊ € ವಿಶೇಷತೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾ -)ನುವರ್ತೀ ॥ ೧೪೬ ॥ 


- ಸಮಸ್ತ್ರವಿತ್‌ ಎಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಮತಿಮಾನ್‌ ಎವಿವೇಕಿಯಾದ ವ್ಯಾ ಸಶಿಷ್ಠಃ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಶಿಷ್ಯನಾದ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ 
ವಿಚಿತ್ರ ್ರವೀರ್ಯನ ಸೂತಪುತ್ರ? ಸಾರಥಿಯಾದ ಗವಲ್ಲಣನ ಮಗನಾದ ಸೂಎಆ ಸಂಜಯನು ತೇಷಾಂ. ಆಧೃ: ತತಾ ಏದಿ 
ಮೂವರಿಗೆ ಸೆಖಾ-ಗೆಳೆಯನೂ ಪ್ರಿಯಶ್ವ=ಪ್ರಿ ತಿಪಾತ್ರ ತ್ರನೂ ಕೂಡ ಅಭವತ್‌. ಆದನು. ವಿಶೇಷತಃಇವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರಾನಂವರ್ತೀ=ಧೃತರಾಷ್ಠ ಕ ನನ್ನು ಅಃ ಪಸರಿಸಿ ಇರತಕ್ಕವನು ಅಭವತ್‌ ೨ದನು. ॥ ೧೪೬ ॥ 


ಗಾಂಧಾರರಾಜಸ್ಯ ಸುತಾಮುವಾಹ ಗಾಂಧಾರಿನಾನ್ನೂ ೦ ಸುಬಲಸ್ಯ ರಾಜಾ | 
ಜೈಕಷ್ಠೊ ಜೈ *ಹ್ಮಾಂ ಶತುನೇದಾ, ರ್ಸ್‌ ಪರಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿಕ್ಯ ರೂಪಸ್ಯ ಕುಕಮಣಿಹೇತೋಕ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಜ್ಯೇಷ್ಮಃ- ಪಾಂಜುರಾಜನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜ್ಮೇಷ್ಮನಾದ ರಾಜಾ-ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಂ ಗಾಂಧಾರರಾಜಸ್ಯ ಎಗಾಂಧಾರ ದೇಶದ 
ರಾಜನಾದ ಸುಬಲಸ್ಕ-ಸುಬಲನೆಂಬ ರಾಜನ ಸುತಾಂ ಮಗಳಾದ ನಾಸ್ತಿಕ್ಕರೂಪಸ್ಯ ಇಪರಲೋಕವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಅಭಿ - 
ಮಾನಿಯಾದ ಕುಕುರ್ವುಹೇತೋಃ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ದ್ವಾಪರಸ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಾಪರನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಮತು. ದ್ಹಾಪರಯಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಶಕುನೇಃ ಶಕುನಿಯ (12 ಷ್ಠ ಭಗಿನಿಯಾದ : ಗಾಂಧಾರಿನಾವ್ನಿ ವ 


ಗಾಂಧಾರಿಯೊಂದಃ 'ಹೆಸರಾಳೃವಥನ್ನ್ನ ಕವಾಹಷಮದ[ 


ಶೂರಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ ಗುಣಶೀಲರೂಪೆಯುಕ್ತಾ ದತ್ತಾ ಸಖ್ಯುರೇವ ಸ್ವಪಿತ್ರಾ ! 


ನಾಮಾ ಪೃಥಾ ಈುಂತಿ ಭೋಜಸ್ಯ ತೇನ ಕುಂತೀ ಭಾರ್ಯಾ ಪೂರ್ವದೇಹೇಪಿ 1] ॥೧೪೮॥ 


ಯಾ ಎ ಯಾವಳು ಪಾಂಡೋಃ ಪಾ ಪಾಂಡುರಾಜನಿಗೆ ಪೊರ್ವದೇಹೇಇಪಿ - ಪರಾವಹನೆಂಬ ಮರಂತ್ತಿನ ವೂಲರೂಪ 
ನೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕುಂತೀಭಾರ್ಯಾ-ಕುಂತಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳೆ ಹೆಂಡತಿಯೋ ಸಾ-ಅವಳು ಶೂರಸ ರ ಶೂರ 
ರಾಜನ ಮಗಳು ಗುಣಶೀಲರೂಪೆಯಣಕ್ತಾ =ಗುಣಶೀಲರೂಪಗಳಿಂದ 'ಕೊಡಿದವಳು, ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪೃಥೆಯು 
ಸ್ವಪಿತ್ರಾ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಶಣರನಿಂದ ಸಖ್ಯು 1೯ಶೂರನಿಗೆ ಗೆಳೆಯನಾದ ಕುಂತಿಭೋಜಸ್ಕ ಸಚ ಷ್ಟ ದತ್ತ್ವಾ 
'ಮಕ್ಕೆ ಳಿಲ್ಲದ ನೀನು ಇವಳನ್ನು ಮಗಳನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಕೊಡಲ್ಬ ಟ್ಪಳು. ತೇನ ವ ಸತಿಭೋಜವಿಗೆ ಮಗಳನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ಕಂಂತೀ- ಎಕುಂತಿಯೆಂದು ಹೆಸ ರುಳ್ಳೆ ವಳು. ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಅವರು ಕುಂತಿ ಭೋಜನ"ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


. ಕೂರ್ಮಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ಮರುದೇವ ಕುಂತಿಭೋಜೋತಹೈನಾಂ ವರ್ಧಯಾವತಾಸ ಸಮ್ಯಕ್‌ ! 


ಶತ್ರಾಗಮಚ್ಛಂಕರಾಂಶೋತತಿಕೋಪೋ ದೂರ್ವಾಸಾಸ್ತಂ ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ವಾಸಯೇತಿ ॥ ೧೪೯ ॥ 


. ಕಂಂತಿಭೋಜಃ =ಕುಂತಿಭೋಜನು ಪೂರ್ವಂ ಮೊದಲು ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೊರ್ಮಃಎಕರರ್ವಾನೆಂಬ ಮರೃ 
ದೇವ-ವಾಯುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. = ಅಥವಅನಂತರ ಕುಂತಿಭೋಜನಂ ಏನಾಂ- ಈ ಕುಂತಿಯನ್ನು ಸಮ್ಯ ಕ್‌- ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸ- ಬೆಳೆಸಿದನು. ತತ್ರ ಇ ಕುಂತಿಭೋಜನ ಮನೆಗೆ ಸಂಕರಾಂತ ರುದ್ರನ ಅವೆತಾರಭೂತರಾದ ಅತಿಕೋಪಃ 


ಸ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಮರನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-0೧ . | 55 


ಅತ್ಯಂತ ಕೋ ಪಿಷ್ಠ ಥಾದ ದೂರ್ವಾಸಾಃ. ದೂರ್ವಾಸ ಖಂಷಿಗಳೆಂ ಅಗಮತ್‌.ಬಂದರಂ. ಮಾಂ-ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಸಯ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಸು ಅಂದವೆ ಚಾತುಮಾನಸ್ಕ -ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಸು ಇತಿಇಎಂಬರಕಿದಾಗಿ ತಂ ಆ ಕುಂತಿಭೋಜನನ್ನು pad ಪ್ರಾಹ 
ದಾರ್ವಾಸರು ಹೇಳಿದರಂ. ॥: ೧೪೯ ¥ 


ತಮಾಹ ರಾಜಾಯುದಿ ಕನ್ಯಕಾಯಾಃ ಘ ಮಿಷ್ಕಸೇ ಶಕ್ತಿತ:ಃ ಕರ್ಮಕತ್ರಾ ರಃ 
ಸುಖಂ ವಸೇತ್ಯೋಮಿತಿ ತೇನ ಜೋಕ್ತೇ ಶುಶ್ರೂಷಣಾಯಾದಿಶದಾಶು ಕುಂತೀಮ್‌ ॥ ೧೫೦ 1 


| ಶಕ್ತಿಃ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮ ಕರ್ತಾ $= ಸೇವಾರಣಪ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕನ್ಯ ಕಾಯಾ 
ಹಂಡುಗಿಯಂ, ಕರ್ಮ-ಸೇವೆಯನ್ನು ಯದಿಕ್ಷಮಿಷ್ಯಸೇ- ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸೆ ಲ್ಸ ಸೇವೆಯಂ ನ್ಯೂಸವಾದರೂ *ಮಿಸುವುದಾದರೆ 
ಸುಖಂ. ಸುಖವಾಗಿ ವಸಎವಾಸ ಮಾಡು ಇತಿಎಈ ರೀತಿಯೂಗಿ: ತೆ 'ಜೂರ್ವಾಸರನ್ನು ರಾಜಾ-ಕುಂತಿಭೋಜನಂ ಆಹ 
ಹೇಳಿದನು. ತೇನಎಆ ಡೂರ್ವಾಸರಿಂದ ಓಮಿತಿಎಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಉಕ್ತೇಸತಿ.-ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ರಾಜಾಜರಾಜನು 
ಕುಂತೀಂ-ಕುಂತಿಯನ್ನಾ ಆಶು.ಕೂಡಲೇ ಶುಶ್ರೂಷಣಾಯ.ಡೂರ್ವಾಸರ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೊ ಸ್ಕ್ಯ ರ ಅದಿಶತ್‌ಎಆಜ್ಜು 
ಷಿಸಿದನಂ. ॥ ೧೫೦ ॥ | 
yi 


ಚಕಾರ ಕರ್ಮಸಾ ಪೃಥಾ ಮುನೇಃ ಸುಕೋಪನಸ್ಯ ಹಿ । ಹ 
ಯಥಾ ನಶಕ್ಯತೇ ಪರೈಃ ಶರೀರವಾಜ್ಮನೋಇನುಗಾ 8 ೧೫೧ 1 
ಶರೀರವಾಜ್ಯ; ನೋನಂಗಾಎದೇಹ, ಮಾತೂ, ಚಿತ್ತ ಇವುಗಳಿಂದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಪೃಥಾ- 
ಆ ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಪರೈಃ ತನ್ನಿತಂರಿಂದ ಯಥಾನ 'ಶಕ್ಕ ತೇಎಹೇಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾದ್ಯವಾಗಲಾರದೋ ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ 


ಸಂಕೋಪನಸ್ಯ ಅತ್ಯಂತ "ಪಿಷ ಷ್ಮನಾದ ಮುನೇಃಎದೂರ್ವಾಸೆ ಮುನಿಗಳ ಕರ್ಮ ಸೇವಾರೂಪಕರ್ಮವನ್ನಿ ಚಕಾರೆಎ 
ಮಾಡಿದಳು. ಓಎಪ ಸಿದ್ಧ. ॥ ೧೫೧ ॥ 


ತರ ತ್ರಯೋಡತಂ ತಯಾ ಯಾಢಾವದರ್ಟ ರ್‌ 


ಉಪಾದಿಶತ್ಪ ರಂ ಮನುಂ ಸಮಸ್ತ _ದೇವವಶ್ಶ. ದರ್ಮ ॥ ೧೫೨ ೫ 


ತಯಾ ಆ ಕುಂತಿಯಿಂದ ವತ್ಸರತ್ವ ಯೋದಶಂ-ಹದಿವಂಣರಂ ವರ್ಷಗಳ a ಯಥಾವತ್‌ ಎ ಪ್ರಥವ 
ದಿನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಕೊನೆಯದಿನದವರೆಗೂ ಬಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಚೆತಃ- ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪ' ಟ್ಟ ಸಃಎಆ. ದೂರ್ವಾಸರ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಸೈದೇವವಶ್ಶ ದಂ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವಶೆಗಳನಬ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 'ಇರಂವ ಉತ್ತ ಶ ಮವಾಧ ಮನಂಂ- 
ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಉಪಾದಿಶತ್‌- ಕಂಂತಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ॥ ೧೫೨ ॥ 
' ಖುತೌಶು ಸಾಸಮಾಪ್ಲುತಾ ಹರೀಕ್ಬಣಾಯತನ್ಮನೋಃ 1 
ಸಮಾಹ್ವಯದ್ದಿವಾಕರಂ ಸಚಾಜಗಾಮ ತತ್ಯ ಹಾತ್‌ ॥ ೧೫4 ೫ 
aA 
ಖಂಕೌತು ಎ ಖಂತಂಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ ಸಮಾಪ್ಸುತಾ-ಸ್ನಾನ ಮಾಡಂವಾಗ ಸಾ.ಆ `ಕುಂತಿಯಂಿ ತನ್ಮನೆೋಕ- 
ದೂರ್ವಾಸದತ್ತವಾದ ಆ ಮಂತ್ರದ ಪರೀಕ್ಷಣಾಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದರೆ ಬರುತ್ತಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾ: 
ದಿವಾಕರಂ-ಎಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಮಾಹ್ವಯತ್‌ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕರೆದಳಂ ಸಚ ಆ ಸಕರ್ಯನಾದರಃ 
ತಕ್ಷಣಾತ್‌ ಕರೆದ ಕಣಡಲೇ ಆಜಗಾವಂ= ಬಂದನಂ ॥ ೧೫೩ ॥ 
ತತೋನೆ ಸಾ ವಿಸರ್ಜಿತುಂ ಶಶಾಕತಂ ವಿನಾರತಿಮ್‌'! , 
ನಂ ್ರಯತ್ನತೋ$ನಿ ತಾವೂತಾಸಸಾದ ಸ್ಯ ರಕ ॥ ೧೫೪ ॥ 


56 ಸ ಕ್ಯ ` ` ಶ್ರೀಸರ್ವ ಪೂಲಪ್ರತಿನೆವಾರ್ಫನೃ ಕಾಶನೇ 


ತತಿಃ -ಸೂರ್ಯನಂ ಬಂದ ನಂತರ ಸಾಎಆ ಕುಂತಿಯ ಸಂವಾಕ್ಟ್ರ ಯತ್ನ ತೋಪಿ..ನನ್ನಲ್ಲಿ ರವಿಂಸದೇ. ಹೋಗು, 
ಮಂತ್ರದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಕರದದ್ದು ಎಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತು ಮತ್ತೂ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರ ಮೊದೆಲಾದ ಪ ಪ್ರಯಕತ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
"ಕೊಡ ತಂ.ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನ , ರತಿಂಎರಮಣವನ್ನು ವಿನಾ ಇ ಹೊರತು ವಿಸರ್ಜಿತಂಂ = ಬಂದ ಹಾಗೆ ಕಳಂಹಿಸಲಂ 
ನೆಶಶಾಕಎಸಮರ್ಥಳಾಗಲಿಲ್ಲ.  ಆಥಅನೆಂತರ ಭಾಸ್ಕರಃ-ಸೆಣರ್ಯೆನಂ ತಾಂ-ಆ' ಕುಂತಿಯನ್ನು ಆಸಸಾದ 

ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು, ॥ ೧೫೪ ॥ 

ಸ ತತ್ರ ಜಜ್ನಿ ಡ್ಲಿವಾನ್‌ ಸ್ವ ಯಂದಿ _ತೀಯರೂಪಕೋವಿಭುಃ 1 
ಸ ವರ್ಮದಿವ ೈಕುಂಡಲೋ ಜ್ವಲನ್ನಿ ವಸ ತೇಜಸಾ ॥ ೧೫೫ ೫ 

ಸವರ್ಮದಿವ್ಯಕುಂಡಲಃ. ಕವಚವೂ ಅಲಾಕಿಕಗಳಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂದಿದೆ ದ್ವಿತೀಯರಣಪಕಃ 


``ಸೂರ್ಯನ ಎರಡನೇ ಅವತಾರರೂಪನಾದ ವಿಭಃಃಎಸವಂಥನನಾದ ಸಃಎಆ ಸೂರ್ಯನಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ.ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಜ್ವಲನ್ನಿವ ಎ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನಂತೆ ತತಃ ಆ ಕುಂತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ಎ ತಾನೇ ಜಜ್ಞಿವಾನ್‌ =ಹುಟ್ಟಿದನು. ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಪುರಾ ಸ ವಾಲಿ ಮಾರಣಪ್ರಭೂತದೋಷಕಾರಣಾತ್‌ । 
ಸಹಸ್ರವರ್ಮನಾಮಿನಾ*ಸುರೇಣ ವೇಷಿ ಶತೋತಜನಿ ॥! ೧೫೬ !! 


ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಃಎಸಂಗ್ರೀವನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನು ವಾಲಿಮಾರಣಪ್ರಭೂತದೋಷ 
ಕಾರಣಾತ್‌.ಎವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದರಿಂದ "ಉಂಟಾದ" ಪಾಪದ ನಿವಿಂತ್ತದಿಂದ ಸಹಸ್ಸ ಕ್ರವರ್ಮನಾಮಿನಾ-ಸಹಸ್ರವರ್ಮ 
ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳೆ ಅಸುರೇಣಇದೈ ತ್ಯನಿಂದ ವೇಷ್ಟಿತಃಸನ್‌-ಅವಿಷ್ಟನಾದವನಾಗಿ ಅಜನಿ ಎ ಹಂಟ್ಟಿ ೈದನಂ, ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಯಥಾಗ್ರಹೈರ್ನಿದೂಷ್ಯತೇ ಮತಿರ್ನ್ಯಣಾಂ ತಥೈವಹಿ । 
ತಥಾಪಿ ರಾಮ ಸೇವನಾದ್ಧರೇಶ್ಚ ಸನ್ನಿಧಾನಯುಕ್‌ । 
ಸುದರ್ಶನೀಯಕರ್ಣತಃ ಸಕರ್ಣನಾಮಕೋಂಭವತ್‌ ೫ ೧೫೮ ॥ 


ಎ ಯಥಾಹೇಗೆ ಗ ೈಹೈ $=ಪಿಶಾಚಾದಿಗಳಿಂದ. ನೃಣಾಂ ಮನುಷ್ಯರ ಮಶಿಃ ಬುದ್ಧಿ ಯಜು ವಿದಣಷ್ಯ ತೇ ದೂಪಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತ ದೋ, ತಥೈ ಮ ಹಾಗೆಯೇ ದಿವಾಕರಾತ್ಮನಃ. ಸಾಯನ ಸೆ ಕೈರೂಪನಾದ ಕುಂತಿಯಂ ಮಗನ ಮತಿ ಬುದ್ಧಿ ಯಾ 
ದೈತ್ಯ ದೂಖಿತ್ತಾ ಸ ಹೆಸವರ್ಮನಿಂದ ದೂಷಿತವಾದದ್ದು ಅಧೂತ್‌ ಆಯಿತು ತಥಾಪ್ಲಿ ಪಾಪನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅಸಂರಾವೆಂ 
ಖಿ 'ತವಾದರೂ ರಾವಂಸೇವನಾನ್‌ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ರಘುರಾಮನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಹರೇಃ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಾನ ಯಂಂಕ್‌ 

ಸಾನ್ನಿ ದೃದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಸುದರ್ಶನೀಯ ಕರ್ಣತಃ_ ನೋಡಲು ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕಿವಿಗಳಿರಂವುದರಿಂದ ಸ ಸಃ 

ಆ ಕೌಂತೇಯನಂ 'ಕರ್ಣನಾಮಕ್ಕು ಕರ್ಣನೆಂದಂ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನು ಅಭವತ್‌ ಅದನು. 8೧೫೭ ೫ ೧೫೮ ॥॥ 


ಸ ರತ್ನಪೂರ್ಣಮಂಜುಷಾ ಗತೋ ವಿಸರ್ಜತೋಜಲೇ ! 
ಜನಾಪವಾದ ಭೀತಿತಸ್ತ್ರಯತಾ ಯಮಸ್ವಸುರ್ದ್ರುತವರ್‌ ॥ ೧೫೯ ॥ 
ನದೀಪ್ರವಾಹತೋಗತಂ ದದರ್ಶಸೂತ ನಂದನಃ ! 

ತಮಗ್ರ ಹೀತ್ಸ ರತ್ನ ಘಂ ಚಕಾರ ಪುತ್ರ ಘಮ್‌ ನಿಜಮ್‌ ॥ ೧೬೦೪ 


ತಯಾ ಎಳೆ ಕುಂತಿಯಿಂದ' ಜನಾಪವಾದಭೀತಿತಃ ಕೆನ್ನಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಃ ಎಂಬ ಜನರ ನಿಂದೆಯೆ ಭಯ 
ದಿಂದ ಜಲೇ ಎ ಅಶ್ವನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ. ರತ್ನ ಪೂರ್ಣಮಂಜಂಷಾಗತಃ = ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗತ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರನಿರ್ಣಯಾ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1 


ಸಃ ಎ ಆ ಕುಮಾರನು ವಿಸರ್ಜಿತಃ ಎ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟನಂ. (ಅಶ್ವನದಿಯಿಂದ ಚರ್ಮಣ್ವತೀನದಿಗೂ ಚರ್ಮಣ್ವತಿಯಿಂದ ಯವಬನಾ 
ನದಿಗೆ. ಬಂದನು) ಯಮಸ್ವಸುಃ ಎ ಯಂಮುನಾನದಿಯ: ದೆಸೆಯಿಂದ ದ್ರುತಂ ಎ ಬೇಗನೇ ನದೀ ಪ್ರವಾಹತಃ ಎ ಗಂಗಾ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಗತಂ-ಚಂಪಾಪಟ್ಟ ಣ್ಣ ವನ್ನು. ಕುರಿತಂ ಬಂದಿರುವ, ಕಂಮಾರನನ್ನೂ . ಸೆಕಾತನಂದನಃ ಸರಾತನ ಪುತ್ರ ನಾದಃ 
ಅಧಿರಥನು ದದರ್ಶ ನೋಡಿದನು. ಸರತ್ನ ಕಂ,ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಂ. ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಅಗ್ರಹೀತ್‌ ಎಸ್ವಿ ಆಕರಿಸಿದನಃ 
ನಿಜಂಪುತ್ರ ಕಂಡ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಚಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೫೯ ॥ ೧೬೦ ॥ ; 


೬... ಲಾಲಿತತನುಸ್ಸ ದ್ಭಾ ರ್ಯಯಾ ರಾಧಯಾ ಸಂವ್ಮ! ದ್ಲೊ e ನಿಖಿಲಾಃ ಶ್ರುತೀರಧಿಜಗೌ 
ಸ್ಟ್ರಾಜಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ । ಬಕಿಲ್ಯಾಸವ್‌ ಮಹಾಬಲೋ ನಿಜಗುಣೈಃ ! ಸಂಭಾಸಮಾನೋವಸನ್ಮಾಮ್ಮಾ 
ed ಮಗಮದಸ್ಯಾಸಿದ್ದ ಮಾ ತದ್ವ ಸು! ೧೬೧ 11 


ಸೂತೇನ್ವ ಸೂತನಾದ ಅಧಿರಥೇನ ವಅಧಿರಥನಿಂದ ಲಾಲಿತತನಣ ಕೆೊಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ತದ್ಮಾ 
ರ್ಯಯಾಆ' ಅಧಿರತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರಾಧಯ್ಹಾ ರಾಧೆಯಿಂದ ಸಂವೃ! ದ್ಮಃ $= ಬೆಳೆಸಲ . ಬಾಲ್ಕಾ ದೇವ ಬಾಲಾ, 
ವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಲೇ ಮಹಾಬಲಃ ಮಹತ್ವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ನಿಜಗುಣೈಃ« ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ, ಚಾರ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಸಂಭಾಸ ಮಾನಃ.. ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಶೋಭಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹರನ ನಿಖಿಲಾಃ ಶ್ರುತೀಃ ಎ ಎಲ್ಲೂ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಾಣಿ.ಎಲ್ಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಧಿಜಗೌ ಅಧ್ಯ ಯೇನ ' ಮಾಡಿದನು. ಹಿವಿಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ತದ್ಧಸಂ-೮ಆ 
ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿರಂವ ರತ್ನಾದಿ: ದ್ರ ವ ವು ಅಮಾ ಕರ್ಣನ ಸವೂಪವಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಟ್ಟಿ ಗೇನೆ ಆಸೀತ್‌ ಇರಂತ್ರಿ; ತ್ತೊ € ತೇನಎಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸೌಡಈ ಕರ್ಣನು ನಾಮ್ನಾ: ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಸುಷೇಣತಾಂ ವಸುಪೇಣತ್ವ ವನ್ನು ಅಗಪಂತ್‌ವ ಹೊಂದಿದನು, 
(ವಸುನಾ೭ ದ್ರವ್ಯ ದಿಂದ ಷೇಣಃ೭ ಸಂಬದ್ಧ ನು ಈ ನಿರ್ಷಚನದಿಂದ ಪೆನುನೇಲನಸಿಂಬ ಹೆಸರುಳ ನನಾದನು) moto ' 

f 111 ನ್‌ ನ 


ಅಥ ಕುಂತೀ ದತ್ತಾ ಸಾ ಟೋ ಸೋಸೈ ಜೂ ಚಿರಂ ಕೇಮೇ! . ಕ 
___ ಶೂಜಚ್ಛೂ್ರ್ಯಅಾತಾಂ ವಿನುಶೋ॥ನಹದಾರತೇಂ ಗುಸಾಢ್ಯಾಂ 70 8 ೬೨ 


ಅಥ. ಕರ್ಣನು ಹುಟ್ಟಿ ದ ನಂತರ ಸಾ ಕುಂತೀ೭ಆ ಕುಂತಿಯು ಪಾಂಡೋಃ-ಪಾಂಡು ರಾಜನಿಗೆ ದತ್ತಾ =ಕೊಡಲ್ಲ 
ಟ್ವಳು. ಸೋಪಿ.ಆ ಪಾಂಡುರಾಜನಾಡರೂ ಏತಯಾ- ಈ ಕುಂತಿಯಿಂದ ಚಿರಂ ಎ ಬಹುಕಾಲ ರೇಮೇ =ಕ್ರೀಡಿಸಿದನಂ. ಸೇ 
ಆ ವಿದಂರನಂ ಶೂರಾತ್‌ «ಕ:ಂತಿಯ ತಂದೆಯಾದ ಶೂರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶೂದ್ರಾ ೦. ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಿ ಕೃತ ತ 
ಳಾದ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಜಾತಾಂ ಎ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಗುಣಾಢ್ಕಾ 0 = ಗಂಣ ಸಂಪನ್ನ ಇದ ಆರುಣೀ೦ ಎ ಆರುಣಿ ಎಂಬಾಕೆಯನೇ 
ಅವಹತ್‌ ಎ ಮದುವೆಯಾದನು. ॥ ೧೬೨ “1 


ಅಥ ಚರ್ತಾಯನ ಸಿ ಮದ್ರೇಶಃ. ಶಕ ಕ್ರತುಲ್ಯ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ! 
ಕನ್ಯಾ ರತ್ನ ್ಲಂಚಾಪ್ಟು ೦ ಚಕ್ರೇಬ್ರಾ ಹ್ಮಂ ತಪೋವರಂ ಚಾಪ ॥ ೧೬4 ॥ 
ಅಥ ಎ ಅನಂತರ ಶಕ್ರ ತುಲ್ಕ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸದೃ ಶನಾದ ಪುತ್ತ, ನನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತಕ್ಕ ನ ಫ್ರೇಶಃ ಮದ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಯತಾಯನ ನಾವಾ ಎ = ಖುತಾಯನನೆಂದು [ಹೆಸರುಳ್ಳ ರಾಜನು ತ ರತ್ನಂ. ಚ ಎ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಕನ 


ಯನ್ನು ಕೂಡ: ಆಸ್ತ್ರ ೦ ಎ ಹೊಂದಲಂ : ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ೬ ಬ್ರಹ್ಮ: ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ತಪ ಪಸ್ಸ ನ್ನ ವ = ಮಾಜಿದನ: 
ವರಂ. ಚ ದ ನ ವರವನ್ನು ಕೂಡ ೬ ಅಪ = ಹೊಂದಿದನರಿ. 11 ೧೬೨ ॥ ಹ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಾವರಜೋಯುಃ ಸಪ್ಲಾದೋನಾಮತೋ ಹರೇರ್ಥಕ್ತಃ 81 
ಸೋ$ಭೂದ್ಟ ಜಾಲ ವಾಯೋರಾವೇಶ ಯುಕ್‌ ಸುತೋರಾಜ್ಞಃ ॥! ೧೬೪ 1 


ಯಂ ಯಾವನು ಪ್ರಹ್ಲಾದಾವರಜೂವ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ತಮ ಮನೋ ಹರೇ ಪರಮಾತ್ಮ; ನ: ಭಕ್ತಃ ಕನಾ 
ನಾಮತಃ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಹ್ಹಾದೆಃ ವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ ಸಹ್ಲಾ ದನೋ ಸ ಆದನು ಬ್ರಹ್ಮ ವರಾಂತೇ- ಬ್ರಹ್ಮ ನ ವರದ ಕೊನ 


5 .  ಫೀಸಕ್ಟಮೂಲಪ್ರೆತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇೇ 


ಅಂದರೆ ಖುತಾಯನನು ಬ ಹೆ ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪದೆದನಂತರ ವಾಯೋಃ ಕಎಾವಾಯುದೇವರ ಆವೇಶಯಜಕ್‌ಎಆವೇಶದಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ರಾಜ 1 ಎಯುರಾಯನಂಗೆ ಸುತಃ ಮಗನಾಗಿ ಅಃ ಭೂತ್‌. ಹರಟಿ ಕದನ, ॥ ೧೬೪ ॥ 


ಸಮಾರುತಾವೇಶವಶಕಾತ. ಶೃ ೃಥಿವ್ಯಾ ೦ ಬಲಾಧಿಕೋ$ಭೂದ್ವ ರತಶ ಧಾತುಃ | 
' ಶಲ್ಯ ಶ್ರ ನಾಮ್ನಾ ಖಿಲಶತ್ರು ಶಲೊ ಸೀ ಬಭೂವ ಕನ್ಯಾ ಸ್ಯ ಚ ಸ ದ್ರಿನಾಮಿ್ಸೀ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಸಃಎಆ ಮದ್ರ ರಾಜನು ಮಾರುತಾವೇಶವಶಾತ್‌ಎ ವಾಯುದೇವರ ಆವೇಶದಿಂದಲೂ ಧಾತಂಃ ಬ ್ರಹ್ಮನ ವರತಶ ಎ ಷಾ 
ವರದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ ಥಿವಾ ೈ೦ಎಭರಾಮಿಯ ಲ್ಲಿ ಬಲಾಧಿಕಃ ಅಧಿಕ - ಬಲವುಳ್ಳ ವನು ಆಭೂತ್‌ ಆದನು. ಯತಃ ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಖಿಲಶತ್ತು ಶಲ. ಎಲ್ಲಾ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಶಲ ಬದಂತಿರಂವನೋ ತತಃ =ಆದ್ಮರಿಂದ ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಲ್ಯಃ 


ಶಲ್ಯನಂ ಎಂದಂ ಬಭೂವ ಆದನು. ಅಸ್ಯ ಈ ಸಹಿತಾಯನನಿಗೆ ಮಾದ್ರಿನಾಮ್ಲ್ನಿ (ನಾದಿ ಯಂದು ಹೆಸರಾಳ್ಳೆ ಕನ್ಮಾ vs 
. ಕನ್ಮೆಯು ಕೂಡ ಬಭೂವೆಎಹುಟ್ಟಿ ದಳು. ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಸ ಸಾಪಾಂಡುಭಾಯ್ಯೆ ೯ವಚ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಯ ಭೂತ್ತು ನಶ್ಚ ಪ್ರ ತಿಪಾದಿತಾಸ್ಮೈ 
ಶಲ ಶ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತೃ ದತ್ತಮಂಜೋ ಜುಗೋಪ ಧರ್ಮೇಣ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ ವಿತ್‌ ॥ ೧೬೬ (| 


ಸಾಎ ಆ ಕನ್ಯೆ ಯು . ಪೂರ್ವಜನ ನೈ ಪಿಎಹಿಂದಿನ ಜನ ದಲ್ಲಿಯೂ. ಕೂಡ ; ಪಾಂಡುಭಾಯ್ಕ ತಾಯ ರಾಜನ 
ಮೂಲರೂಪನಾದ ಪರಾವಹಮರುತ್ತಿ ನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಪುನಶ್ಚ ಎಲವತಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಸ್ಕೆ ಎಕ ಐ ಪಾಂಡಂರಾಜನಿಗೋ 
ಸ್ಕರ 'ಪ ಪ್ರದಿಪಾದಿತಾ-ಮಾದ್ರಿ ಯಂ ಅಣ್ಣ ನಾದ ಶಲ್ಕ ನಿಂದ” ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ 'ಕೊಡಲ್ಬಟ್ಟಳು. ಯತಃ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್‌. ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 'ಶಿಳಿದವನೋ ಆತಃ ಆದ್ದರಿಂದ ಪಿತೃದತ್ತಂ ಎ ತಂದೆಯಿಂದ ಕೊಟಲ್ಬ ಟ್ಟ ರಾಜ್ಯ 0= 


ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು "ಅಂಜಃಎಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮದಿಂದ ಜುಗೋಪೆ-.ರಕ್ಷಿಸಿದನಂ. ॥ ೧೬೬ ॥ 


ಸ ಮವಾಪ್ಯ ತದ್ಧ. ಇಯಂ ಪಾಂಡುಸ್ತು ಭೋಗಾನ್‌ ಬುಭುಜೇ ಯಥೇಷ್ಟ ತಃ 


ಪಚಾಯಾೀ ವಿದುರೋಕ್ತ ಮಾರಕ 170೬೭1 


ಅಥ ಮಾದ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ನಂತರ ಪಾಂಡುಸ್ತು ),ಎಪಾಂಡುರಾಜನಾದರೂ ತತ್‌ ಒಆ ಹಿಂದೆ 'ಹೇಳಿದ 
ದ್ವ ಯಂ ಕೆಂಂತೀ ಮಾದ್ರೀ ಎಂಬ ಎರಡು ಅಂಗನಾರತ್ನಂಎಕನ್ಶಾರತ್ನ ವನ್ನು ಅ ನಾಪ್ಯ. ಹೊಂದಿ ಯಥೇಷ್ಟತಃ ಎ ಇಚ್ಚಾನಂ 
ಸಾರವಾಗಿ ಭೋಗಾನ್‌ “ವಿಷಯ ೋಗಗಳನ್ನು ಬುಭುಜೇ. ಅನಂಭವಿಸಿದನು. ಧರ್ಮಸಮಾಶ ಶ್ರಯಃಎಧರ್ಮವನ್ನು " ಆಶ್ರ: 
ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂದರೆ ಧಮ ವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಜೆ ೇಷ್ಮಾ ಪಚಾಯಿ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಅಣ್ಣ ನ 
ಖ್‌ಸುನೆಯ ಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಅಣ್ಣನಾದ ಧ್ಯ ತರಾಷ್ಟ್ಯ ನನ್ನು ಹಣವಂತನನ್ನುಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪಾಂಡುರಾಜನಂ ವಿದುರೋಕ್ತ 
ಮಾರ್ಗತಃ. ವಿದುರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ನೀತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮಹೀಂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪೀಪಲತ್‌- ಶಾಲಿಸಿದು' 1೧೬೭ ॥ 


ಭೀಷ್ಮೋಹಿರಾಷ್ಠೆ ಕ್ಪ್ರೋೇಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮೇವ ಸಂಸ್ಥ್ರಾಪ್ಯ ಪೃ ಪಾಂಡುಂಯುವರಾಜಮೇವ । 
ಚಕ್ರೇ ತಥಾಸ್ಯಂಧ ಇತಿಸ್ಮ ರಾಜ್ಯಕಿ ಚಕಾರ ನಾಸಾವಳರೋಚ್ಚ ಹಾಡ Hotes 


ಭೀಷ್ಮ 3 ಭೀಷ್ಮಾ ಚಾರ್ಯರು ರಾಷ್ಟ್ರೇ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಧೃ ತರಾಷ್ಠ | ಮೇವಎಧ್ಯ ತೆರಾಷ್ಠ ನನ್ನೆ € ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಎ ರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮಾ ಪಿಸಿ. ಪಾಂಡುಂ. ಪಾಂಡುವನ್ನು "ಯುವರಾಜ ಮೇವ ೨ ಯುವೆರಾಜನನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಚಕ್ರೇ. ಮಾಡಿದನು. 11 
ಹಾಗಾದರೂ ಅಸೌ ಈ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಅಂಧಃ ಇತಿ. ನಾನಂ ಕುರುಡನಂ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಂ«ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಯತಃ 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನ ಚಕಾರ ಎ  ರಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ತತಃ.ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಾಂಡುರಾಜನು ಅಕರೋತ್‌..ರಾಜ [ಪರಿಪಾಲನೆ | 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೬೮ ॥ 


ಭೀಷ್ಠಾ ೦ಬಿಕೇಯೋಕ್ತಿ ಪರಃ ಸದ್ಯ ವ ಪಾಂಡುಃ ಶಶಾಸಾವನಿಮೇಕವೀರಃ | 
ಅಥಾಂಖಿಳೆಯೋ ಬಹೊಿ ಯಜ್ಞ ರೀಜೇಸ ಪಾಂಡುತ್ತ ಮಹಾಧನೋಫೈ 811 ೧೬೯ Il 


ಶೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 59 


ಪಾಂಡುಃ ಎ ಪಾಂಡುರಾಜನು ಏಕವೀರಃ-ಪ್ರತಿಭಟನಿಲ್ಲದವನಾದರೂ ಸದೆ ೈಪಎಯಾವಾಗಲೂ ಭೀಷ್ಮಾಂಬಿಕೇಯೋ 
ಕ್ರಿಪರಃಎಐಭೀಷ್ಮಾಚಾರ ರು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಂ ಇವರ ಆಜ್ಞಾ ರೂಪವಾದ ವಚನದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಟಿರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವನಿಂಇ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶಸಾಸವಿಆಳಿದನು. ಅಥಎ ಅನಂತರ ಆಂಬಿಕೇಯಂಃ ಡಂ ಅಂಬಿಕಾಪುತ್ತನಾದ ಧ ೈತರಾಷ್ಠ ಕ ಸುಸೆ ಪಾಂಡುಶ್ಚ-ಆ 
ಪಾಂಡುರಾಜನೂ ಕೂಡ ಮಹಾಧನೌಫೈಃಎರತ್ನಾದ್ಮುತ್ತ ವಂ ಧನಗಳ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳೆ ಬಹಂಭಿಃ ಯಜ್ಞಃ = ಬಹಳ ಯಾಗ 
ಗಳಿಂದ ಈಜೇಃಎಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂ. ॥ ೧೬೯॥ 


ನೈಷಾ ವಿಕೋಧೇ ತುರುಪಾಂಡವಾನಾಂತಿಷ್ಕೇದಿತಿ ವ್ಯಾಸ ಉದೀರ್ಣಸದ್ಗುಣಃ ! 
ಸೆ ಮಾತರಂ ಸ್ವಾಶ್ರಮನೇವ ನಿನ್ಯೇ ಸ್ನುಷೇಚ ತಸ್ಯಾ ಯುಯತುಃ ಸ್ಮತಾಮನು ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಉದೀರ್ಣಸದು ಣಃ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟಗಳಾದ ನಿರ್ದಷ್ಟಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳುಳ ವ್ಯಾಸಃ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಕಂರಂ ಪಾಂಡ 
ವಾನಾಂಎಕೌರವರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ವಿರೋಧೇಸತಿ.ಜಗಳವು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು ಏಷಾ ಈ ಸತ್ಯವತಿಯು ನತಿಷ್ಮೇತ್‌ 
ನಾಗಪುರದಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ಇತಿ ಎ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಸೈಮಾಂತರಂ-ತತ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಶ್ರಮ 
ಮೇವ ತನ್ನ ಬದರಿಕಾಶ್ರವಂವನ್ನೇ ನಿನ್ನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ತಸ್ಮಾ" ಸತ್ಯವಶಿಯ ಸುಷ್ನೇಚಸೊಸೆಯರಾದ 
ಆಂಬಿಕಾಂಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಕೂಡ ತಾಮನಂ-ಆ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಯಯತಂಃಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. ॥ ೧೭೦1 , 


ಸುತೋಕ್ತಮಾರ್ಗೇಣ ವಿಚಿಂತ್ಯ ತಂ ಹರಿಂ ಸುತಾತ್ಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮತಯಾಚ ಸಾಯಯತೌ ॥ 
ಪರಂಪದಂ ವೈಷ್ಣವನೇವ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಾದತಃ ಸ್ನ ಓರ್ಯಯತುಃ ಸ್ನುಷೇಚ ॥ ೧೭೧ ॥ 


| ಸಾಎಆ ಸತ್ಯವತಿಯು ಸುತೋಕ್ತ ಮಾರ್ಗೇಣಎಮಗನಾದ ವೇದವ್ಮಾಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ತಂ 
ಹರಿಂ-ಆ ವೇದವ್ಕಾಸರನು ಸುತಾತ್ಮನಾ- ಪುತ್ರನೆಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮತಯಾಚೆ-ಪರಬ ಶ್ರಿಹ್ಮನೆಂದಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ- ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣ 


ಪಸಾದಶಃಜ ಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪರಂ. ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಷ್ಣ ವಂ. ವಿಷ್ಣುಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪದಂ=ವೆ ೈಕುಂಠವನು 


"ಯಯಕೌಎಹೋದಳು ಸುಷ್ನೇ ಚ ಎ ಸೊಸೆಯರಾದ ಅಂಬಿಕಾಂಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಃಎಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ವ 
ವ್ಯಾಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೊಂದಿದರಂ ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಮಾತಾಚ ಸಾ ವಿದುರಸ್ಯಾಪಲೋಕಂವೈರಿಂಚಮನ್ವೇವೆ ಗತಾಂಬಿಕಾಂ ಸತೀ 1 
ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದಾತ್ಸುತ ಸದ್ಗುಣೈಶ್ಚ ಕಾಲೇನ ಮುಕ್ತಿಂಚ ಜಗಾಮಸಕನ್ಮತಿಃ ॥ ೧೭೨ ೪ 


ಯಾವಯಾವ ಸತೀ-ನಿರ್ದುಷ್ಟಳಾದ ಅಂಬಿಕೆಯ ಸೇವಕಿಯಯ ಅಂಬಿಕಾಂಎತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯನ! 
ಆನ್ಲೇವ ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಗತಾ-ನಾಗಪುರದಿಂದ ಬದರಿಕಾಶ್ರವಂವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋದಳೋ ಸಾಎಆದಾವ ವಿದುರಸ್ಯ: 
ವಿದುರನ, ಮಾತಾ ಇ ತಾಯಿಯಂ ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಅನುಗ )ಹದಿಂದ ಸುತಸದ್ದುಣೈಶ್ಚ ಎ ಯಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿದುರನ ಉತ್ತಮ ಭಕ್ಕಾದಿ ಗಂಣಗಳಿಂದಲೂ ವೈರಿಂಚಂ: 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಲೋಕಂ-ಸತ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಆಪ ಹೊಂದಿದಳು. ಸನ್ಮತಿ॥ಎನಿರ್ದುಷ್ಟವಾದ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು" 
ವಿದುರನ ತಾಯಿಯು ಕಾಲೇನೂಯೋಗ್ಯತಾನಂಸಾರವಾಗಿ ಸಾಧನಪೂರ್ತ್ಮ್ವನಂತರೆ ಮಃಕ್ತಿಂ ಚಎಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೂ 
ಜಗಾಮ ಹೆಣಂದಿದಳೆಂ. ॥ ೧೭೨ ॥ 


ಅಂಬಾಲಿಕಾಪಿ ತ್ರಮಯೋಗತೋಗಾತ್ಸರಾಂಗತಿಂ ಕೈವ ತತಾಂಬಿಕಾಯಯಾೌ ! 
ಯಥಾ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುಪರಶ್ಚಿದಾತ್ಮಾ ತಥಾ ತಥಾಹ್ಯಸ್ಯಗತಿಃ ಪರತ್ರ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಅಂಬಾಲಿಕಾಪಿಅಂಬಾಲಿಕೆಯಊ ಕೂಡ ಕೃವಂಯೋಗತಃಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೋಕ್ಷೋಪಾಃ 
ದಿಂದ ಪುರಾಂಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಂಎ ವೈಕುಂಠ ಸ್ಥಾ ನವನ ಅಗಾತ್‌ಎಹೆಣಂದಿದಳೆಂ. ಅಂಬಿಕಾ ಅಂಬಿಕೆಯಖ ಎರಡನೇ? 


60 ೆ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ತಾನು ವ್ಯಾಸರನ್ನಿ ಹೊಂದದೆ ದಾಸಿಯಂನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದ ಅಪರಾಧದಿಂದ ತಥಾ ಅತ್ತೆಯಂತೆಯಣ ತಂಗಿಯಾದ ಅಂಬಾಲಿಕೆ 
ಯಂತೆಯಣ ದಾಸಿಯಂತೆಯೂ ಪರಾಂಗತಿಂ- ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠ ಸಾ ನವನ್ನು ನೈ ವಯಯಾೌ.. ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
; ಚಿದಾತ್ಕಾ = ಜ್ನ ನಸ್ಯರಣಪನಾದ ಜೀವನಂ ಯಥಾಯಥ್ಲ್ಣ್ವಾ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವ ರೂಪ ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರದಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ಪರಃ ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಉಳ್ಳಿ ವನೋ ತಥಾ ತಥಾ ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಅಂದ್‌ ತಮ್ಮತಮ್ಮ "ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರವಾದ 
ಭಕ್ತಯಿಂದ. ಅಸ್ಕ- ಈ ಜೀವನಿಗೆ ಪರತ್ತ — ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗತಿಃ ಎಆನಂದಪ್ರಾ ಪ್ತಿಯು ಭವತಿ 'ಅಗುತ್ತ ದೆ' ll ೧೭೩ ॥ 


 ಪಾಂಡುಸ್ತತೋ ರಾಜ್ಯಭರಂ ವಿಧಾಯ ಜ್ಯೇಷ್ಮೇನುಜೇಚೈವ ವನಂಜಗಾಮ | 
ಪತ್ನೀದ್ವ ಯೇನಾನುಗತೋ ಬದರ್ಯ್ಯಾಮುವಾಸ ನಾರಾಯಣ ಪಾಲಿತಾಯಾಮ್‌ ॥ ೧೭೪ 1! 


ತತಃ ಸತ್ಯ ವತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ವೈ ಕುಂಠ ಪ್ರಾಪ್ತ ನಂತರ ಪಾಂಡುಃ ವ" ಪಾಂಡುರಾಜನು ರಾಜ ,ಭರಂ ೭ - ರಾಜ ಭಾರ 
ವನ್ನೂ ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಅಣ್ಣ ನಾದ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ ನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂಜೇಚ ಎ ತಮ್ಮ ನಾದ ವಿದುರನಲ್ಛಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಧಾಯ ಇಟ್ಟು 
ಪತ್ನೀದ್ಧ ಯೇನ 22 ಕುಂತೀ ಮಾಡ್ರಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಹೆಂಡಂದಿರಿಂದ ಅನುಗತ್‌ಃಸನ್‌ ಎಎ = ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ವನಂ = ಆರಣ್ಯ 
.ವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಗಾಮ = ಇ ಹೇೋದನಂ. ನಲ ಜಸ ಪಾಲಿತಾಯಾಂ ಎ ಫಾರಾಯಂಣ ದೇವರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸ ಲ್ಪ ಟ್ಸ ಬದರ್ಯಾಂ ಎ 


ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉವಾಸ ಎ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೭೪ ॥ ' 


ಗೃಹಾಶ್ರಮೇಕೈವವನೇ ನಿವಾಸಂ ಕುರ್ವನ್ಸಭೋಗಾನ್ಸುಭುಜೇ ತಪಶ್ಚ । 
ಚಕೆ ಕ್ರೇಮುನೀಂದ್ರೈ ಸಹಿತೋ ಜಗತ್ಸ ತಿಂ ರಮಾಪತಿಂ ಭಕ್ತಿ ಯುತೋಂಭಿಪೂ ಜಯನ್‌ ॥ ೧೭೫ ॥! 


'ಗ್ಹಹಾಶ್ರಣೇಮೇವ- ಗೃಹಾಶ್ರಮದಿಂದಲೇ ವನೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಂ ಆ ವಾಸವನ್ನು ಕುರ್ವನ್‌ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಸಳ ಪಾಂಡುವು ಭೋಗಾನ್‌ ವಿಷಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಬುಭಂಜೇ ಎ = ಅನಂಭವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಸಂ. “ಮುನೀಂದ್ರ ಜ್‌ ಬಹಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಸಹಿತಃ ವ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಂತು ರೂ ಜಗತ್ಸತಿಂಎ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರಮಾಪತಿಂ 2 ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 


9 
` ತಪಸ್ಸನ್ನು ಚಕ್ರೇ ಎ ಮಾಡಿದನು. 1 ೧೭೫ ॥|. 


[aN ಭ್ರ 
ಸಕಾಮತೋ ಹರಿಣತ್ವಂ ಪ್ರಪನ್ನಂ ದೈವಾದೃಷಿಂಗ್ರಾಮ್ಯಕರ್ಮಾನುಷಕ್ತ ಮ್‌। 
ಬ್ಬ ಶಾಪೆಂಪ್ರಾ ಪ ತಸ್ಮಾಸ್ತ್ರಿ €ಯಾಯುಕ್ತಜ್ಮರಿಸ್ಯಸೀತ್ಯೇವ ಬಭೂವಚಾರ್ಶಃ ॥ ೧೭೬ ॥ 


 ಸೂಎಆ ಪಾಂಡಂರಾಜನು ಕಾಮತಃ-ಆಶಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಹರಿಣತ್ವಂ. ಮನಂಪ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಪ ಪ್ರಪನ್ನ 
ದೈ ವಾತ್‌ ಹರೀಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಗ್ರಾಮ್ಮ “ಕರ್ಮಾನುಷಕ್ತ $=ರಕಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಾ ಮ್ಯ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾದ ಯೆಷಿಂ- is 
ಯಪಿಯನ್ನೂ ದೈ ವಾತ್‌ ಎ ಹರೀಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ವಿದ್ಧ್ವಾ =ಬಾಣನಿಂದ ಹೊಡೆದು ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಒಆ ಕಿಂದಮ ಯಂಷಿಯಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ 
ಯೆಃಕ್‌ ಏವ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವವನಾಗಿರುವಾಗ ಮರಿಷ್ಕ ಸಿಎಮರಣವನ್ನ್ನೂ ಸಸರ ಎಂ 
ಬಂದಾಗಿ ಶಾಪಂ. ಶಾಪವನ್ನು ಪ ಪ್ರಾಪ ಹೊಂದಿದನು.ಸಃ «ಆ ಪಾಂಡುವು ಆರ್ತಃ-ದುಃಖಿತನಂ ಬಭೂವ- ಆದನು. ॥ ೧೭೬ ॥ 


' ನೈಸಿಷ್ಣುರುಕ್ತಃ ಪೃಥಯಾ ಸ ನೇತಿ ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಂ ನ್ಯವಸತ್ತಥೈವ ! 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೇತಃ ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತೇ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಶ್ರಮ ಮಧ್ಯಗೇಪುರಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ನ ಸಿಷ್ಣುಃ ಕೆಮ ಸನ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಸ್ವ €ಕರಿಸಲಂ ಇಚ್ಛೆಸಂವ ಸಃಎಆ ಪಾಂಡುವು ಪ ಥಯಾ-ಕಂಂತಿಯಿಂಂದ ಪ್ರಣಾಮ 
k ಪೂರ್ವಂಸೆಮಸ್ಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗ 'ನೇತಿಎಸನ್ಯಾಸ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಉಕ್ತಃಸನ್‌-ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳೆ ೈಲ್ಪಟ್ಟವ 


ನಾಗಿ ತಥೈವ- ಹಾಗೆಯೇ ಗ್ರಹಸ್ಥ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ತುಭ್ಯಾಂಕುಂತೀ ಮಾದ್ರೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರಿಂದ :ಸಮೇತೆಃ ಸನ್‌. 
[3 1 


ಶ್ರೀಮನ್ಮ! ಹಾಭಾರತತಾತ್ವರೈನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧. ೪೫೬ 11೪೬. 61 


ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪುರಃ-ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ. ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಂವಾಗ' ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ನಾರಾಯಣಾ ಮವುಳ್ಳ 
ಶತಶೃ' ಂಗಪರ್ವತೇ- ಶತಶೃ ೦ಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೃಮತ್‌ಎ ವಾಸ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೭೮೪ ' 


ತಪೋನಿತಾಂತಂ ಸೆ ಚಕಾರ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೆಸ್ಕಿತಃ ಕೃಷ್ಣಪದಾ೦ಬುಜಾಶ್ರಯಃ [ 
ತತ್ಸಂಗಪೂತದ್ಯುಸರಿದ್ವರಾಂಭಃ ಸದಾವಗಾಹಾತಿ ಪವಿತ್ರಿತಾಂಗಃ ! ೧೭೮ ॥ 


ತತ್ಸಂಗಪೂತದ್ಕು ಸರಿದ್ದರಾಂಭಃ ಸೆದಾವಗಾಹಾತಿಪವಿತ್ರಿತಾಂಗಃ -ತ್ರಿವಿಕ್ರ ಮಂ ರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ! `ನ ಉಗುರಿನ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ದೇವ ನದಿಯಾದ ಗಂಗೆಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಗಾಹನ ನ್ನಾನದಿಂದ ಆತ್ಮ '೦ತ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾ | ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜಾಶ್ರಯಃ ಫ್ರೀ ಕೃಷ ಸನ ಪಾದ: ಕಮಲಗಳನ್ನು ಆಶ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸೂಎಆೆ AL ಸತ ತಾಭ್ಯಾ ವಾಲೆ ಆ ತನ್ನ ಇಬ್ಬ ರು ಹೆಂಡಂದಿರಿಂದ ಸೆ ಮ ತೇಸೆನ್‌ ಒಕೊಡಿದವನುಗಿ ನಿತಾಂತಂಎಇನ್ನೊಬ್ಬ 


ರಿಂದ ಮಾಡಲಶಕ್ಕವಾದ ಸತ = ಸ್ಹನ್ನು ಚ ಮಾಡಿದನು. ॥ 2 | 


ಗ pS 


ಅವಃ- ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇ ಳು ವವರಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರಮೇಯವನಿ ಹೇಳಿತ್ತಾರೆ. 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೆ €ವೆಕಾಲೇ ಕಮಲಭತಿವಾಗ್ರಿ A ಶ್ರಕಪೂರ್ವಾ | 
ಭೂಮ್ಯಾ ಪಾಪಾತ್ಮದ್ದೆ ೈ ತ್ಕೈರ್ಭುವಿ ಫೃ ಘೃತ ನಿಲಯ್ಕೆ ರಾಕ್ರ ಮಂಚಾಸಹಂತ್ಯಾ! 


ಈಯುರ್ದೇವಾಧಿದೇವಂ ಶರಣಮಜಗುರುಂ ಸಪೂರ್ಣಷ ಇಡ್ಗುಣ್ಯ ಮೂರ್ತಿಂ 1 
ಕ್ವಿ ಕ ೀರಾಬ್ದೌ ನಾಗ ಭೋಗೇ ಶಯಿತ ಮನುಪವತಾನಂದ ಸ ಹದೇಹೆಮ್‌ ॥ ೧೩೯೪ . 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೆ ವಕಾಲೇ ಎ ಪಾಂಡಿುವು ತಸಸ್ಸ ನ್ನ ಮಾಟಂತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲ ಭವಶಿವಾಗ್ರೇಸರ ಎಬ್ರಹೈನಃ 


ರುದ್ರನಂ ಎಡತಿ ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಶಕ ಕ ಪೂರ್ವಾಃಎಇಂದ್ರನೆ ನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳು ಭಃ ವಿಕೃ ತನಿಲಯೈಃ: 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂದಿರಗಳುಳ್ಳ ಪಾಪಾತ್ಮ ದೈ ತೈ ಪಾಪವೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳೆ ದೈ ತ್ಯೆ ರಾಧ ಆಕ್ಟ ಮಂ. 


ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ತಸಹತ್ತು ಪಸಹಿಸಲಶಕ್ತಳಾ ಸ್ಥಾಪ್ಯಾಾಧಾರ್ದಿಷ ದಹ 

ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ದೇವತೆಯಾದ BA pS ಶ್ರಿಹ್ಮನಿಗೂ ಕಃ ಶಕನಾದ ಪೂರ್ಣಷಾ ಷಾಡ್ಕುಃ 
ಮ ೂರ್ತಿಂಎಪೆರಿಪೂರ್ಣಗಳಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಪಡ ಗಳೇ ಸ ರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕ್ಲೀರಾಬ್ಸೌ ಎಕ್ಸೀರ ಸಮು। 
ದಲ್ಲಿ ನಾಗಭೋಗೇ ಶೇಷನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶಯಿತುಂ ಮಲಗಿರುವ ಅನೇಪ ಪಮಾನಂದಸಂದೋಹದೇಹಂ-ಅಸದೃ ಶವಃ 
ಅನಂದ ಸಮೂಹಗಳೇ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಈಯುಃ ಹೊಂದಿದರು. ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಊಚುಃ ಪರಂ: ಪುರುಷ ಮೇನಮನಂತರಕ್ತಿ ೦ ಸೂಕ್ತೇನ ತೇ*ಬ್ಬ ಜಮುಖಾ ಅಪಿ: ನೆ | 


ಸ್ತ ತಾ ಶ್ರಿಢರಾಾಸುರನಥಾಕ್ರ ಮಣಾಶಾತ್ಪ ರೇಶಖಿನ್ಸಾ ಹೃತೋ3ತಿವಿಮುಖಾಸ ಕವಶೇ$ತಿಪಾಪಾಃ 1೧೮ 


ಥಿ 
ಅಬ್ಬ ಬರಾ ಅಪಿಎಚತು ದೆರ್ಷಿಖನೇ ಪ ಧಾ ನರಾಗಿ ಉಳ್ಳ ` ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಪೌರುಷೇಣ- ಪರಮ ಪುರ 
ನನ್ನು ಪ | ತಿಪಾದಿಸತಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತೀನ- ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಿಂದ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿ ಸಿಎಅಪೆರಿವಿರತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಪುರುಷಂ ಎ ಪುಠ 
ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯ ನಾದ ಏನಂ ಈ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತು ತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ಹೇಪರೇಶ. ಉತ್ತ ಮರದ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮಾದಿಗಳಿಃ 
ಸ್ವಾ "ಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ. ಹಿಷಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 'ರಿತಿಷಾಜಾಎಅತ್ಯ ೦3 ಪಾಪಷ್ಮ ರುದ ತೇ.ಆ ದೈ ತ್ಮ ರು' ತವ- ನಿ 
; ಆತಿವಿಮುಖಾಃ ವಅಿತ್ಯ ತ ದ್ವೇಷಿಗಳೋ ಅತಃ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಧರಾಎ ಭೂಮಿಯ 20 ಅಸಂರವರಾಕ್ರಮಣಾತ್‌ಎ ವಾದ್‌ 


= 


ಶ್ರ ಷ್ಠ ರ ಆಕ್ಟ ಮಣದಿದ ಖನ್ನಾ ಎದಂ॥ ಖವುಳ್ಳ ವಳು ಇತಿ-ಎಂಬುದಾಗಿ ಊಚಂ ಎಹೇಳಿದರು, ॥ ೧೮೦ ೫ 


ದುಃಸಂಗತಿರ್ಜವತಿ ಭಾರವದೇವದೇವ ನಿತ್ಯಂ ಸತಾಮಪಿಹಿನಃ ಶೃ ಇುವಾಕ್ಯ ಪೀಶ | 


ಪೂರ್ನಂಶುತಾಟತಿಸಂತಾ ಭವತಾರಣೇಷು ಹೈಸ ಸತ್ತಿ _ಯಾರ್ಥ ನುಧುನ ಇಭುವಿತೇಂಭಿಜಾತಾಃ ॥೧೮ 


ಶ್ರೀ ಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಹೇದೇವಾಎಲೋ ಕಿ ಚ ವಿಷಿಷ್ಠ ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿತ್ಯಂಷ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಸಂಗತಿಃ ದುರ್ಜನರ 
ಸಮಾಗಮವು ಸತಾಮಪಿ-ಎಲ್ಲವನ ಸ ಸತಕ್ಕ ಸಜ್ಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ಬ ತಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಾರವದೇವ- ಭಾರ 
ದಂತೆಯೇ ಭವತಿ. ಆಗುತ್ತದೋ ಅತಃ ೭ ಆದ್ದ ರುದ ಹೇ ಈಶವಎಲೋ ಸ್ವಾವಿಂಯೇ ನಃ-ನವದ್ಮ ವಾಕ್ಯಂ =ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಾತನ್ನು ಶ್ಲ ಕೇಳು ಭವತಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಪುರ್ವಂ೭ಹಿಂದೆ ಅಸ್ಕತ್ವಿ _ಯಾರ್ಥಂ = ನಮ್ಮ ಸಂತೋಷಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ರಣೇಷಂ« 
| ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ದಿತಿಸುತಾಃ ಯಾವ ದೈ ತ್ಯ ರು ಪತಾಃಎಸಂದರಿನಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವರೋ ತೇಎಅ ದೈ ತ್ಯ ಕ ಅಧಂನಾಎ ಈಗ 
ಭವಿ. 'ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಜಾತಾಃ ಹುಟ್ಟಿ ತರುವರು, ೭ ಹಿ ಆಪ್ತಕಾಮಸ್ಕ ಕಾಸ್ಟ ಹಾ ಎಂಬ: ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ದೈತ್ಯರ ಸಂಹಾರ 
ದಿಂದ ತನಗೆ ಪ ಥ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವು॥೧೮೧॥ 


'ಆಸೀತ್ಪುರಾದಿತಿಸುತೈರಮರೋತ್ತಮಾನಾಂ ಸಂಗ್ರಾಮ ಉತ್ತಮ ಗಜಾಶ್ವರಥದ್ವಿಪ ಪದ್ಧಿಃ 3 
ಅಕ್ಬಾಬಜೇಶತಮಹಾಘ ಮಹೌಘಮೇವ ಸೈನ್ಯಂ ಸುರಾತ್ಮಕ ಮಭೂತ್ತರವೂಸ್ತ್ರಯುಕ್ತವತ್‌ 11೧೮೨॥ 
 ಪುರಾ-ಹಿಂದೆ ದಿತಿಸುತೈಃ-ದೈತ್ಯರಿಂದ ಸಹ-ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅಮರೋತ್ತಮಾನಾಂ ಎ ದೇವ ಶ್ರೇಷ್ಕರಿಗೆ 
ಸಂಗ್ರಾಮಃ=- ಯಂದ ವು ಅಸೀತ್‌ ಎ. ಆಯಿತು. ತತ್ರ ದೇವಾಸುರ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗಜಾಶ್ಪರದ್ವಿ ಪದ್ವಿಃ ಕ್ಟ ್ರೇಷ್ಟ 
ಗಳಾದ ರಥಗಳು, ಕುದಂರೆಗಳು, ಆನೆಗಳೂ, ಕಾಲಾಳುಗಳೂ: ಇವುಗಳಿಂದ ಅಕಾಹಿಣೇ ಶತಮಹೌಘ ಮಚ್‌ಫಂ, ಅಕೌಹಿಣಿ 


ಗಳ ನೂರರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹೌಘ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮಹೌಘ ಸಂಖ್ಯೆವುಳ್ಳ ಪರಮಾಸ್ತ್ರಯುಕ್ತಂಇಉತ್ತಮಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸುರಾತ್ಮ: ಕಂಎದೇವತಾ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸೆ ಸ್ಕೈ ನ್ಯ ೦ಎಸೆ ೈನ್ಯವು ಅಭೂತ್‌ ಎಇತ್ತೂ. ॥ ೧೮೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಹೌಘ ಘಗುಣಮಾಸಮಹಾಸುರಾಣಾಂಸ್ಕನ್ಯ ಶಿಲಾಗಿರಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರಧಕಂ ಸುಘೋರಂ ! 
ತೇಷಾಂ ರಥಾಶ್ರ ಬಹು ನಲ್ವ ಪರಿಪ್ರಮಾಣಾ ದೇವಾಸುರ ಪ್ರವರಕಾವರ್ನಿಕ ಬಾಣಪೂರ್ಣಾಃ i 
ನಾನಾಂಬರಾಭರಣವೇಷವರಾಯುಧಾಢ್ಯಾದೇ ವಾಸುರಾಃ ಭಾಗ ॥ ೧೮೩ 


ವಂಹಾಸೆ ಧರಂ ಕಲ್ಲಂ ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಸ್ತ್ರ ಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸುಘೋರಂ ಅತ್ಯೆ ೦ತ ನಯಕ ಮಹಾ 

ಸುರಾಣಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅ ಅಸುರರ ಸೆ ಸೈನ್ಯಂ ಸೈ ನ ವ್ರ ಆಸ್ಚ ಇತ್ತು. ತೇಷಾಂ. ಆ ದೇವಾಸುರರ ರಥಾಶ್ಚ - ರಥಗಳೂ ಕೂಡ 
ಬಹುನಲ್ಬಪರಿಪ್ರಮಾಣ್ಣ ನಾಲ್ಕು ಮಾರು. ಮೊಳಗಳ ಸುತ್ಕಲೂ ಪರಿಮಿತಿ ಉಳ ಮಗಳು ದೇವಾಸುರ ಪ್ರವರ ಕಾಮಕ ಬಾಣ 
ಪೂರ್ಣಾಃ ಎ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ "ಧನಸ್ಸು ಗಳೂ ಜನಗಳ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣಗಳಾಗಿ ಆಸನ್‌- 
ಇದ್ದವು ನಾನಾಂಬರಾಭರಣ ವೇಷ ವೆರಾಯಬಧಾಢ್ಯಾಃ ಬಹೆಂಪ್ರಕಾರಗಳಾವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂ 
ಕಾರವುಳ್ಳ ಉತ್ತಮ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾದ ತೇ ದೇವಾಸುರ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸಂರರು ಆಶಂ 

ಕೂಡಲೇ ಪರಸ ರಂ ಅನೋನ್ಯವಾಗಿ ಸಸೃತುಃ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು. ೧೮೩ ॥ 


ಜಘ ರ್ಗಿರೀಂದ್ರ ತಲಮುಸ್ಟಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರ ಶ್ಚಕುರ್ನದೀಶ ಶೈ ರುಧಿರೌಾಘವಹಾಮಹೌಘಮ್‌ ! 


ಕ್‌ 


1ತತ್ರಸ ಜಾ ಸುಕೇಶ ಫಿ ಯು iid ಉತಾಘ ಬಲೈಃ ಶತಾಂಶಃ ॥ ೧೮೪ |. 


ತೇ ಎ ಆ ದೇವಾಸಂರರು ಗಿರೀಂದ್ರ ತಲಮು ಷ್ಟಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರೈ ೬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಕೈ ಮತ್ತಿ 
ಪಾದದ ಅಡಿಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ Bg; ಪ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ "ಮಂತ್ರ ಜ್‌ ಆಯಂಂಧಗಳಿಂದಲೂ' ಖಡ್ಗ ಓದಲಾದ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಜಘ್ನುಃ ೩ಎ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡರು. ಬಹಶ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರವಾಹವು ಹೇಗೆ. ಆಗುತ್ತದೋ 
ಹಾಗೆ ರುಧಿಕಾಘವರಾಹ್ತ ರಕ್ತಗಳ ಸಮಂದಾಯದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದೀಃ ನದಿಗಳನ್ನು ಚಕಂ್ರಂ-ಮಾಡಿದರಂ. ತತ್ರ 
ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಓಘ ಬಲ್ಯ: ಎ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಸೆ ೈನ ವುಳ್ಳ ದೇವಯಪಭೈ ದೇವ ಶ್ರ ಷ್ಠ ರಿಂದ be! 
ಮ್ಯಾಃ ಚತ ೈತ್ಯ ಶ್ರೇ ಷ್ಮರ ಸೆ ನೃದ ಶಶಾಂಶಃಎ ನೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಚ ಭಾಗವು ವಿಷಾದಿತಃ ಹ ಕೊಲ್ಲಲಟ್ಟಿಸ ಇರ, ॥೧೮೪॥ 
(“ಓಘಃ ಪರಂಪರಾಯಾಂ ಸ್ಯಾತ್‌” ಇತ್ಯಭಿಧಾನಂ ಮಹಾನ್‌ಓಘಃ ಪ್ರವಾಹೋ ಯಥಾಭವತಿ ತಥಾ ಮಹೌಫಂ ೧: 


ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಳಾರತತಾತ್ವರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 63 


ಅಥಾತ್ಮಸೇಷಾಮವಮೃದ್ಯ ಮಾನಾಂ ಪೀಕ್ರ್ಯಾಸುರಃ ಶಂಬರನಾಮಧೇಯಃಃ | 
ಸಸಾರಮಾಯಾವಿದಸಹೃಮಾಯೋ' ವರಾದುಮೇಶಸ್ಯ ಸ ತಿರಾಸ್ವಿ ಮೋಹೆಯನ್‌ ॥ ೧೮೫ 


ಮಾಯಾ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸುರಾವಿಮರ್ದಿತಾರಣೇವಿಷೆದುಃಶತಿಸೂರ್ಯ ಮುಖ್ಯಾಃ I 
ತಾನ್ವೀಕ್ಸ್ಯ ವಜ್ರೀ ಪರಮಾಖ್ಯ ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ವಯಂಭುದತ್ತಾಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಯೋಜ ವೈಷ್ಣನೀಮ್‌ ॥ ೧೮೬1 


ಅಥ್ಲ ಅನಂತರ. 'ಮಾಯಾನಿತ್‌ ಇಇಂದ್ರಜಾಲ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಳಿದಿರಂವ ಉಮೇಶಸ್ಥೃ, ರುದ್ರನ ವರಾತ್‌. 

ವರದಿಂದ ಆಸ್ಕಹ್ಮಮಾಯಃ್ವ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರಿಂದ ಸಹಿಸ ಲಾಗದ ಮಾಯೆಯಳ್ಳ ಶಂಬರನಾಮಧೇಯಃ. ಶಂಬರನೆಂದು ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳೈ ಅಸುರ ದೈ ತ್ಯ ನು ಅವಮೃ ದ ಮಾನಾ ಪೀಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ) ಡುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮಸೆ ೀನಾಂ.. ' ತನ್ನ ಸೈನ್ನ ವನ್ನು ಸ ವೀಕ್ಷ್ಯ 
ನೋಡಿ ಮಾಯಾಸಹನೆ ಸೀಣಎಸಹಸ್ತುರು ಇಂದ್ರ I ಸತ ಸುರಾನ್ಲ್‌ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಮೋಹಯನ್‌ ಸರೆ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನಾಗಿ ಸೆಸಾರವ ಬಂದನು. ರಣೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಸಹಸ್ರೇಣ ದ ಸಾವಿರಾರು ಇಂದೆ ಕ್ರೈಜಾಲೆಮಾಯೆ 
ಗಳಿಂದ ವಿವುರ್ದಿತಾಃವ ಚೆನ್ಮಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲ್ಬ ಟ್ಟ ಶಶಿಸೂರ್ಯಮುಖ್ಯಾಃ $= ಚಂದ್ರಸಾರ್ಯರು ಪ್ರಧಾನರಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ದೇವತೆಗಳು ವಿಷೇದುಃ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 'ನಜ್ರೀ =ವೆಜ್ರಾ ಯುಧವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನು ತನ್‌ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ವೀಕ್ಷ್ಯ ಎ ವ ನೋಡಿ ವೈಷ್ಣ ಷ್ಚವೀಂಜ ಎಷ್ಟು ದೇವತಾಕವಾದ ಸ್ಥ ಓಯಂಭುತ್ತಾ ೦೭ ಬ್ರಹ ನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಪರಮಾಖ್ಯಾ ವಿದ್ಮಾಂ 
ಪರಮವಿದ್ಯೆ ಯಕಾದ ಷೈ ಷ್ಠ ವೀ ಮಾಯೆಯ ನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಯಣಯೋಜ _ ಪ್ರ ಗ ॥ ೧೮೫ ॥ “೬ || 


ಸಮಸ್ಸೆ ಮಾಯಾಪಹಯಾ ತಯ್ಕೆ ವ ವರಾದ್ರ ದ್ರಮೇಶೆಸ್ಯ ಸದಾಪ್ಯಸಹೈಯಾ | 
ಮಾಯಾ ವಿನೇಶುರ್ದಿತಿಜೇಂದ್ರ ಸೆ ಷ್ಟ್ರಾ ವಾರೀಶವಸ್ನಿ ಅದು ಮುಖಾಶ್ವ ಮೋಚಿತಾಃ ॥ ೧೮೭ ॥ 
$$ 
ಸಮಸ್ತವರಾಯಾಪಹಯಾ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ (ತಯಾಆ ವೈಷ್ಣವೀಮಾಯೆಯಿಂದ 


ಉಮೇಶಸ್ಕ ೬ ರಂದ್ರನ ವರಾತ್‌ ಅಪಿ ೩ ವರದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಸವಾ ಎ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಸಹ್ಯ ಯಾ = ಸಹಿಸಲಾಗದ 
ತಯೆಂ ವಷಲಆ . ವೈಷ್ಣವೀಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ದಿತಿಜೇಂಡ್ರಸೆ ಸಹಾ 8ಜದೆ ತ [ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಶಬರಾಸುರನಿಂವ ಸ್ಮ ಷ್ಟ ಗಳಾದ 


ವಹಹಸಾಾಮಾಹಗಳಾ ವನೇಶವನಾಶ 'ಹಹದದವು. ವಾರಶವೆಜ್ಞ ಕಂದೇವಪಾಶ್ನ್‌ ನೇರಿಗೆ ನಾವಾ 
ವರುಣನು, ಅಗ್ನಿಯು ಚೆಂದ್ರನಂ ಇವರೇ ಪ್ರೆಧಾನರಾಗಿ' ಉಳ್ಳೆ ದೇವತಗಳಂ. ಮೋಜಿತಾಃ ಎ ಕೆಂಬರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡ 
ಗಡೆ ಹೊಂದಿದರಂ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಯಮೇಂದುಸೂರ್ಯಾದಿಸುರಾಸ್ತ್ರ ತೋತಸುರಾನಿ ಷಭ ಿರಾಪ್ಯಾಯಿತವಿಕ್ರ ಮಾಸ್ತದಾ । 
ಸುರೇಶ ಕರೇಣೋರ್ಜಿತಪೌರುಷಾಬಹೊನ್ನ ಜಿ ಜ್ರೀಣ ವಜ್ರೀ ನಿಜಘಾನ ಶಂಬರಮ್‌ 11 ೧೮೮ ॥ 
ತತಃಎಮಾಯಾಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಂತಿರ ಸುರೇಶ್ವ ಕರೇಣಎದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಆಪ್ಕಾಯಿತ 
ವಿಕ್ರಮಾಃ ಅಭಿವೃ ದ್ಧ ವಾದ ಪರಾಕ್ರವಂವುಳ್ಳೆ ಊರ್ಜಿತ ಪೌರಂಷಾಃ ಎಉತ್ಸ ಸೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವುಳ್ಳ ಯವೇಂದ 
ಹನ ಸುರ ಹಮ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ದೇವತೆಗಳೂ ' `ಭಹೂನ್‌ ಎ ಬಹು. ಸಂಖ್ಯಾತರಾದ 
ಅಸುರಾನ್‌ ಎ ದೆ ೈತ್ಮರನ್ನು ನಿಜಘ್ನಃ ಕೊಂದರು ತದಾಎಆಗ ವಜ್ರೀಎಂದ್ರ ನಂ ಎಜೆ ಕ್ರೇಣೂವ್ನ ಶ್ರಜಾಯಖುಧದಿಂದ SN 


ಶಂಬರಾಸ ರನನ ನ್ನು "ಜಘಾನ-ಎಕೊಂದನು. (ಇಂದ್ರ ನಿಂದ ಹತನಾದ ' 'ಶಂಬರನು ಆದಿ 'ಶಂಬರನು ಶ್ರೀ ಕೃ; ಷ್ಠ ನ ಮಗನಾದ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಕೊಂದ ಮಗನು ಬೇರೊಬ್ಬನ 1೧೮೮ 


ತಸಿ ಸಪ ತೇ ದಾನವಲೋಕಪಾಲೇದಿತೇಃ ಸುತಾದುದು ್ರಪುರಿಂದ್ರ ಭೀಷಿತಾಃ 
ತಾನ್ವಿ ಪ್ರ ಚಿತ್ತಿರ್ವಿನಿವಾರ್ಯ ಧಸ್ತಿ € ಸನಾರತಕ್ರ ಪ್ರನನಪಾನು. ಕೋತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ದಾನವ ಲೋಕಪಾಲೇಎದೈ ತ್ಯ ಜನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ತಸ ನ್‌ ಎಆ ಶಂಬರಾಸಂರನಂ ಹತೇ ಸತೀ.ಎಸಾಯಂತ್ತಿರಲ! 
ದಿಶೇಃಎ ದಿತಿಯ. ಸಂತಾಃ ಎಮಕ್ಕಳಾದೆ ದೈ ತ್ಯ ರಂ ಇಂದ್ರ. ಭೀಷಿತಾಃಸಂತಃ ಎಇಂದ್ರ ನಿಂದ ಹೆದರಿದವರಾಗಿ ದುದ್ರಾವುಃ -ಓಡಿದರಃ 


ಎ 


| 64 ಶ್ರೀಸತ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಧನ್ನಿ € ಎ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಃ ಎವಿಪ್ಪ ಶ್ರಚಿತ್ತಿ ಎಂಬ ಅಸಂಧನಂ ಶಾಸ್‌..ಆ ಓಡತಕ್ಕ ದೈ ತ್ಯ ರನ್ನೂ ಎನಿವಾರ್ಯಜ 
ತಡೆದು ಶಕ್ರ ಪ್ರವಖುಖಾನ್‌ ಎ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ. ಸುರೋತ್ಪ ಮಾನ್‌ ಎದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನು ಸಸಾರಎಯುದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಡೂ ಕ 

ವರಾದಜೇಯೇನ ವಿಧಾತುರೇವ ಸುರೋಕ್ತಮಾಂಸ್ತೇನ ಶರೈರ್ನಿಪಾತಿತಾನ್‌ 1 

ನಿರೀಕ ಶಕ್ರಂ ಚ ವಿಮೋಹಿತಂ ದ್ರುತಂ ನೃವಾರಯುತ್ತಂ ಪವನಃ ಶರೌಫೈಃ ॥ ೧೯೦ ॥ 

ವಿಧಾತಃ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರಾತ್‌.ವರದಿಂದ ಅಜೇಯೇನ-. ಪಗಾಜಯವಿಲ್ಪ್ಲದ ತೇನ-ಅವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಯಿಂದ ಶರೈಃ 

ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿಪಾತಿತಾನ್‌-ಕೆಡಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸುರೋತ್ತಮಾನ್‌.ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ವಿಮೋಹಿತಂ ಎ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಶಕ್ರಂ ಚ. ಇಂದ್ರನನನ್ನಿ ಕೂಡ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ನೋಡಿ ದ್ರುತಂ-ಓಡುತ್ತಿರುವ ತಂಎಆ ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿಯನ್ನೂ ಪವನಃ 
ವಾಯುದೇವರಂ ಶರೌಫೈಃ ಬಾಣಗಳ ಸಮುದಾಯಗಳಿಂದ ನೃವುರಯಂತ್‌ = ತಡೆದರಂ. ॥ ೧೯೦ ॥ 

ಅಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ರ ವರೈ ರ್ನಿವಾರ್ಯಚಿಕ್ಸೆ[ (ಪ ತಸ್ಕೋರಸಿ ಕಾಂಚನೀಂಗದಾಮ್‌ ॥ 
ಮ ವಿಚೂರ್ಣಿತೋತಸಾನಿ ಪಪಾತ ಮೇರೌಮಹಾಬಲೋ ವಾಯುಖಲಾಭಿನುನ್ನಃ ॥ ೧೯೧ ॥ 


ತಸ್ಮಆ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಯ ಅಸ್ತಾಣಿ-.ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಸ್ಟ್ರವರೈಃ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಅಸ್ವ್ರಗಳಿಂದ ನಿವಾರ್ಯ್ಲತಡೆದು ತಸ್ಮಎ 
ಆ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿ ಯ ಉರಸಿಎಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಚ ಭಂಗಾರ ಜಯಮಾಲ. ಗದುಂ-ಗದೆಯನ್ನು ಚಿಕ್ಷೇಪ. (ವಾಯುದೇವರಂ) 
ಬಿಟ್ಟರಂ. ಮಹಾಬಲಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಅಸೌ. ಈ ಎಪ್ರಚಿತ್ತಿಯಂ ವಾಯಖಬಲಾಭಿನುನ್ನಃಜವಾಯಂದೇವರ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವಿಚೂರ್ಣಿತಃ-.ಪುಡಿಯಾದವನಾಗಿ ಮೇರ ಮೇರಿ: ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿಪಪಾತ. 
ಬಿದ್ದನು. ॥ ೧೯೧ ॥ 


ಸವಿ ರ್ಸೈರಜೇಯತ್ವ EEE ಸ ಸಹಸ ್ರಕೀಷೋದ್ವಿ ಸಹಸ್ರಜಾಹುಯುಕ್‌ ॥ ೧೯೨ gl; 
ಸ 


ಅಥವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಯಂ ಬಿದ್ದನಂತರ ಪುರಾ. ಹಿಂದೆ ಅಜಃ ಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ತ ಶ್‌ ದಾಜ್ಞಯಾ-.ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ | ಣೆಯಿಂದ ಯಸ್ಯ ಜಾ 
ಯಾವ ಕಾಲ ನೇವಿಂಗೆ ಸವೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಜೇಯತ ೦ ಎಪರಾಜಯ ರಾಹಿತ್ಯರೂಪವಾದ ವರಂ-ವರವನ್ನು ದದೌ 
ಕೊಟ್ಟನೋ ಸ ಸಃಎಆದುವ್‌ ಸೆಹಸ್ಪಶೀರ್ಷಃ.ಸಾವಿರ ತಲೆಗೆಳುಳ್ಳ ದ್ವಿಸಹಸ್ಥ ಕ್ರಬಾಹುಯುಕ್‌... ಎರಡು ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕಾಲನೇವಿಂ॥ ಕಾಲನೇಮಿ ಎಂಬ ಅಸುರನು ಆಶು-ಕೂಡಲೇ ಆಸಸಾದ. ವಾಯಂದೇವರನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂ॥೧೯೨॥ 
ತಮಾಪತಂತಂ ಪ ಪ್ರಸಮಿೂಕ್ಸ್ಸ $ಮಾರುತಸ್ತ ಎದಾಜ್ಞ ಯತಾ ದತ್ತವರಸ್ತ ಆಯವ | 
ಹಂತವ್ಯ ಇತ್ಯಸರ ದಾಶು ಬ ತ್ವಾಂ eB ಕೈಮನಂತ ಪೌರುಷಃ 1 ೧೯೩ ॥ 
ಮಾರುತೀಎವಾಯುದೇವರು  ಆಪತಂತಂ-ಬರತಕ್ಕ ಶಂ. ಆ ಕಾಲನೇಮಿಯನ್ನು . ಪ್ರಸ ವೂಕ್ಷ್ಯಃ ನೋಡಿ 
ತ ್ಲದಾಜ್ಞಯರಾಎಕಾಲ ನೇಮಿಗೆ ಅವಧ್ಯ ತ್ತ್ವ ವರವನ ನ್ನ್ನ ಕೊಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಸ ಯಿಂದ ದತ್ತ ವರಃ ೨ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಕೊಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ವರವುಳ್ಳೆ ಕಾಲನೇವಿಂಯಬ ತ್ವ ಜ್‌ ಿವಎನಿನ್ನಿ ೦ದಲೇ ಹಂತವ್ಯ ಕೊಲ್ಲಲು ಯೋಗ್ಯ ನು ಇತಿಒಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 
ಆಶು. ಕೂಡಲೆ ತಾ ಿಂನಿನ್ನನ್ನು ಭಲ ಯಾವಾಗ ಅಸೆ ರತ್‌ ವಸ ೈರಿಸಿದನೋ ತದಾಎಅಗ ಅನಂತ ಪೌರಂಷಃ ಎ ಅಪರಿಎಂತ 
ಪರಾಕ್ರ ಮವುಳ್ಳ ತ್ವ ರಎನೀನೆಂ ಆವಿರಾಸೀಃ ಒಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಿ. ಹಿಎನಿಶ್ಲಯವು. 


ತಮಸ್ರ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಬಹೂನಿಬಾಹುಭಿಃ ಪ್ರವರ್ಷಮಾಣಂಭುವನಾಪ್ತ ದೇಹಮ್‌ । 
ಚಳ್ಳೇಣ ಬಾಹೂನ್ವಿನಿಕೃತ್ಯ ಕಾನಿಚನ್ಮವೇದಯಶ್ಚಾಶು ಯವತಾಯ ಪಾಪವ" ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಟರನಿರ್ಣಯಃ- ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 65. 


ತ್ವಂಎನೀನಕಿ ಬಹೊನಿಎಬಹಳೆ ಅಸ್ನ ಕ್ರ ಶಸ್ತ್ರಾನ್ಯೇಅಸ್ವ್ಯ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಬಾಹುಭಿಃಎಭುಜಗಳಿಂದ ಪ್ರವರ್ಷಮಾಣಂ- 
ಮಳೆಗಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಭಕಿವನಾಪ್ತೆ ದೇಹಂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ ಪ (ನಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪಾಪಂ. ಪಾಪಿಷ್ಯ ನಾದ ತಂಎಆಕಾಲಸೇಮಿ 
ಯನ್ನು ಚಕ್ರೆ ಣ.ಸುದರ್ಶನದಿಂದ ಹ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕಾನಿಚ ಎ ಶಿರಸಿ: "ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಎನಿಕ್ಕ ತ್ಯಛೇದಿಸಿ ಅಶಿ 
ಕೂಡಲೇ ಯವಾಯವಯಮನಗೋಸ್ಸ ವೇದಯಃ ಎಕಳುಹಿಸಿದಿ. ॥ ೧೯೪ ॥ 


ತತೋಸುರಾಸ್ತೇನಿಷತಾ ಅಶೇಷಾಸ್ತಯಾ ತ್ರಿ ತ್ರಿಭಾಗಾನಿಹೆತಾಶ್ಚ ತುರ್ಥಮ್‌ | 
ಜಘಾನ ವಾಯುಃ ಪುನಕೇವ ಜಾತಾಸೆ ಭೂತಕೇಧರ್ಮಬಲೋಪಪನ್ನಾಃ ॥ ೧೯೫ 


ತತ ಕಾಲನೇಮಿ ಸಂಹಾರಾನಂತರ ಅಶೇಷಾಃಎಎಲ್ಲಾ ತೇಜಲಆ ಅಸುರಾಃಎದೈತ್ಯರು ತ್ವಯಾ.ನಿನ್ನಿಂದ' 
ತ್ರಿಭಾಗಾಃ ೬ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು ನಿಹತಾಃ ಎಕೊಲ್ಲಲ್ಬ ಟ.ರಂ. ಚರರ್ಜಂ-ಎಉಳಿದ ನಾಲ್ಕನೇ 
ಭಾಗವನ್ನು ವಾಯಂಃ ಎ ಪ್ರಾ ಣ ದೇವರು ಜಘಾನಾಕೊಂದರಂ. ತ ಏವೂಲ ಅಸುರರೇ ಧರ್ಮಬಲೋಪಪನ್ನಾಃ ಸಂತಃ 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಬಲಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದವರಾಗಿ ಭೂತಲೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಮತ್ತ ಜಾತಾಃ- ದಂಟ್ಟಿ ದರು” ೫ ೧೯೫ ॥ 


ರಾಜ್ಞಾಂ ಮಹಾವಂಶ ಸುಜನ್ಮನಾಂತು ತೇಷಾಮಭೂದ್ಧ ರ್ಮಮತಿರ್ವಿಪಾಪಾ ! 


ಶಿಕ್ಸಾಮವಾಷ್ಯದ್ಧಿಜಪುಂಗವಾನಾಂ ತ್ರ ಶೈದೃಕ್ತಿ ರಷೆ ಷು ಹಿ ಕಾಚನ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ ೧೯೬೫ 


ತುಎತಪೋ ಏಶೇಷದಿಂದ ಮಹಾವಂಶಸುಜನ್ಮನಾಂ-ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಂಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಉಳ್ಳ ತೇಷಾಂಎಆ ರಾಜರಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ವಿಪಾಪಾ-ದೋಷಂಹಿತವಾದ ಧರ್ಮಮತಿಃಎ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯು ಭೂತ್‌ ಐ ಔತ 

ಉಂಟಾಗಿದೆ. ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾನಾಂ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಶಿಕ್ಷಾಂಎ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅವಾಪ್ಯ ಇಹೊಂದಿ ಏಷ್ಟ ಲ ಹಿಎಅಯೋಗ್ಯ ರಾದ 

ಈ ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಾಚನ-ಸ್ಟಲ್ಪ-ತೈ ಸದ್ಭಕ್ತಿ 8 ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಯಸ್ಕ್ಯಾ ಕ ಎ ಉಂಟಾಗ ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೆ, (ವೆ 

ಸೈ ಟಿಕ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ದಾಸವಾಳ ಹೂವಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಬಣ ತೋರುವಂತೆ ಸಜ್ಜನರ ಸಂಸರ್ಗರೂಪ 
ಉಪಾಧಿಗೂ ಸಾಮ ರ್ಥ್ಯವಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವು.1೧೯೬॥ 


ತ್ವರ್ಭ್ರಿಲೇಶಾಭಿಯಂತಃ ಸುಕರ್ಮಾವ್ರಜೇನ್ನಪಾಪೂಂ ತು ಗತಿಂ ಕಥಂಚಿತ್‌ !, 


ದೈ ತ್ರೆ ಶ್ವ ರಾಣಾಂಚ ತಮೋಂಧಮೇವ ತ್ವ ಯೈ ವೆ KA ಪಸೆ ಕ್ರೈಂ ನನು ಸತ್ಯ ಕಾಮ 8೧೯೭೪ 


ತ್ವದ್ಧ ಕ್ರಿಲೇಶಾಭಿಯುತಃ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯ ಕಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಕರ್ಮಾ- ಸೆದಾಚಾರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನಂ ಪಾಪಾಂ 
ಗತಿಂತುಎನರಕರೂಪಪಾದ ಗತಿಯನ್ನಾದರೂ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಎ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನವ್ತಜೇತ್‌ _-ಹೊಂದಲಾರನು. ಹೇ 
ಸತ್ಯಕಾಮಾ-ಎಲೋ. ವ ೈರ್ಥವಲ್ಲದ ಇಚ್ಚೆ ಯುಳ್ಳ ವನೇ ದೆ ತ್ಯೆ ತ್ಯೇಶ್ವ ip ತ ಶೇಷ್ಠ ರಿಗೆ ಅಂಧಂತಮ ಏವ ಎ ಅಂಧಂತ 
ಮಸ್ಲೇ ತ್ವ ಯ್ಯೆ ವೂನಿನ್ನಿ ಂದಲೇ ಕ್ಲಪ್ತ ನುಶಿ ತವಾಗಿದೆಯೆಷ್ಟೆ € 8೦೧೬೭ 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ವಿಥ್ಯಾತ್ವ ಭಯಾದ್ವ ಯಂ ತ್ವಾ ಮ ಥಾಪಿವಾ ದೆ ಸೈತ ೈಶುಭಾಪ್ತಿಭೀಷಾ 


ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮೋ ದಿತಿಜಾನ್ಸು ಕರ್ಮಣಸ್ತ್ತದ್ಧಕ್ತಿತಶ್ವ್ರಾಲಯಿತುಂ ಚ ಶೀಘ್ರಮ್‌॥ ೧೯೮ ॥ 


ನು) 

ಧರ್ಮಸ್ಯ ಎ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿ ರೂಪ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಿಥ್ಮಾತ್ವ ಭಯಾತ್‌ ವೈ ಯರ್ಥ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಹೆದ 
ರಿಕೆಯಿಂಂದ ಅಂದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸದ್ಗ ತಿಯಾಗದಿದ್ದ. ರೆ ಭಕ್ತಿಯೂ ವ ರ್ಥವಾಗ್ಯ ವುದು. `ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ಅಥಾಪಿವಾ-ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪೆ ೈಯಥ್ಯ ೯ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ದ್ರೆ ತ್ಯ ರಿಗೆ ಸೆದೆ ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಂವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೈಃ ತ್ರ ತಂಭಾಷ್ತಿ 
ಭೀಷಾ-ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಸದ್ದ ತಿಯಾಗುವುದು ಎಂಬ ಭಯೆಳಿಂದ ದಿತಿಜಾನ್‌ ಎ ದೈ ತ್ಯ ರನ್ನು ಸಂಕರ್ಮಣಃ ಎನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು 0೬ 
ಮಾಡುವ ಸತ್ಯ ರ್ವ ದಿಸೆ ಯಿಂದಲೂ ತ್ವದ್ಧಕ್ತಿ ತೆಶ್ಚ ಎನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಶೀಘ್ರ ಂಎಬೇಗನೇ ಚಾಲಯಿತಂಂ. 
ಬಡಿಸುದಕ್ಕಾ ಗ ವಯಂಎನಾವು ತ್ವಾ ಂಎಸಿನ್ನನ ನ್ನೂ ಸಂಪ ್ರರ್ಥಯಾವಕಃಎಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ೇವೆ.8 ೧೯೮ ೫ 


[ex 


66 | | ಶೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ಪತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರುಕಾಶನೇ 


ಯ ಉಗ ಗ್ರಸೇನಃ ಸುರಗಾಯಕಃ ಸಃ ಜಾತೋಯದುಷ್ಟೇವ ತಥಾಭಿಧೇಯಃ ! 
ತವೈವ ನೀವಾರ್ಥಮಮುಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋತಸುರೆಃ 'ಕಾಲನೇಮಿಃ ಸ ಸಈಶೇೊ॥೧೯೯ಟ 


`` ಯಃ.ಯಾವನಃ ಪೂರ್ವಂಎಮೊದಲು ಸುರಗಾಯಕಃ-ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡತಕ್ಕ ಉಗ್ರಸೇನಃ. ಉಗ್ರಸೇನ 

ನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನೋ ಸಃಎಅವನು ಯದಂಷು-ಯಾದವರಲ್ಲಿ ತಥಾಭಿಧೇಯಃಸನ್‌ಎಹೀದೆ ಯಾವನಾಮವಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೆ" 

ಉಗ್ರಸೇನನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿ ತವಎನಿನ್ನ ಸೇವಾರ್ಥಮೇವ ೩ ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರವೇ ಜಾತಃ ಎ ಹುಟ್ಟಿದನಂ ಹೇ ಈಶ ಎ. 

: ಎಲೋ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಹರಿಯೇ ಸಃ ಆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ ಅಸುರ ಅಸಂರನಾದ ಕಾಲ 
ನೇಮೀಃ ಕಾಲನೇಮಿಯು ಅಮುಷ್ಯ-ಈ ಉಗ್ರಸೇನನ 'ಪುತ್ರಃ ಸನ್‌ =ಮಗನಾಗಿ ಜಾತಃ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ವಿದನಂ ॥ ೧೯೯ ॥ 


ಯಸ್ತ ಕಿ ತ,_ಯಾರ್ಥಂ ನ ಹತೋಹಿ ವಾಯುನಾಭವತ್ನ ಸಾದಾತ್ರ ರವೂಶತಾಪಿ! 
ಸ ಏಷ (ಬೋಡ ಪುನಶ್ಚ ಜಾತೋ ವರಾದುಮೇಶಸ್ಯ ಸ ರಸ್ತ ಡೇಯಃ 1 ೨೦೦ 


ಭವತ್ಸ ಸಾದ್‌ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವರಂಎಚೆನ್ನಾಗಿ ಈಶತಾ ವ ಸಮರ್ಥನಾದ ವಾಯುಂನಾ ಎ ವಾಯು 
ಡೇವರಿಂದ ತ್ವತ್ತಿ ಯಾರ್ಥಂ ಓ ನಿನ್ನ. ಸಂತೋಷಕೆಕ್ಯೋಸ ರವೇ ಯಂ ಎ ಯರಾವ ಕಾಲನೇಮಿಂಯಣ ಪುರಾ ಎ ಹಿಂದೆ 


ನಹತಃ ಎ ಕೊಲ್ಲಲ ಡಲಿಲ್ಲವೋ ಸಃ ದ ಆದಾವ ಏಷಃ ಎ ಈ ಕಾಲನೇಎಂಯೇ ಉಮೇಶಸ್ಯ ಎ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ 


ರುದ್ರ ದೇವರ ವರಾತ್‌ ಎ ವರದಿಂದ ಪರೈಃ ಎ ಇತಯಯ ಅಜೇಯಃ ಸನ್‌ ಎ ಪರಾಜಯರಹಿತನಾಗಿ ಭೋಜೇಷು ಎ. 
ಭೋಜರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಯಾದವರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಎ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜಾತಃ ಎ ಹುಟ್ಟಿದನು. ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಅವಃ- ಉಗ್ರಸೇನನಿಂದ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವುಂಟಾಗಿದೆ. ಕಂಸನಿಗೆ ಎಂದು ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ನ ಛಿ ದ್ರ ಮ ಅ © © 
ಗಂಧರ್ವಜೇನ ದ್ರುಮಿಳೇನ ನಾಮ್ನಾ ಘಂಸೋಜಿತೋ ಯೇನ ವರಾಚ್ಚ ಚೀಪತಿಃ 1 ೨೦೧ ೧ 


ಮಾಯಯಾ 2 ಗಂಧರ್ವರ ಮಾಯಾ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತದ್ರೂಪಧರೇಣ ಎ ಆ ಉಗ್ರಸೇನನರೂಪದಂತೆ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಗಂಧರ್ವಜೇನ್ಲ ಗಂಧರ್ವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾಮ್ನಾ ಎ. ಹೆಸರಿನಿಂದ ದ್ರುಮಿಗಳೇನ ಎ ದ್ರಾಮಿಳನೆಂಬ ಅಸಂರ 
ನಿಂದ ಜೌಗ್ರಸೇನೇಉಗ್ರಸೇನನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರೀ ಎ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯೇನ ಎ ಯಾವ ಕಂಸನಿಂದ ವರಾತ* ಎ 
ರಂದ್ರದೇವರ ವರಬಲಬಿದ ಶಚೀಪತಿಃ ೭ ಶಚಿಗೆ ಗಂಡನಾದ ಪುರಂದರನು ಜಿತಃ ಎ ಪರಾಜಿತನಾದನೋ ಸ ಕಂಸಃ ೭ 
ಅಂತಹ ಕಂಸನು ಜನಿತಃ ಎ ಹಂಟ್ಟಿದನು. ॥ ೨೦೧ 11 


ಜಿತ್ರಾ ಜಲೇಶಂ ಚ.ಹ ತಾನಿ ಯೇನ ರತ್ನಾ ನಿ ಯಕ್ಸ್ರಾಶ್ನ ಶೈ ಜಿತಾಃ ಶಿವಸ್ಯ! 
ತನ್ನಾ ವನಾರ್ಥಂ SANE ಕ್ರಯೋಜಿತಾಸ್ತೆ' fis ಹೆ ತೇ ಬಲೇನ ॥ ೨೦೨ ॥! 
ಯೇನ. ಯಾವ'ಕಂಸನಿಂದ ಜಲೇಶಂ ಎ ವರುಣನನ್ನು ಜಿತ್ವಾ ಎ ಗೆದ್ದು ರತ್ನಾನಿ ಎ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳು 
ಹೃತಾನಿ ಎ ಅಪಹರಿಸ ಸಲ್ಫಟ್ಟಿ ವೆಯೋ ಯೇನ ಎ ಯಾವ ಕಂಸನಿಂದ' ಮಗಧಾಧಿಪೇನ - - ಮಗಧ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ಜರಾಸಂಧನಿಂದ ಕನ್ಯಾವನಾರ್ಥಂ- ತನ್ನ ಕನ್ಮೆಯರ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರ ಯೋಜಿತಾಃ-ಪ ಯೋಜಿತರಾಗಿರುವರೋ ಯೇನ 


ಯಾವ ಕಂಸನಿಂದ ತೇಚ ದ ಆಸ್ತಿ, ಪಾಸ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಜರಾಸಂಧನ ಕನ್ಶೈೆಯರೂ ಕೂಡ ಬಲೇನ ಎ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಹೃತೇ ಎ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರೋ ಸ ಕಂಸಃ_ ಅಂತಹ ಕಂಸನು ಜನಿತಃಎಹಂಟ್ಟಿದನು, ॥ ೨೦೨ ॥ 


ಸ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಶ್ಚ ಜರಾಸುತೋ$ಭೂದ್ವರಾದ್ವಿಧಾತುರ್ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಚೈವ । 
ಸರ್ವೈರಜೇಯೋ ಬಲಮುತ್ತಮಂ ತತ್‌ ಜ್ಞಾ ತ್ವೆ ನೆ ಕಂಸಸ್ಯ ಮುದಾಸುತೇ ದದೌ! ೨೦4ಷ॥ 


| ೪ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ರ ಕ್ಯ ನಿರ್ಣಯ! ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ | 61 


ಸಾಲ ಜರಾಸಂಧ: ಸು'ಪೂರ್ವಂಎಮೊದಲು ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿ ಎವಪ್ಪ ಚತ್ತಿ ಎಂಬ ಅಸುರನು ವಿಧಾತುಃಎಬ್ರಹ್ಮ£ ಡೇವರ 
ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಚಾಮದ್ರಥೇವರ, ವರಾದೇವ-ವರದಿಂದಲೇ ಜರಾಸುತಃಎಜರೆ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಮಗನಾದ ಜರಾಸಂಧನಃ 
ಸರ್ವೈಃ ಎಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಜೇಯಃ-ಪರಾಜಯ ರಹಿತನು ಅಭೂತ್‌ ಎ ಆದನಂ. ಸಃಎಆ ಜರಾಸಂಧನು ಕಂಸಸ್ಯಎಕಂಸನ 
ತತ್‌ಐಆ, ಇಂವ್ರಾದಿಗಳ ಜಯದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಉತ್ತ ಮಂ ಬಲಿಂಾಶ್ಛೆ ೇಷ್ಮ  ಸಾಎಂಥ್ಯ ೯ವನ್ನು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಿಳಿದೆ 
ಮುದೈ ವಎಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಸಂತೇಜಕಂಸನಾದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಅಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತಿ ನಾಮಕರಾದ: ಕನ ಯರನ್ನು ದದೌ. 
ಕಂಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನಂ. ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಫಿವಾರಯಾಮಾಸ ನ ಕಂಸಮುದ್ಧ ತಂ ಶಕ್ಗೊ ಸಿ ಯೋ ಯಸ್ಯ ಬಲೇನ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ।.. 
ತುಲ್ಯಃ ಪ ೃಥಿವ್ಯಾಂ ವಿವಕೇಷಂ ಸ್ವಚಿದ್ದ ತೇ ಬಲಾಥ್ಯೊ e ನೃಷತೀಂ Wy ಫ್ರೇ॥ ೨೧೪ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಯಾವ ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ ಬಲೇ ಎ ಸ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ | ಥಿವ್ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರೇಷುವಾ- 
ಪಾತಾಲುದಿ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಕ್ವ ಕ್ಷಚಿತ್‌ತಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಶ್ಚಿ ತ್‌ ಎ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ತುಲ್ಯಃ- 
ಸದೃ ಶನ ನಎಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಅತಏವಎಲದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಬಲಾಢ್ಯಃ ಹ ಬಲದಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಜರಾಸಂಧನ ನೃ ಪಶೀನ್‌ ಎಶಲ 
" ಭಾಹಿ ಕಾದಿ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ವಶೇಎತನ್ನ “ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಿ ತಾನ್‌ ಎಇರುವವರನ್ನಾ ಗಿ ಚಕ್ರೇಎಮಾಡಿದನು. ಯಯಾ! 
ಜರಾಸಂಧನಾ ಶಕ್ಕೊ (ಹಾಕಂಸನಿಂದ ಕನೆ ಯರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತರಲು ಸಮರ್ಥನಾದರೂ ಕೂಡ ಉದ್ಭ ತಂತನ್ನಿಂದಲಃ 
ಬಲಿಷ್ಮ ನಾದವನ ಕನ್ಯೆ ಹಂರ ಅಪಹಾರದಿಂದ.ವಂತ್ತನಾದ ಕಂಸನನ್ನು “ನಓಿವಾರಯಾಮಾಸಣತಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅರ ಕಂಸ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೇ ವಂದಂವೆ ಮಾಡಿಕೆಣಟ್ಟನಂ.) ॥ ೨೦೫ 1 


ಹತೌ ಪುರಾ ಯಾ ಮಧುಕೈಟಿ ಭಾಖ್ಯೌ ತ್ಮ ಒಯ್ಛೈನ ಹಂಸೋ ಡಿಭಿಕಶ್ಚ ಜಾತೌ॥ 
ವೆರಾಡಜೇಯ್‌ೌ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ವೀರೌ ಭಕ್ತಾ ಜರಾಸಂಧಮನುಸ್ಮ ತೌ ಶಿವೇ !! ೨೦೫! 


ಪುರಾ ಹಿಂದೆ ತ್ವ ಯೊ ವಾಹಯಗ್ರೀವರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಮಧಾಕ್ಕೆ ಟಭಾಖ್ಕೌ- - ವಂಧಂಕೆ ಸಜ ಹೆ 
ರುಂಳ್ಳ ಯೌಎಯಾವ ದೈತ ರು. ಷತ್ತೌ ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವರೋ 'ತೌಎಆ ಮಧುಕ್ಕೆ ಟಭರು ಹಂಸೋ ಡಿಭೀಶಶ್ವ ಜಾರ 
ಮತ್ತು ದಿಭಿಕರೆಂಬುದಾಗಿ ಜಾತೌಎಬ್ರಹ ್ರಿಹ್ಮದತ್ತೆನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುವರು. ತೌಎಆ ಹಂಸ 'ಿಭಿಕರು ಗಿರಿಶಸ್ಕೆ ಎರುದ್ರ ನ ವೆರಾತ್‌ 
ವರದಿಂದ ಅಜೆ*ಯೌ.. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಜಯಿಸ ಸಲಶ್ಶಕರು ವೀರೌ. ಪ್ರರಾಕ್ಟ ಮಗಳು. ಜರುಸಂಧಮನು ಜರಾಸಂಧನ ಅನಂತ 
ಶಿವೇಷರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ್‌ ಭಕ್ಷ ರುಸ ಸ್ಮ ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ. 1 ೨೦೫ ॥ 


ಅನ್ಕೇಸಿ ಭೂವಖವಸುರಾಃ ಪ್ರಜಾತಾಸ್ತ್ವಯಖಹತಾ ಯೇ ಸುರದೈತ್ಯ ಸಂಗರೇ 1 
ಅನ್ಯೇ ತಥೈವಾರಿಧತಮಃ ಪ್ರ ಹೇದಿರೇ ಕಾರ್ಯಾ ತಥೈಷಾಂ ಚ ತಮೋಗಶಿಸ್ತೆ ಎದ (1 ೨೦೬ Il 


ಸುರದೈತ್ಯಸಂಗರೇ «ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೂ ದೈತ್ಯ ರು ಇವರ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೇ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅಸಂರರಿ 

ಇತರರಾದ ಯೇವಯಾವ ಅಸುರರು ತೆ ಯಾಣನನ್ನಂದೆ ಹತಾಃ ಇಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಟ್ಲ್‌ರುವರೋ "ತೀ ಎಅವರಲ್ಲ ಕೆಲವರು” ತಥೈವ 
`` ಹಿಂದಿನ ವರದಂತೆಯೆೋ ಅಂಧತಮಃ ಅಂಧಂತಮನಸ ಮ್ನ ಸಪ್ರ ಫೇದಿರೇಎ.ಹೆೊಂದಿರುವರು. ಅನ್ಯೇ ನಿನ್ನಿ ದ: ಸಂತ 
ರಾಗಿರುವ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಆಸುರಾಃ ದೈತ್ಯ ರು ಭೂಮೌ. ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾತಾಃಎಹಂಟ್ಟಿರುವ 
ಏಷಾಂಚೂ2 ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆ ಅಸುರರಿಗೂ ಕೂಡ ತಥಾಎ ತಮೆ ಅಂದರೆ ಇತರರು ಹೇಗೆ ತಮಂಸ್ಸ 
ಹೊಂದಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸನಾ ತಮೋಗತಿಃ ಎಅಂಧತಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಕಾರ್ಯಾ- ಔಟ 
ಯೋಗ್ಯವು. 1 2೦೬ 1 : 


ವ್ಯಾಸಾವತಾರೇ ನಿಹತಸ್ತ ತ ಯಃ ಷಲಿಃ ಸುಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕಿ ಶಿ, ಭಿಕೇವಚಾದ್ಯ | 
ಶ್ರು ತ್ವಾ ತ್ವದುಕ್ತೀಃ ಪ್ರೆರುಷೇಷು ತಿಷ್ಠ ನ್ನೀಷಚ್ಛ ಕಾರೇವ ಮನಸ್ಸ _ಯೀಶ H ೨೦೭ 8 


68. ಸ ಶ್ರೀಸರ್ವ ಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಹೇ ಈಶ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ. ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವ್ಯಾಸಾವತಾರೇ. =ವೇದವ್ಯೂಸಾವತಾರದಲ್ಲಿ ತ್ವ ಯಾ.ನಿನ್ನಿಂದ ಯಂಃ : 
ಕಲಿಃ « ಯಾವ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ಶ್ಲಿನರೂಪಿಯಾದ ಕಲಿಯು ಸುಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಿ ಭಿರೇವ- ಶೋಭನಗಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೈ ನ ವಚನಗಳಿಂದಲೇ 
ಹತಃ ಎಕೊಲ್ಲಲ್ಬ ಟ್ಟ ನೋ (ಏವಕಾರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಚಕ್ರಾದ್ಯಾ ಯುಥಗಳಿಂದ ಕಾಲನೇಮಿಯಂತೆ ಕಲ್ಲಲ್ಲಿ ಡೆಲಿಲ್ಲವೆಂದಂ ತಿಳಿಸಂ 
ತ್ತಾರೆ) ಸೆ ಏವ ಎ ಭೆ ಕಲಿಯೇ ಅದ್ಯ =ಈಗ ಸತ್ಸು ರುಷೇಷು-ಸಜ್ಜ ವರಲ್ಲಿ. ತಿಷ್ಮ ನ್‌ಸ ನ್‌ಎಇರುವವನಾಗಿ ತೆ ದುಕ್ತಿ 8ಎ ಅವ 
ರಿಂದ ಓದಲ್ಬ ಡಂವ ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಠೇಮಾಂಸಾದಿ ನಿರ್ಣಾಯಕ ವಚನಗಳನ್ನು ಶುತ್ವಾ ಹಾಕೇಳಿ ತ್ರ ಶ್ವಯಿಎನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ 'ಈಷತ್‌-ಎಸ್ಟ ಲ್ಪ 
ಮನಳಎಮನಸ್ಸೆ ನ್ನು ಚಕಾರೇ ವ. ಮಾಡುವವನಂತೆ ಇದ್ದಾ ನೆ.॥ ೨೦೭ ॥ 


ಸ 


ರಾಮಾತ್ಮನಾಯೇ ನಿಷತಾಶ್ವ ರಾಕ್ಟಸಾ ದ ೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾಬಲಂ ತೇದಿ ತದಾ ತವಾದ್ಯ | 
ಸಮಂ ತವಾನ್ಯಂ ನ ಹಿ ಚಿಂತಯಂತಿ ಸುಪಾಸಿಸನೀತಪೀಕ ತಥಾ ದ ॥ ೨೦೮ ॥ 
ಹೇ ಈಶ ಎ ಎಲೋ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ರಾಮಾತ್ಮನಾಾರಾಮನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಯೇಎಯಾವ : ರಾಕ್ಷಸಾಃ ರಾಕ್ಷಸೆರಂ 
ನಿಹತಾಃ-ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರೋ ತೇಪಿಎಆ ಗಾ್ಷನರೂ ಕೂಡ ತದಾ-ಆ ರಾಮಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನಿನ್ನ ಬಲಂ ' 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವನ ' “ದ ಷ್ಟಾ ನೋಡಿ ಅದ್ಯ ಈಗ ಸುಪಾಪಿನೋಹಿಇಅತಿಪಾಪಿಗಳಾದರೂ ಕೂಡ ತವಎನಿನಗೆ ಸಮಂ. 


ಸದ | ಶನಾದ ಅನ್ಯ ರೂಡನೊ ಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು. ನಹಿಚಿಂತಯಂತಿ. ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. “ತಥಾ. ಹಾಗೆಯ ಹೆನಣಮತಃಹನಂ , 
ಮಂತನಿಗೂ ಸಮಂ-ಸದ ಶನನ್ನು ಅನ್ಯಂ ಎ ನನ್ನಿ ೦ದ ಬೇರೆಯವನನ್ನೂ ನಹಿಚಿಂತಯೋತಿಒ.ತಿಳಿಯಂವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಯೇ ಕೇಶವ ತ್ವದ್ಧ ಥೈ ಹುವಾನಯುಕ್ತಾ ಸ್ತಥೈವ ವಾಯೌ ನಹಿ ತೇತಮೋಃಂಧವೆತ್‌ | 
ಜಸ ಪ್ರವೇಷ್ಟು ೦ ತದತೋಹಿ ಮಾರ್ಗಾಚಾ ಿಲ್ಯಾಸ್ತೃ ಯಾ ಜನಯಿತೆ ವ ಭೂಮೌ ॥೨೦೯॥ 


(ಹೇ) ಕೇಶವ ಬ್ರ ಹ್ಮರುದ್ಪ ಪ್ರೇರಕನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಯೇ. ಮಾಷ ಪುರುಷರು ಶ್ವದ್ಧಹಂಮಾನಯಣಕ್ತಾಃ- § 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ಬಂದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರೋ ಸ ಥೈ ವ.ಹಾಗೆಯೇ ವಾಯಕೌಎವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯಸಾ “ಮಹತ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಉಳ್ಳ . 
ವರೋ ಶೇಜಲೆ ಪುರುಷರು ಅಂಧಂತಮಃಎಅಂಧಂತಮಸ್ತ ನ್ನುಪ ್ರೈವೇಷ್ಟು ೦ಜಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಹಿ.ಯಾವ ತುರಣಬ ದ ತಯಾ 


ನಿನ್ನಿ ಂದ ಭೂಮೌ. ಭದಾತಲದಲ್ಲಿ ಜನಯಿತ್ವಾ- =ತನ್ನ ಸ್ಪ ರೂಪವನ್ನು ಪಾ ದುರ್ಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಅತಃ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸನ್ಮಾ 
ಮಾರ್ಗಾತ್‌ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೆಸೆಯಿಂದ ಚಾಲ್ಕಾಃ ಎ ಚಲಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ರು ಅಂದರೆ ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಚು ತರನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥. ೨೦೯ ॥ ಜ್ಯ 
ಅವೆಃ- ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಿತಾಂತಮುತ್ಪಾದ್ಯಭವದ್ವಿಕೋಧಂ ತಥೈವ ವಾಯೌ ಬಹುಭಿಃ ಪ್ರಕಾಕೈಃ ! 

ಸರ್ವೇಷು ದೇವೇಷು ಚ ಪಾತನೀಯಾಸ್ತ ಸ್ಹ ಮಸೆ ೈಥಾಂಧೇಕಲಿಪೂರ್ವಕಾಸುರಾಃ ॥ ೨೧೦೪: 

ಹೇ ಈಶ-ಎಲೋ ಸ್ವಾ ಮಿಯೇ ನಿತಾಂತಂಜಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಭವದ್ವಿರೋಧಂ- ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನು ತಥ್ಲೆ ೈವಎಹಾಗೆಯೇ 

ವಾಯೌ ಎಪ್ರಾಣದೇವರಲ್ಲಿಯೂ” ಸರ್ವೇಷಃದೇವೇಷು ಚ-ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿರೋಧಂ-ವೈ ರವನ್ನು 
ಬಹಂಭಿಃ ಪ್ರಕಾರೈಃ 1ಎಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಉತ್ಪಾದ್ಯ =ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ ಅಥಅನಂತರ ಕಠರಪೂರ್ವಕಾಸಂರಾಃ 
ಕಲಿಯೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ಅಸುರರಂ ಅಂಧೇತವಂಸಿ..ಅಂಧತಮಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಪಾತನೀಯಾಃ = ಬೀಳಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ರು. ॥೨೧೦॥ 


ಹತಾ ಚ ಯಾ ಧಾನಣಕುಂಭಕ ಡನ ಯಾ ತೆ ತದೀಯಾ ಪ್ರ ಸ್ರತಿಹಾರಪಾಲೌ | 
ಮಹಾಸುರಾವೇಶಯುತೌ ಹಿ ಶಾಪಾತ್ತ ಎರಿ ್ರಿವತಾವದ್ಯ ವಿಮೋಚನೀಯಾ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ತೆ ಶೈ ದೀಯೌ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ರಾದ ಈ ಸ್ರತಿಹಾರಪಾಲೌ-ದ್ವಾ ರಪಾಲಕರಾಡ ಶಾಪಾತ್‌ ಎಸನಕಾದಿಗಳೆ ಶಾಪದಿಂದ ಮಹಾ 
ಸುರಾವೇಶಯುತಾಎ್ರೆ ಷ್ಠ ರಾದ ಅಸಂರರ ಅಮೇಶದಿಂಡ ಕೂಡಿರುವ ಆಜ್‌ ರಾನಾ ಕುಂಭಕರ್ಣೌ-. ರಾವಣ ಕುಂಭ" 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಮರನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ j 69 


ಕರ್ಣರುತ ಶ್ಯ ಯಾಎನಿನ್ನಿಂದ ಹತೌ-ರಾವಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರಂವರೋ ತೌಆ ದ್ವಾ ರಪಾಲಕರಾದ ಜಯವಿಜಯರು 
ಅದ್ಯ ಈಗ ಶಿಶಂಪಾಲ ದಂತವಕ್ತ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ತ್ವ. ಯ್ಯೈ ವೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಶಾಪಾತ್‌ ಎ ಶಾಪದಿಂದ ವಿಮೋಚನೀಯಾೌ.ಬಿಡಂಗಡೆ 
ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯ ರಂ. ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಯೌ ತೌ ತವಾರೀ ಹೆ ತಯೋಃ ಪ ಸ್ರವಿಷ್ಟೌ ದೈ ತ್ಯಾ ತು ತಾವಂಧ ತಮಃಪ್ರ ವೇಶ್ಯಾ | 
ಯೌತೌತ ಕೈದೀಯೌ ಭವದೀಯನೇಶ್ಮ ತ್ವ he A ಪ್ರಾಪಣೇಯೌ 3 ಪರೇಶ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ಹೇ ಪರೇಶ. ಬ್ರಹ್ಮಾ, ದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾ ವಿಯಾದವನೇ ತವಎನಿನಗೆ ಅರೀ ಇತಿಎಶತ್ತುಗಳೆಂದು ತ್ಲಯಾವ ಶಿಶಂಪಾಲ 
ದಂತವಕ್ಪನಾಮಕರಾದ ದೈ ತಾ ಎದೈತ್ಯರು ತಯೋಃಎಆ ದ್ಯಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯ "ವಿಜಯರಲ್ಲಿ. ಪ್ರವಿಷ್ಟೌ-ಪುವೇಶ 
ಮಾಡಿರುವರೋ ಜಂ "ಜಿ ತರು ಇಹ. ಈ ಶಿಶುಪಾಲದಂತವಕ್ಕ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂಧತಮಃ ಎ ಅಂದತಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶ್ಕೌ.ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು. ತ್ವದೀಯೌ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಯೌಎಯಾವ ಜಯ ವಿಜಯರೋ ತಾ_ಅವರ್ದ 
ತೃ ಯಾವನ್ನ ೦ದೆ ಪುನಃಎಮತ್ತು ಭವದೀಯವೇಶ್ಮ ಹಾಧಿನ್ನ ದ್ಡಾದ ವೈ ಕುಂಠ ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಾಪಣೀಯ್‌ೌ.. ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಳ ೈಲ್ಬಡಲಂ ಯೋಗ್ಯರು. ೨೧೨ ॥ 


ಆವಿಶ್ಯ ಯೋಬಲಿಮಂಜಶ್ವಕಾರ ಪ್ರ ೇಪಮಸ್ಮಾಸು ತಥಾತ್ವಯೀಶ 1 
ಸ ಚಾ ಸುರೋ ಬಲಿನಾಮೈವ Fk ಸಾಲೊ ್ರೀನಾಮ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ್ಕ ಜಾತಃ ॥ ೨೧೩೪ . 
ಹೇ ಈಶ-ಎಲೋ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಯಯವ ಬಲಿನಾಮಕ ಅಸುರನಂ ಬಲಿಂಎಕರ್ಮಜ ! ದೇವತೆಯಾದ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಆವಿಶ್ಯಎಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಸ್ಮಾಸು-ನವ್ಮಲ್ಲಿ ತಥಾ « ಹಾಗೆಯೇ ತ್ವಯಿ ೩ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತೀಪಃ ತೀಪಂ = ವಿರೋಧವನ್ನೂ ಆಂಜಃ ೬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಕಾರ ಎ ಮಾಡಿದನೋ. ಸಃ ಎ ಅಂತಹ ಬಲಿ ನಾಮಾ: 


ಬಲಿ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಸುರನೇ ಭೂಮ್‌ ೬ ಧೂತಲದಲ್ಲ: ನಾಮ್ನಾಎಹೆಸರನಿಂದ ಸಾಲ್ವ ಇತಿ ಎ ಸಾಲ್ವ ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆದತ್ತಸ್ಯ ಸಿಕಾಶಾತ್‌ ಎ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜಾತಃ ಎ ಹುಟ್ಟಿ ರುಂವನಂ, ಗ ೨೧೩ ॥ 


ಮಾಯಾಮಯಂ ತೇನ ವಿಮಾನಮಗ್ರ್ಯಮಭೇದ್ಯಮಾಸ್ತಂ ಸಕಲೈರ್ಗಿರೀಶಾತ್‌ ! 
ವಿದ್ರಾವಿತೋ ವ ಬಹುಶಸ್ತ 4ಯ್ಯೆ ವ ರಾಮ ಸ್ವ ರೂಪೇಣ ಭೃಗೂಡ್ವ ಹೇನ॥ ೨೧೪ ॥ ಚ 


ಯಃ.ಯಾವ ಸಾಲ್ವ ೩ 1 ಗೂದ್ವ ಹೇನ « ಭೃಗು ಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ರಾಮಸ್ವ ರೂಪೇಣ ೩ ಪರಶು 
'ರಾಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ತ್ವಯೈವ ಎ ನಿನ್ನಿ ಂದರೆಂ ಬಹರಿಶಃ ಎ ಅನೇಕ ಸಲ ಯಂಂದ್ಧ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ವಿದ್ರಾವಿಕಃ ಎ ಓಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಂವನೆೋ ತೇನ್‌ = ‘ಆ ಸಾಲ್ವ ನಿಂದ ಮಾಯಾಮಯಂ ೩ ಇಂದ್ರಜಾಲ ಮಾಯಾ ಪ್ರಚುರವಾದ :ಸಕಲೈಃ ಎ. ಎಲ್ಲ 
ರಂದಲಿಣ ಅಭೇದ್ಯಂ' = ಭೇದಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಅಗ್ರ,ಂ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವಿಮಾನಂ ಎ RSE ಗೀತ್‌ ಎ ರಂದ್ರ 
ದೇವರ ದೆಸೆಯಿಂಂದ ಆಪ್ತಂ « (ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಅವರ ಅಸುಗ ಸಹದಿಂದ) ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ॥ ೨೧೪ 


ಗಟ 


ನಾಸೌ ಹತಃ ಶಕ್ತಿಮತಾಪಿ ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಾ ವೆತಾಕೇ ಸ ಮಯ್ಯೆ ವ ವಧ್ಯಃ I 
ಇತ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪಮೃ ಶಂ Rie ಸಚಾತ್ರವಧೊ ಸೀ ಭವತಾಂತಿಷಾಸೀ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಮಯೈವ ಎ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮರಣಪನಾದ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಸಃ ಎ ಆ ಸಾಲ್ಕನಂ' ಕೃಷ್ಣಾವಶಾರೇ ಎ ಕೃಷ್ಣಾ ್ಲಿವತಾರದಲ್ಲಿ 
ವಧ್ಯಃ ಎ ಕೊಲ್ಲಲು ಯೋಗ್ಯನಂ ಇತಿ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆತ್ಮ: ಸಂಕಲ್ಪಂ ಎ. ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ವನ್ನು ಹತಂ. ಇ. ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ವಿಧಾತುಂ ಎ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕೆ ರವೇ ಶಕ್ತಿಮತಾಪಿ ೩. ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾವರ್ಥ್ಯವಿದ್ದ ವನುದಾಗ್ಯೂ (ಪರಶುರಾಮನಿಂದ) 
ತತ್ನ. ಎ ಆ ಪರಶಂರಾಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಸೌ ಎ ಈ ಸಾಲ್ವನಂ ಯತಃ. ಯಾವ ಕಾರಣದಂದ ನಹತಃ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೋ. 
ಅತಃ = ಅದ್ದರಿಂದ ಅತಿಪಾಪೀ ಎ ಅತ್ಯಂತ ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ಸಚ ಎ ಆ. ಸಾಲ್ವನಾದರೂ ಅತ್ರ ಎ ಈ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ಭವತಾ - ನಿನ್ನಿಂದ ವಧ್ಯಃ ಎ ಕೊಲ್ಲಲು ಯೋಗ್ಯನು ॥ ೨೧೫ 11 


70 ಶೀಸರ್ವ ಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
'ಅವಃ- ಸಾಲ್ವನು ಸೌಭ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರಂವುದಾದರೆ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಬ ವ್ರಿಹ್ಮ ದತ್ತ ನನ್ನು ಸೌಭಪತಿಯೆಂದು ಹೇಗೆ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಸದಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, , 

ಯದೀಯಮಾರುಹ್ಯ ವಿಮಾನಮಸ್ಯ ಪಿತಾಭವತೌ ಿಭಪತಿಶ್ವನಾನ್ನಾ | 

ಯದಾಸ ತೂ ಜಿತಃ ಪಿತಾಸ್ಯ ತದಾ ಸ ಸ ಸಾಲ್ವಸ್ತಪಸಿ ಸ್ಲಿತೋಭೂತ್‌ ॥ ೨೧೬ ॥ , 
ಅಸ್ಕ ಎ ಈ ಸಾಲ್ಮನ ಪಿತಾ ಎ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಯದೀಯಂ ಎ ಯಾವ ಸಾಲ್ವನದ್ವಾದ' ವಿಮಾನಂ ಎ 


4 


'ವ್ಕೊ ೀಮಯಾನವನ್ನು ಆರಂಹ್ಯ = ಏರಿ ನಾಮ್ನಾ ಜಡ ಸೌಭಪತಿಃ ಎ. ಸೌಭಪತಿಯಂ ಅಭವತ್‌. ಆದನಂ. (ಅತಿ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಸಾಲ್ವನಿರು 1 'ಭೀಷ್ಮಾ ಚಾರ್ಯರು ಸಾಲ್ವ ನ ತಂದೆಯ ನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೋಲಿಸಿದರು ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ' ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಯದಾ ಯಾವಾಗ ಅಸ್ಯ ಈ 'ಸಾಲ್ಮನ' ಪಿತಾ- ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ದತ್ತನಂ ಭೀಷ್ಮೇಣ ಎ ಭೀಷ್ಮಾ 
ಚಾರ್ಯರಿಂದ ಜಿತಃ. ಪರಾಜಿತನಾದನೋ ತದಾ - =.ಆಗ,ಸಸಾಲ್ವಃ ಎ ಆ (ಸಾಲ್ವನಂ ತಪಸಿ ಎ ಸೌಭ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಃ ಇರತಕ್ಕವನು ಅಭೂತ್‌ ಆಗಿದ್ದೆನ ನು. (ಸಾಲ್ವನು ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ನ ಸವಿೂಪದಲ್ಲಿ 'ಇಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಬ್ರಹ ದತ್ತ ನನ್ನು ಭೇಷ್ಯಾ ಚಾರ್ಯರು ಗೆದ ರಾ) 11 ೨೧೬ “| 


ಜೆ 


ಸ ಚಾದ್ಯ 'ತಸ್ಮಾತ್ರನಸೋ ನಿವೃ ತೊ ದೀ ಜರಾಸುತಸ ಸ್ವಾನುಮತೇ ಸ್ಥಿ ಸಿತೋ ಹಿ! | 
ಅನನ್ಯ ನ್ಯೊ ್ಯ್ಯೀಭವೆತಾದ ವರ್ಯ ಸ ಸ ಪ್ರಾಪಣೀಯಶ್ಚ ತಮಸ್ಕ ಹೋಗ್ರೇ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಸಚವ ಆ ಸಾಲ್ವ ಕಃ ಅದ್ಯವ ಈಗ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತಪಸಃ ಅ ತು ವಿಮಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ 
ದೆಸೆಯಿಂಂದ ನಿವೃ ತ್ರೃಸ್ತ ರ್‌ ಹ ಅಂದರೆ ತಪೆಸ್ಸ ನಿಂದ ಸ ಷ್ಹನಾದ ರುದ ನಿಂದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಹಿಂತಿರಂಗಿ ಎ Pele ಜರಾಸೆಂಧನಿಗೆ : ಸಗ ತಃ ಯಾ ಸೇವ ಆ ಸಾಲ್ವನಂ, 
ಹಿಎ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನನ ್ಯವಧ್ಯಃ- ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲಶಕ್ಕ ನೋ ತತಃ-.ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಭವತಾವ ನಿನ್ನಿಂದ ಅದ್ಯ ಈ ಕ್ಸ ಷ್ಣಾ ವತಾರದಲ್ಲಿ ವಧ್ಯಃವ ಕೊಲ್ಲಲು ಯೋಗ್ಯನಂ. ಅಥೋದ ಅನಂತರ ಸಃ ಆ ಸಾಲ್ವನರಿ. 
ಉಗ್ರೇತಮಸಿ: ಕೂ ರಜಾದ ಅಂಧಂತೆಮಸಿ ಸಲ್ಲಿ 'ಮಾತನೀಯೇ ಹಾಕಲು ಯೋಗ ನೆಂ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಯೋ ಬಾಣಮಾನಿಶ್ಯ ಮಹಾಸುರೋಭೂತ್‌ ಸ್ಥ ತೇ ಸ ನಾನ್ನ ಪ್ರಥಿತೋತಪಿ ಜಾಣಃ ! 
ಸಕೀಚಳೋ ನಾಮ ಬಳೂನೆ ರುವ್ರ ್ರೈವರಾದವರ್ಥ್ಯ ಸೆ: ತಮಃ ಪ್ರ ವೇಶ್ಯ $1 ೨೧೮ ॥ 


ಯಃ ೭ ಯಾವಾತನು ಬಾಣಂ ಕರ್ಮದೇವತಯಾದ' ಬೆ ಲಿಚಕ್ರವರ್ಷಿಯ ಮಗನಾದ ಬಾಣನೆಂಬ ದೇವತೆಯಂನರ್ನಿ 
| ಆವಿಶ್ಯ ಎ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ ನಾಮ್ನಾ ಎ ಸಮಾನವಾದ ನಾಮದಿಂದ ಅಂದರೆ ಬಾಣನೆಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಪ ಶೈಥಿತಃ ಎ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಮಹಾಸುರಃ ಜ್‌ =ಶ್ರೆ ಷಷ್ಠ ಅಸುರನು ಅಭೂತ್‌ ವ "ಇದ್ದ ನೋ ಸೋಪಿ ಬಾಣಃ ಎ ಆ ಅಸುರನಾದ ಬಾಣನು ಕೇಚಕೆ = 
ಕೀ ಚಕನೆಂದಂ ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನು ಬಭೂವ ಆದನಂ. ಸಾ ಆ ಕೀಚಕನಂ ರುದೃವರಾತ್‌ = ರುದ್ರ 
ದೇವರಿಂದ ಅವಧ್ಯಃ : — ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೆೊಲ್ಪಲಶ ಕನು. ಸಃ ಎ ಅವನು ಶಮಃ ಎ ತಮಸ್ಸೆನ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ್ಯ = ಹೊಂದಲಂ 
ಯೋಗ್ಯ ಮ, ।। 20೮ 1 
ಅತಸ್ತ್ವಯಾ ಭುನ್ಯನತೀರ್ಯ ದೇವಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯಾ ಹತತ 
ತ್ವಮೇವ ದೇವೇಶ ಗತಿಃ ಸುರಾಣಾಂ. ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶಕ್ತೇಂದು ಯಮಾದಿಕಾನಾಮ್‌ ॥ ೨೧೯ ॥  . 
ಹೇ ಹೇ ವ = ಎಲೋ ಕ್ರೀಡಾದಿ ಗಂಣವಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಹರಿಯೇ ಅತಃ ಎ = ಆದ್ದ ರಿಂದ ಭುವಿ ಎ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅವತೀರ್ಯವ ಅವತಾರ ಮಾಡಿ ಅಖಿಲಾನಿಎ ಎಲ್ಲಾ ಹಿರ್ಯಾಣಿಎ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ. ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ : ಯೋಗ್ಕಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳು 
ತ್ವಯಾ ಎ ನಿನ್ನಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಣಿವ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ ಗಳು (ನಾನೇ ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಹೇದೇ ವೇಶ - ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವಾ ಮಿಯೇ ತ್ಯ ಮೇವ ೭ ನೀನೇ ಬ್ರ ್ರಿಹ್ಮೆ €ಶಶಕ್ಕೆ ಕೀಂದುಯಮಾದಿಕಾನಾಂ - = 
ಬ್ರಹ್ಮ _ ಚತುರ್ಮುಖನು ಈಶ ಎ ರುದ್ಧನು ಶಕ್ರಎಇಂದ್ರ ನು' ಇಂದ್ರವ ಚಂದ್ರನು, ಯವಂಃ- ಯಮನಂ ಇವರೇ 
ಆದಿಕಾನಾಂ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸುಶಾಣಾಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗತದ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನು (ಇನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲು ॥ ೨೧೯॥ 


ಗ! 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1 7] 


ತ ಶ್ರಮೇವ ನಿತೊ ೀದಿತ ಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿಸ್ತ್ವ ಮೇವ ನಿತ್ಯೋದಿತ ಪೂರ್ಣಜಿದ್ರ, ನಃ। 
ತ ಮೇವ ಸಿತ್ಕೋದಿತ ಪೂರ್ಣಸ ಸತ್ಪುಖ ಸ್ತ್ವಾದೃಜ್ನ ಘುತ ಭವ ೨೨೦ 8 


ತ್ವ ಮೇವ-ನೀನೇ ನಿತೊ ಬೀದಿತಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಿವೃ ಕ್ರಗಳಾದ, ಪರಿಪೂರ್ಣಗಳಾದ ಸ ಮ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನ್ನು. ತ್ವ ಮೇವಷನೀನೇ : ನಿತ್ಕೊ "ದಿತಪೂರ್ಣಚಿದ್ದನಃಎಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾ; ಸಃ 
ದಿಂದನಿಬಿಡನು ತ ಮೇವನೀನೇ ನಿತ್ಕೊ "ದಿತ ಪೂರ್ಣಸತ್ಸು ಈ ಜಯಾವಾಗಲ ; ಅಭಿವೃ ಕ್ರ ವಾದ, ಪೂರ್ಣವಾದ ದಂತ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಲೆನಂದವುಳ್ಳಿ ಪೆನ್ನು ತ್ವಾ 3 ಶ್‌ ಎ ನಿನಗೆ ಸದ ಸ ಶನಾದವನು ಕಶ್ಚಿ ತ್‌ ಖಯಖವೊಬ್ಯವ ಬಜಿ ಹ ಇಲ್ಲ. ತೇಧಿಕಃಎ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ತಮೆನು ಕುತಫಿಮ 'ಜೀಗೆ" ಇದ್ದಾ ಘನ್ನ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರ್ಥ. ॥ "೨೨೦: 8 


ಇತೀರಿತೋದೇ ವವರೆ ಕೈರುದಾದರಗುಣಾರ್ಣಪೋತಕ್ಟೊ ಭೈ ತಮಾಮ್ಯ ತಾತೃತಿಃ |” | 
ಉತ್ಕಾಯ ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಟೆ ಯಯಾನನಂತಸೋಮಾರ್ಕಕಾಂತಿದ್ಯು ತಿರಿನಿ ಒತೋಷಪುಕೈಃ 8 ॥ ೨೨೧ 1. ಕ 


ಇತಿಎಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವವರೈ 1ದೇವಶ್ರೆ ಷೆ ರಿಂದ ' ಈರಿತಃ ಎಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಲೃಟ್ಟ ' ಉದಾರಗಂಣಾರ್ಣವಃ- 

ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಕಗಳಾದ ಜ್ಞ್ಯಾನಾನಂದಾದಿಗು ುಣಗಳಿಂದ ಸಮಂದ್ರ ದೆಂತಿರುವ. ಅಕ್ಷೋಭ್ಯ ತಮಾಮೃ ತಾಕೃ ಶೀಎಯಾರಿಂದಲೂ ಕಳವ 

ಪಡಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ ಮರಣರಹಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳೆ ಅನಂತಸೋಮಾರ್ಕಕಾಂತಿಧ್ಯು vA "ಅಪರಮೆತ `ಚಂದ್ರ' ವಂತ್ಸು 

ಸೊರ್ಯನಂ 4" ಕಾಂತಿ ಮತ್ತು ಪೆ ಪ್ರಕಾಶವೂ 'ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಹರಿಯು ತಸ್ಮಾ ತಪ ಆ ಶೇಷನಶರೀರದ್ದೆ, ಸೆರಿ02 

ಆಉತ್ತಾ ಯ-ೂಎದ್ದ್ಳು ಅಮರೈಃ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆನ್ವಿ ತಃಸನ್‌ ಎಕೂಡಿದವನಾಗಿ' ಪ್ರಯಯೌ ಮೇರು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು ॥ «೨೦ ॥& ' 


ಪ್ರಭುಃ -ಸಮರ್ಥನಾದ ಸೇಎಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೇರುಂ ಎ ಮೇರಂಪರ್ವತವನ್ನು ಆಪ್ಯ ಎಹೊಂದಿ ಚತುಮರ್ಷಖಂ- 

ಚತಂರ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತು ಯತ್ರ - ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡು ಎಂದು ತ್ವಯಾ - ನನ್ನ ದ ಉಕ್ತೊ ಸ್ಕಿ ಹೇಳಿ, 

; ಕೊಳ್ಳೆಲ್ಲಡುವೆನೋ ತತ್ರ.ಇಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ. ಅವಶ್ಯ ಕವಾಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಷ್ಯ ಎಳವತುರ* ಮಾಡುವನು ಹಿಎಪರಮೂತ ನಃ 

ಹು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಪ ್ರಮಾಣಪ ್ರೈಸಿದ ವು. ಅಹಂ ನಾನುಸ್ವ ವಶೋ ಪಿಎಸ್ವತೆಂತ್ರನಾದರೂ ಕೂಡ ಭವತಃ ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತಾ ಭಕಿ 
ಯಂದಲೂ ಇಚ ಕಿಯಾ ಚನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೂ, ಕೂಡ "ಇವನನ್ನ ವಶೇ ಇವು. ಅಧೀನನಂತೆ ಇರುವೆನು. ॥ ೨೨೨ ಕ್ಷ 


pe 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಹ ತವತಾತ್ಮ! ಕಾರಣಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾದಾಂ ಪುರಾಹಂ ವರುಣಾಯ ಗಾಃ ಶುಭಾಃ | 
ಜಹಾರ ತಾಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತಾಮ್ಮ ತಸ: ಸವಾ ಸ ಘಶ್ರ ಪೊ ದ್ರಾಕ್ಸ ಹಸಾತಿ: ಗರ್ವಿತಃ ೪ ॥ ೨೨೩ 11 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎಚೆಕುರುಖನು ಆತ್ರ ಮಕಾರಣಂ.ತನಗೆ ಕಾರಣನಾದ ತವ ಆ ಹರಿಯನ್ನು -. ಪ್ರಣಮ್ಯ-ನಮಸ್ಕರಿ 


ಪ್ರಾಹಎಹೇಳಿದನ.. ಪುರ ಹಿಂದೆ ಅಂ ಹಮ: ವರಂಣಾಯ್ಲು ವರುಣನಿಗೋಸ್ಕರ. ಶಂಭಾಃ ತೋ ಭಿ ಗರ ಟು 
ದನಗಳನ್ನು ಹಾ ದಾಂ-ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನಂ. ತಸ್ಯ ಎಲೆ ವರುಣನ ಪಿತಾ- ತಂದೆಯಾದ ಸಃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಂದೆಯೆಂದಂ ಪ್ರಸಿದ 


ದು 
ನಾದ ಕಶ್ಯ "ಪಕ್ಶ ಪನಂ ಸೆಹಳಾ ತಾನು ತಂದೆಯೆಂಬ ಬಲದಿಂದ ಅತಿಗರ್ವಿತಃಸನ್‌ ಅತ್ಮ ಂತ ಗರ್ವ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ದ್ರಾಕ್‌: 
ಕೊಡಲೇ" ಅಮ್ಮ ತಸ ಕ್ರವಾಃಿಪಿಅಷ್ಟು ವನ್ನು, . 'ಕೆರೆಯತಕ್ಕ ಡೆ ತಾಃಎಆ ನಾನು. ಕೊಟ್ಟಿ ಶೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಜಹಾರ: 


ಅಪಹರಿಸಿದನು. ॥ ೨೨೩ ॥ 
ಮಾತ್ರಾತ್ವನಿತ್ಯಾಚ ತಥಾ ಸುರಭ್ಯಾ ಪ್ರಚಿಕುತಿವ ಸತು |. 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಲೇಶುತ್‌ ಸಮಯಾಭಿಶಪ್ತಃ ಸ್ಪ! 4 45 ಗೋಜೀವನಕೋಭವೇತಿ ॥ ೨೨೪ ॥1 


72 ` 'ಫ್ರೀಸರಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಮಾತ್ರಾ ವರುಣನ ತಾಯಿಯಾದ ಅಿದಿತ್ಕಾ ಚ ಇ ಅಿದಿತಿಯಿಂದಲೂ ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸುರಭ್ಯಾ ಚ.ತಾಯಿಂ 
“ಯೂದ ಸುರಭಿಯಿಂದಲೂ ಪೆ ಕ್ರಜೋದಿತೇನ್ಸೈ ವ ಫೆ ಪ್ರೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಲಟ್ಟವನೇ ಅದ. ಕಶ್ಯ ಪನಿಂದ ತಾಸು ಗೋವುಗಳು 
ಹೃತಾಸು ಸತೀಷುಎಅಪಹ ರಿಸಿಕೆೊಳ್ಳೆ ಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರಲು 'ಜಲೇಶಾತ್‌ ಎ ನವಗೆ ಒಡೆಯನಾದ. ವರುಣನಿಂದ ಶ್ರುತ್ವಾ-ಕಶ್ಯ ಪನು 
ಹಾಡಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯಾವನನಿ ದೆ ಸಂಎಆ ಕಶ್ಯ ಪನು ಕ್ಷತ್ರೇಷು ಂಎಕ್ಷತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಗೋಜೀಮ ಕೇಎಗೋವುಗಳಿಂದ 
ಜಿೀವನೋಪುಖಯ ಉಳ್ಳ ವನು. ಭವ-ಆಗು ಇತಿ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಪ್ತ 8=ಶಪಿಸಲ್ಪ; ಟ್ಟ ನೂ. 1 ೨೨೪ ॥ 


ಶೊರಾ ತ ಶ್ರೈಹಜಾತ್ರೋ ಬಹುಗೋದಧನಾಥ್ಕೊ ಭೂಮೌ ಯಮಾಹುರ್ವಸು ದೇವ. ಇತ್ಯಪಿ ! 
ತಸ್ಪೈ ವೆ ತೋ ತೃದಿತಿತ್ವೆ ನೇಷಕೀ ಬಭೊವೆಚಾನ್ಕಾ ಸುರಭಿಶ್ವ ಸೋಹಿಣೀ ॥ ೨೨೫೫ 


ಅಆ. ಕಶ್ಚಪನು ಶರಾತ್‌ ಎಶೂರನೆಂಬ ಯಾದವಾಡ ಬಹೇಗೋಫನಾಢ್ಯಃ ಸೆನ್‌ -ಬಹಳ ಗೋವುಗಳೆಂಬ 
ಧನಗಳಿಂದ ಸಂಪಸ್ನನಾಿ ಜಾತಃ, ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು ಭೂಮೌ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಯಂ ಯಾವ ಕೂರ ಪುತ್ತ; ನನ್ನು ವಸುದೇವ 
ಇತಿಎವಸು. ಗೋರೂಪವಾದ 'ಧಡಗಳಿಃ ದೇವಃ ಶ್ವಾ ಮಿಯಾದ : ರಿಂದ 'ವಸುದೇವಸೆಂದು ಆಹುಃ ಎಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೋ 
ತಸೆ ಕ್ಸೈವಾಆ ಕಶ್ಯಪನಿಗೇ ಭಾರ್ಯಾ ಹ ಹೆಂಡತಿಯತಾವ್ವ 'ಅದಿತಿಶ | ಪರಿಡಿತಿಯೂ ಕೂಡಾ ದೇವಕೀ ಬಭೂವ್ಯದೇವಕಿ. ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಅನ್ಕಾ `ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸಂಡಭಿಕ್ವ ಸುರಭಿ ಎಂಬವಳೂ ಕೂಡ ರೋಹಿಣೀ ಬಭೂವ 
ತ್ರೋಹಿಸೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಾದ "ಹಟ್ಟ ದಳು. ೫ ೨೦೫ $ 


ತಕ್ತ್ವಂ ಠ ಭವಸ್ವಾ ತು ಜೆ ದೇವಕೀ ಸುತಸ್ಸ ೈಥೈವ ೦ ಯೋ ದ್ರೋಣನಾಮಾ ವಸುಃ ಸೇ ! 


ನ ಸಭ್ಞಾರ್ಡಯಾಧೆರೆಯಾ ತ್ವತ್ರಿತೃತ್ವಂ : ಪ್ರಾಪ್ತ. ೦ ತಹಸ್ತೆ ಸ್ತೀಪ ಉದಾರ ಮಾನಸಃ ॥ ೨೨೬ 8 


ತತ್‌ ಲ್ಲ ಕಾರಣದಿಂದ ತ ತ್ವಂ.-ನೀನಂ ಆಶಂಜಬೇಗನೇ ದೇವಕೀಸುತಃಎ ದೇವಕಿಯ ಮಗನಂ ಭವ. ಆಗು, 
ತಥೈವ ಮಾಹೇಗೆ. ದೇವಕೀ ಪುತ್ರತ್ವಃ ದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೆ: e ಬೇರೆ ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ಪೂರ್ವಂ. ಹಿಂದೆ ದ್ರೋಣ" 


ನಾಮಾ ಮ್ರೋಣಸಂದು ` ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹವಯಾವ'ವಸವವಸು ಎಂಬವನಿಕುವನೋಸಾವಅನನಾ ಸ್ವಭಾರ್ಯಯರ್ಸಾ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಢರಯಾಎಧರಾ ಎಂಬವಳಿಂದ ಸ ಹ- ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತ್ವತ್ವ; ತತ್ವ ೦-ನಿನ್ನ ಜನಕತ್ವ ನನ್ನು ಪ್ಲಾಪ್ತು ಕ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಯ ಧ ಉದಾರಮಾನಸಃಸನ್‌ ಎಳತ್ಕೃ ಷ್ಟವಾದ ಅಂತ ೩ಕರಾವುಳ್ಳ 'ವನಾಗಿ ' ತಪ ೩ಎನನ್ನ ಸ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ತಪಸ್ನನ್ನೊ ತೇಪೆ ಮಾಡಿದನು. ॥ 2೭ ॥ 


ತಸ್ಸೈವರಃ ಸಮಯಾ ಸನ್ನಿಸೃಷ್ಟಃ ಸ ಜಾನ ನಂಡಾಖ್ಯ ಳುತಾಸ್ಯಭಾಯರ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ ಯಶೋಡಾ ಸಚ ಶೊರೆತಾತ ಸುತಸ್ಯ ವ ೈಶ್ಯಾಪ್ರ ಬಭವೋ$ಥಗೋಪಃ 1 ೨೨೭ 11 


ತಸ್ಮೈ--ಆ ದ್ರೋಣನೆಂಬ ವಸುವಿಗೋಸ್ಕರ ಮಯಾ-ನನ್ನಿಂದ ಸ ವರಃ-ಆ ನಿನ್ನ ಪಿತೃತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ರೂಪ ವಾದ 
ವರವು ಸನ್ನಿಸ ಪ್ಪ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ. ತ್ಥಃ ಚಲ ದ್ರೋಣ ನಾಮಕೆ: ವಸುವು ನೆಂದಾಖ್ಯೀಃ-ನಂದಗೆನೀಪನೆಂದು ಹೆಸೆರುಳ್ಳಬವಂ 
ಆಸ ಆದನೆಂ. ಉತ್ಪಾಆ ನಂದನ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮೇಲೆ ಅಸ್ಕ ಜಾಈ ದ್ಲೊ €ಣ ವಸುವಿನ ಭಾರ್ಯಾ. ಹೆಂಡತಿಯಾದ "ಧರಾ 
ದೇವಿಯಂ ಸಾವತ್ನಾ-.ಹೆಸರಿನಿಂಪ ಯಶೋದಾ ಆಸಎಯತೋದೆ ಎಂದಾವಳು.(ಯತೋಡೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದಳು.) 
ಸೆಚೊಆ ನಂದನಾಡರೂ |ಪೂರತಾತಸುತಸ್ಯೆ ವಶೂರನ ತಂಡೆಯ ಮಗನಾದ ಶೂರನಿಂದ ಯತಃ.ಯಾವ ಕಾರಣಡಿಂದ 
ಫೆ ೈಶ್ಶಾ ಪ್ರಜಾವಃ ಎವಿವಾಹ ಧರ್ಮದಿಂದೆ ' ತ ಟ್ಟ ವೈಶ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರನಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಗೋಪಃ-ಗೋ ಪಾಲಕನು 
ಅವನಾ. 8 ೨೨್ಛ೭್ಶ 8 .: ಸ 
ಅಮೆ- ನೀನು ದೇವಕಿಯ ಮಗನಾಗು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವನ್ನು ಸ್ಹಷ್ಟ ಪಡಿಸು ಸುಜೇವೆ. ನಂದ ಗೋಪರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಿತೃತ್ವವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ; 


ತೌ ದೇವಕೀ ವಸುವೇವ್‌ ಚ ತೀಪತುಸ್ತ ಪೆಸ್ತ್ವದೀಯೆಂ ಸುತಮಿಂಚ್ಛೆ ಣನ! 
ತ್ವಾಮೇಷ ತಸ್ಮಾತ,ಥಮಂ ಪ್ರದರ್ತ್ಯ ತತ್ರ ಸ್ವರೂಪಂ ಹ ತತೋ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ ॥ ತಿ 1! 


ಶೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 73 


ತೌ ದೇವಕೀವಸುದೇವೌ.ಆ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ತ್ವಾ“ ಮೇವವಎನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಸಂತಂ-ವಂಗನನ್ನಾಗಿ ಇಚ್ಛ ಮಾನೌ 
ಸಂತೌ.ಇಚ್ಛೆ ಸುವವರಾಗಿ ತ್ತ್ವ ದೀಯಂಎನಿನ್ನ ಎಷಯಕವಾದ ತಪಃ ತಪಸ್ನನ್ನು ತೇಪತಂಃ ಮಾಡಿದರು. ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಆದ್ದ 
"ರಿಂದ ತ್ವಂ ನೀನಂ ಪ್ರಥಮಂ ಮೊದಲು ತೆತ್ತ ನಿನ್ನ ಅವತಾರಾ ನಂತರ ವ್ರ ಜಂ ನಂದಗೋಪನ ಗೋಷ್ಠ: ವನ್ನು ಕುರಿತೆ 
ವ್ರಜ "ಹೋಗು, ಹಿಎ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಪುಸಿದ್ಧ ವು॥೨೨೮॥ 


ಇತೀರಿತಃ ಸೊಂಬ್ಬ ಭವೇನ ಕೇಶವಸ್ತ ಥೇತಿ ಜೋಕ್ತಾ ಎಸುನರಾಹೆದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಭವಂತೋ ಭವತಾಶುಮಾನುಷೇ ಕಾರ್ಯಾನುಸಾರೇಣ ಯಥಾನುರೂಪತಃ ॥ ೨೨೯ ॥ 


_ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಬ್ದಭವೇನ ಎ ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ಈರಿತಃ ಸ ಎ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕೇಶವಃ ಎ ಆ 


ES ಇಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಉಕ್ತ್ವಾ ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಮತ್ತು ಭವಂತಃ ಸರ್ವೇ-ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಶುಇ 
ಬೇಗನೇ ಮಾನುಷೇ-ಮನಂಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾನುಸುರೇಣ=ಕುಬೇರನ ಸುಪ್ರತೀಕವೆಂಬ ಆನೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಯಥಾನಂರೂಪತಃಎನಾಲ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತಾನಂಸಾರವಾಗಿ 
ಯಾರಂ ಯಾವ" ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲು ಯೋಗ್ಯ ರೋ ತಥಾಎಹಾಗೆಯೇ ಆವಾವ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಭವತ ಹುಟ್ಟಿರಿ ಇತಿ. 
ಎಂದು ದೇವತಾಃ ದೇವತೆಗಳನ್ನು (ಕುರಿತು) ಸಿ ಹೇಳಿದನು, ॥ ೨೨೯ ॥ 


ಅಥಾವತೀರ್ಣಾಃ ಸಕಲುಶ ಶೈದೇವತಾ ಯಥಾಯಥೈವಾಹ ಹರಿಸ್ತಥಾತಥಾ । 


ವಿತ್ತೇಶ್ವರಃ ಪೂರ್ವಮೂದ್ಧಿ ಭಾಮಾದ್ಧ ರೇಃ ಸುತತ್ವೇಪಿ ತದಿಚ್ಛಯತಾ$ಸುರಾತ್‌ ॥ ೨೩೦ ॥ 


ಅಥ-ಹರಿಯಂ0 ಅಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಹರಿಃ ೬ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನಂ ಯಥಾ ಯಥಾ ಅಹ- ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವನೋ ತಥಾ ತಥೈ ವಾಶ್ರಿ ಹರಿಯು ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲಾ ದೇವತಾಶ್ಚ- =ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಅವತೀ 
ರ್ಣಾಃ ಅವತರಿಸಿದರು ಹರೇಃಎವರಾಹೆ ರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂತತ್ವೇಪಿಎಪುತ್ರತ್ವ ವಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಆಸುರಾತ್‌- 
ಅಸುರಿನಾದ ಭೌಮಾತ್‌-ಭೂವಿಂ ಪುತ್ರನಾದ ನರಕಾಸುರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ವತ್ತೇಶ್ವ ಕ 
ತದಿಚ್ಛಯ್ಯೈ ವ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವಂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆ ಜ್ಞಾನ ನಂತರ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಮೊದಲಂ ಅಭೂತ್‌ ಹುಟ್ಟಿ ದನರ. ಹಿಎ(ಶಬ್ದ ವು) ಅಸುರನಿಂದ ಹುಟ್ಟಲು ಸುಪ್ತ ತೀಕವೆಂಬ ಆನೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪ 
ಪ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಂತ್ತ ದೆ. 8 ೨೩೧ i ’ 


ಪಾಪೇನ ತೇನಾಪಹೃ ತೋಹಿ ಹಸ್ತೀ ಶಿವಪ್ರ ದತ್ತಃ ಸುಪ್ರತೀಕಾಭಿಧಾನಃ | 
ತಧರ್ಥಮೇವಾಸ್ಯ RE ಧಸೇತ್ವ ರೋ ಕ ಭಿಧಾನಃ ॥ ೨೩೧॥ 


ಪಾಪೇನೂ ಪಾಪಿಷ್ಮ ನಾನ ತೇನ ಆ ನರಕಾಸುರನಿಂದ ಶಿವಪ್ರದತ್ತಃ ಎರಂದ್ರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಪ್ಪತೀಕಾಭಿಧಾನಃ ಎ 
ಸುಪ್ರ ತೀಕವೆಂದು ಹಸ ಸರುಳ್ಳ ಹಸ್ತಿ ಕುಬೇರನ ಆನೆಯು ಅಪಹೃ ತಃ, ಅಪಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟೆ ತು, ಹಿಎಪ್ಪ ಸದ ವು, 'ತಿದರ್ಥಮವೇವ- 
ಆ ಸುಪತ್ರೀಕವೆಂಬ ಆನಗೋಸ್ಕ ರವೇ ಧನೇಶ್ವರಃ ಇವಿತ್ತ ಪತಿಯಸದ ಕುಬೇರಿನಂ ಭಗದತ್ತಾ ಭಿಧಾನಃಸನ್‌ ಎ ಭಗದತ್ತನೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಸ್ಕ =ಈ ನರಕಾಸಂರನ ಸಂತಸ್ಸನ್ಹ ಮಗನಾಗಿ ಅಭಿಜಾತನಃ... ಹುಟ್ಟಿ ಕದನಂ, ॥ ೨೩೧ ॥ 


ಮಹಾಸುರಸ್ಕಾಂಶಯುತಃ ಸಏವ ರುದ್ರಾನೇಶಾದ್ಭಲವಾನಸ್ತ್ರವಾಂಶ್ಟೆ ! 
ಕಿಷ್ಯೋ ನುಹೇಂದ್ರ ಸ್ಯ ಹೆತೇ ಬಭೂವ ಕಾಲೇ ಸ್ವಧರ್ಮಾಭಿರತಶ್ಚ ನಿತ್ಯಮ್‌ ॥ ೨೩೨ ॥ 


ಸಃ «ಎ ಆ ಭಗದತ್ತನಂ ಮಹಾಸುರಸ್ಯ « ಬಾಷ್ತಲವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೊದ್ದ ಅಸುರನ ಅಂಶೆಯಬತಃ೬ ಕಲೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನು ರುದ್ರಾವೇಶಾತ್‌ ಎ ರುದ್ರ ದೇವರ ಸನಿ ಧಾನ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಬಲವಾನ್‌ = ಬಲಿಷ್ಠ ನಂ ಮಹೇಂದ್ರಸೆ ಸ್ಯ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯಃ ಎ ಅಂತೇ ವಾಸಿಯಂ ಅಸ್ವ್ರವಾಂಶ್ಚ ಎ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದನಂ. ತಾತೇ ಎ ತಂದೆಯಾದ ನರೆಕನಂ 
ಹತೇಸತಿ ಎ ಸಾಯುತ್ತಿರಲು ನಿತ್ಯಂ ಎ ಚಾ ಗ್‌ ಸ್ವಧರ್ಮಾಭಿತತಃ . = ದೇವತೆಗಳ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


74 : ಶ್ರಿ'ಸರ್ನಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಗಳಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯ ೦ತ ಆಸಕ್ತನಂ ಬಭೂವಆದನು. (ತಂದೆಯರು ಸತ್ತ ನಂತರ ಅಸುರಾವೇಶವು ನಷೆ, 
ದಾಯಂತು.) ॥ ೨೩೨ ॥ 


ಅಭೂಚ್ಛೆ ನಿರ್ನಾಮ ಯದುಪ್ರನೀರಸ್ತ ಸ್ಯಾ ತ್ಮಜಃ ಸತ್ಯಕ ಆಸ ತಸ್ಮಾತ್‌ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಃ $ ಸಕ್ಸೋ ಯುಯುಧಾನಾಭಿಧೇಯೋ ಗರುತ್ಮತೋಂಶೇನ ಯುತೋ ಬಭೂವ ॥ ೨೩೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ಎ ಆ ಶಿನಿಗೆ ಸತ್ಯಕಃ ಎ ಸತ್ಯಕನೆಂಬ, ಆತ್ಮಜಃ ಎ ಮಗನು ಆಸ ಎ ಇದ್ದನು ತಸ್ಮಾತ್‌ ಎ ಆ ಸತ್ಯಕನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಪಕ್ಷಃ _ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯ ಎ ಗರುತ್ಕ ತಃ ಎ ಗರುಡ ಆಯಾತ mE ಆವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಂಯಂಧಾನಾಭಿಧೇಯಃ ಎ. ಯಂಯು:ನನೆಂದು ಹೆಸರುಳು ವನು ಬಭೂವ ಎ. ಹಂಟ್ಟಿದನು. ॥ ೨೩೩ ॥ 


ಶಿನಿರ್ನಾಮ ಎ ತಿನಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಯುದುಪ್ಪವೀರಃ ಎ ಯಾದವ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅಭೂತ್‌ ಎ ಇದ್ದನಂ. 


ಯಃ ಸಂನಹೋ ನಾಮ ಮರುತ್ತ ದಂಶಸ್ಪೆಕ್ರಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಬಭೂವ ತಸ್ಮಿನ್‌ 


ped [a ೨ ನಲ ಶ್ರಂ ಸಳಸಸೆ 
ಯದುಷ್ಟ್ವ ಭೂಗ್ಧ ದಿಕೊಂ ಭೋಜವಂಶೇ ನಿತ ಸಕ್ಸಸ್ತಸ್ಯ 


ಸತೋ ಬಭೊವ ॥ ೨೩೪ ॥ 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಆಯಂಯಂಧಾನನಲ್ಲಿ ಸಂವಹೋನಾಮ್ಲ ಸಂವಹನೆಂದು - ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಯಃ. ಯಾವ ಮರುತ್‌ ಎ 
ವಾಯುವೋ ತದಂಶಃ. ಆ ಸಂವಹನ ಅಂಶವೊ ಚಕ್ರಸ್ಯ_ ಸುದರ್ಶನಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಕಾಮನ ಅಂಶವೂ ವಿಷ್ನೋಶ್ವ ಪರ 
ಮಾತ್ಮ ನ ಅಂಶವೂ ಬಭೂಪ್ಹ ಇತ್ತು. ಯದುಷ್ಲೂ ಯಾದವರಲ್ಲಿ ಭೋಜವಂಶೇ£ ಭೋಜವೆಂಬ ಕುಲದಲ್ಲಿ” ಹೃ “ಕಃ 
ಹೈ ಪೃದಿಕನೆಯವನು. ಅಭೂತ್‌ ಇದ್ದನು. ತಸ್ಯ ಜೆ ಹೈ ಪೈದಿಕನಿಗೆ ಸಿತಃ ಪಕ್ಷಃ. ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷಕ್ಕಿ' ರ್‌ ದೇವತೆಯು 


ತ ಮಗನು ಬಭೂವ ಆದನು, 1]. 5೩೪ || 


ಸಪಾಂಚಜನ್ಯಾಂಶಯುತೋ ಮರುತ್ತು ತಥಾಂಶಯುಕ್ತ ಪ್ರವಹೆಸ್ಕನೀರಃ | 


೧ ಗಿನ ಕಾ ಜ್‌ ಗ್‌ WN ೧೮ ಸ್‌ ಇತ್ಲೆ? Q 2 $೧ 
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ಸು ಆ ಹೈ ದಿಕನ ಮಗನು ಪಾಂಚಜನ್ಯಾ ೦ಶೆಯರಿತೆೇ ಪರಮಾತ್ಮ: ನ ಶಂಖಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಂ. ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ ಮರುತ್ತು ನಲ್ವ ತೊಂಬತ್ತು ಮರುತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಸ್ಯ- ಇಪ್ಪ ವಹ ವಾಯಾವಿನ 
ಅಂಶಯುಕ್ತನು. ವೀರಃ. ಆರಂಭ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಟಿ ಸುವವನು. ಅಸ್ಯೆ ಎ ಈ ಹೃದಿಕನ ಮೆಗನಿಗೆ ಕೃತವರ್ಮೆತಿ ಕ 
ಕ.ತವರ್ಮನೆಂಬ ನಾವ.ಚೆ ಎ ಹೆಸರು ಅಭೂತ್‌ ಎ ಆಯಿತು. ಅಥ ಎ ಅನಂತರ ಸಗೋಪಾಃ ೭ ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅನ್ಕೇ ` ಹಿಂದೆ. ಹೇಳಿದವರಿಂದ ಇತರರಾದ ಯೇ — ಯಾವ ಯಾದವಾಃ ಎ. ಯಾದವರು ಜಾತಾಃ ಎ ಹುಟ್ಟಿರುವರೋ 
ತೇಪಿ ಎ ಅವರೂ ಕೂಡ ಸುರಾಃ ಎ ದೇವತೆಗಳು ॥ ೨.೫ 1. 


ಯೇ ಪಾಂಡವಾಸಾಮಭನನ ಶೈಹಾಯಾ ದೇವಾಶ್ಚ ದೇವಾನುಚರಸ್ಸಮಸ್ತಾ 
ಜ್ರ ಸರ್ವೇಷ್ಯ ಸುರಾ ಹಿ ay ಯೇಮಾನುಷಾಸ್ತೇಚಲಬುದ್ದಿ ವೃತ್ತಯಃ ॥ ೨೩೬ ॥ 


ಯೇ = ಯಾರು ಪಾಂಡನಾನಾಂ ಎ ಪಾಂಡು: ಪ್ರತ್ರರಿಗೆ ಸಹಾಯಾಃ ಎ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರೋ 
ಅಭವನ್‌ _ ಅಗಿರುವರೋ: ತೇ ಸಮಸ್ತಾಃ ಎ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವಾಃ ಎ ದೇವತೆಗಳೆ ಅವತಾರ ಭೂತರು ಚ' ಮತ್ತೂ 
ದೆೇಮನಂ ಚರಾಃ ಎ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಗಂಧರ್ವರು (ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣಾದಿಗಳು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಸಹಾಯಕರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ದೇವತೆಗಳೇ,)ಅನ್ಯೇ = ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ' 
ಸರ್ವೇಪಿ ಎ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಅಸುರಾಃ ಎ ದೈತ್ಯರು ಚಲಬಂದ್ಧಿ ವೃತ್ತಯಃ = ಚಂಚಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ನ 
ಆಂದರೆ ಸಂಶಯಜ್ಞಾ ಸವುಳೆ ಗೆ ಯಮೇನ ಯಾರು ತೇ _ ಅವರು ಮಾನಂಷಾಃ ಎ ಮನುಷ್ಯರು. ಮಂಧ್ಯಮಾಃ ವ ಉದಾಸೀ 
ನರೋ ॥ ೨೩೬ 1 ' 


ತ್ರಿರುನ್ನ. ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 75 


ಲಿಂಗಂ ಸುರಾಣಾಂ ಹಿ ಪೈ ವೆ ಭಕ್ತಿರ್ವಿಷೌ ತದನ್ಕೇಷು ಚ ತತ್ರ ಪ್ರಿಕೀಪತಾ | 


ಅತೋತತ್ರಯೇಯೇ ಹರಿಭಕ್ತಿ ತತ್ರ ರಾಸ್ತೇತೇಸುರಾಸ್ತ ನ್ವದ್ಭರಿತಾ I, » ೨೩೭ 1 


' ವಿಷ್ಮೌ ಎ - ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಪರಾಭಕ್ತಿ ರೇವ ಎ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯೇ ಸುಗಾಣಾಂ ಎ ದೇವತೆಗಳ ಲಿಂಗಂ 
"ಲಕ್ಷಣವು: “ರಯಿ, ಕೆಯಿ, ಗಯ್ಕಿ” -ಎಂಬ ಧಾತು ವ್ಯೂ ಖ್ಯಾನದಿಂದ ಸುರ ಶಬ್ದ: ಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಗಂಧರ್ವರೆಂದು | ಅರ್ಥವಾಗಂತ್ತ ದೆ. ಸೂರಾಣಾಂಗಂಧರರಿಗೆ ಸಹ ವಿಷ ವಿನಿ | ಉತ್ತ ಮವಾದ ' ಭಕ್ತಿಯು 
ಜ್ಞಾಪಕವು ತದನ್ಯೇಷು ಚ ಆ ದೇವ ತೆಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದೈತ ರಲ್ಲಿ ತತ್ಪತೀಪತಾ ಎ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ದೆ 'ಗೆಷವೂ ವಿಷಂ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ಡೆ. ಶೇ ಷವೂ ಲಿಂಗಂ = ಲಕ್ಷಣವು. ಅತಃ = ಈ ಕಿರಣದಿಂದ ಅತ್ರ ಎ ಈ ಕುರಂ ಪಾಂಡವರ 
ಸೆ ನ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ "ಯೇ — Mt ಯಾರು ಹರಿಭಕ್ತಿ ತತ್ಸರಾಃ ಎ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತಿ ಯಂಲ್ಲಿಯೇ 'ಆಸಕ್ತರಾದ ಧರ್ಮರಾಜ, 
ಭೀಮ, ಅಜರ್ಜನ, ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ, "ಭೀಷ್ಮಾ' ದಿಗಳೋ ತೇತೆ € = ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂರಾಃ ಎ. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ದೇವತೆಗಳು ಯೇ ಯೇ ಎ ಯಾರು ಯಾರು ಹಠಿಭಕ್ತಿತತ್ಸ ರಾಃ ೭ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ, 
ದ್ರುಪದ, ವಿರಾಟಾದಿಗಳೋ ತೇ ತೇ ೭ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶೇಷತಃ - ಜ್‌ ಬತಾ ನರಾ ತದ್ಭರಿತಾಃ ಇ ಆ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
' ಅವಿಷ್ಟರಾದ ಸುರಾಃ = = ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡುವ ಗಂಧರ್ವರು, ಅತಃ ವಿಷ್ಣುವೆ ನವರ ದ್ವೇಷವು ಅಸುರ ಲಿಂಗವಾದ್ಧ ರಿಂದ . 
ಯೇ ಯೇ ಎ — ಯಾರಂ ಯಾರು ಅಹರಿಭಕ್ತಿತತ್ಸರಾಃ ಇ ಹರಿಯ ಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ವುಳ | ವರಲ್ಲವೋ ತೇತೇ ಎ "ವಿಷ್ಟು 
ವೈ: ಪ್ಲ ವ ದ್ರೆ ಆಹಿಗಳಾದ ದುರ್ಯೋಧೆನಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಸೆಂರಾಃ ಎ ಅಸುರರು. ॥ ೨೩೭ 1! 


ಇತಿ ಪ್ರೀಮದಾನಂಡದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ ಶ್ರೀಮನ್‌ 


ಅಂತಾವತರಣಂ ನಾಮ ಏಕಾದಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ !! 


॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು | 


ರ x 


i ಹೆರಿವಾಯೂ ಪ್ರೀಯೇತಾಂ || 


LR « 


